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 II. rész JOGSZABÁLYOK

A Kor mány ren de le tei

A Kormány

262/2004. (IX. 23.) Korm.

rendelete

a magánszemélyek közmûfejlesztési
támogatásáról

A sze mé lyi jö ve de lem adó ról  szóló 1995. évi
CXVII. tör vény 80.  §-ának a) pont já ban ka pott fel ha tal -
ma zás alap ján a Kormány a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

A köz pon ti költ ség ve tés a la kos sá gi köz mû fej lesz tés tá -
mo ga tá sa cé lú elõ irány za tá ból, a köz mû fej lesz té si hoz zá -
já ru lás egé szé nek vagy rész le te i nek meg fi ze té se idõ pont -
já ban jo go sult ma gán sze mély ré szé re a köz mû fej lesz té si
hoz zá já ru lás meg fi ze tett össze gé nek e ren de let 3.  §-ának
(1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott há nya dát tá mo ga tás ként
vissza té rí ti (a továb biak ban: köz mû fej lesz té si tá mo ga tás).

2.  §

E ren de let al kal ma zá sa szem pont já ból

a) jo go sult: az a ma gán sze mély, aki a tár sa da lom biz to -
sí tá si nyug el lá tás ról  szóló 1997. évi LXXXI. tör vény vég -
re haj tá sá ra ki adott 168/1997. (X. 6.) Korm. ren de let
72/B. §-ának (9) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott, az öreg sé gi 
tel jes nyug díj leg ki sebb össze gé nek két sze re sét meg nem
ha la dó nyug el lá tás ban, a szo ciá lis igaz ga tás ról és szo ciá lis 
el lá tá sok ról  szóló 1993. évi III. tör vény 32/B. §-ának
(1) be kez dé se sze rin ti idõs ko rú ak já ra dé ká ban, 37/A. §-a
sze rin ti rend sze res szo ciá lis se gély ben, 38.  §-ának (2) be -
kez dé se sze rin ti nor ma tív la kás fenn tar tá si tá mo ga tás ban,
illetve a gyer me kek vé del mé rõl és a gyám ügyi igaz ga tás -
ról  szóló 1997. évi XXXI. tör vény 19.  §-a sze rin ti rend sze -
res gyer mek vé del mi tá mo ga tás ban – a sa ját vagy a gyer -
mek e jo gán – ré sze sül, és a köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lást
nem vál lal ko zá si cél ra épí tett, la kás ként, la kó ház ként vagy 
la kás épí tés re szol gá ló te lek ként (a továb biak ban: épí té si
te lek) be jegy zett in gat lan köz mû ve sí té se ér de ké ben,
annak tu laj do no sa ként, bér lõ je ként vagy hasz ná ló ja ként
el sõ íz ben, köz vet le nül fi ze ti meg, és azt akár rész ben, akár 
egész ben ko ráb ban más mó don (a he lyi adók meg fi ze té se
so rán) még nem szá mol ta el, és a jö võ ben sem szá mol ja el;

b) köz mû: a gáz el osz tó ve ze ték há ló zat, a víz- és csa tor -
na há ló zat, a köz cé lú vil la mos há ló zat, va la mint az út,

1. gáz el osz tó ve ze ték há ló zat: a fo gyasz tói igé nyek ki -
elé gí té sét szol gá ló gáz el osz tó ve ze ték és annak ré -
sze ként az el ága zá sá tól a te lek ha tá rig tar tó le ága zó -
ve ze ték,

2. víz- és csa tor na há ló zat: a he lyi köz cé lú ví zi köz mû
törzs há ló zat és be kö tõ ve ze ték, to váb bá a köz mû nek
mi nõ sü lõ el vá lasz tó rend sze rû zárt bel víz- és csa pa -
dék víz el ve ze tõ há ló zat,

3. köz cé lú vil la mos há ló zat: a köz te rü le ti köz cé lú el -
osz tó há ló zat és az annak ré szét ké pe zõ, a le ága zá si
pon tot és a tu laj do ni ha tá ron lé võ csat la ko zá si pon -
tot össze kö tõ csat la ko zó ve ze ték,

4. út: a szi lárd (kõ, be ton, asz falt) bur ko la tú köz út és
köz te rü le ten lé võ jár da, va la mint a köz for ga lom elõl 
el nem zárt ma gán út;

c) köz mû há ló zat fej lesz té se: a köz mû ve sí tet len köz te -
rü le ten új köz mû en ge déllyel va ló épí té se, vagy meg lé võ
köz mû ese tén a na gyobb tel je sít mény re va ló al kal mas sá
té tel ér de ké ben annak át épí té se és bõ ví té se;

d) köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás: az a köz mû fej lesz tés
cél já ra be fi ze té si kö te le zett ség ként meg ál la pí tott pénz -
összeg, amely nek nagy sá gát a ma gán sze mé lyek ingatla -
nait érin tõ köz mû be ru há zást szer ve zõ, az 5.  § (2) be kez dé -
se sze rin ti iga zo lás ki adá sá ra jo go sult jo gi sze mély, az ál -
ta lá nos for gal mi adó ké sõb bi le vo ná si jo gát is figye lembe
vevõ vár ha tó ki vi te le zé si ér ték ala pul vé te lé vel, a köz mû
ál tal ki szol gá lan dó in gat la non ként elõ ze tesen szá mí tot ta
ki, és azt az érin tett ma gán sze mé lyek kel írás ban kö zöl te.
Köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás nak mi nõ sül a gáz- és a vil -
la mos há ló za tok fej lesz té sé re a ma gán sze mély ál tal kü lön
jog sza bály sze rint meg fi ze tett összeg is;

e) a tá mo ga tás alap ja: a köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás
meg fi ze tett össze ge, in gat la non ként és köz mû ven ként
azon ban leg fel jebb 150 ezer fo rint.

3.  §

(1) A jo go sult a köz mû fej lesz té si tá mo ga tást a tá mo ga -
tás alap já nak 25%-a ere jé ig igé nyel he ti. A köz mû fej lesz -
té si hoz zá já ru lás rész le tek ben tör té nõ meg fi ze té se és a 2.  § 
sze rin ti jo go sult ság meg fi ze tés ko ri fenn ál lá sa ese tén a
köz mû fej lesz té si tá mo ga tás rész le tek ben is igé nyel he tõ.

(2) Elõ ta ka ré kos ság ese tén nem mi nõ sül a közmû -
fejlesztési hoz zá já ru lás meg fi ze té sé nek a jo go sult ál tal a
 nevére  szóló bank szám lá ra tör té nõ be fi ze tés mind ad dig,
amíg a köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás meg fi ze té sé rõl  szóló 
iga zo lást ki ál lí tó, 5.  § (2) be kez dés sze rin ti jo gi sze mély -
hez a meg fi ze tett összeg meg nem ér ke zik.

(3) Ha a be ru há zás üzem be he lye zé si ér té ke és így az
 ingatlanonkénti köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás alap ja a ter -
ve zett össze get nem éri el, a 2.  § e) pont ja sze rint figye -
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lembe ve he tõ tá mo ga tá si alap ra, va la mint a 3.  § (1) be kez -
dé se sze rint igé nyel he tõ köz mû fej lesz té si tá mo ga tás
össze gé re azon ban be fo lyás sal van, a köz mû fej lesz té si
hoz zá já ru lást az is mert té vá lás idõ pont já ban a hoz zá já ru -
lás 2.  § d) pont ja sze rin ti meg ál la pí tó já nak ará nyo san
csök ken te nie kell.

4.  §

(1) Nem igé nyel he tõ köz mû fej lesz té si tá mo ga tás
a) az in gat la non be lü li köz mû ve ze ték há ló zat meg épí -

té se után,
b) köz mû ve sí tett la kás és la kó ház vagy köz mû ve sí tett

épí té si te lek vá sár lá sa ese tén az adott in gat la non már meg -
lé võ köz mû után, ki vé ve, ha a köz mû fej lesz té si hoz zá já ru -
lás rész le tek ben tör té nõ meg fi ze té se ese tén a ve võ a to váb -
bi rész le tek meg fi ze té sét iga zol tan át vál lal ja,

c) a köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás cí mén meg fi ze tett
azon összeg után, ame lyet a jo go sult ön kor mány za ti tá mo -
ga tás ból, a la kás elõ ta ka ré kos ság ál lam i tá mo ga tá sá ból,
 továbbá az ön kor mány zat nak vagy a jo go sult nak har ma -
dik sze méllyel kö tött szer zõ dé se alap ján kéz hez vett pénz -
esz köz bõl fi ze tett meg, vagy azt az em lí tett for rá sok ból
be fi ze té se ként ja vá ra jó vá ír ták.

(2) A jo go sult a köz mû fej lesz té si tá mo ga tás ra vo nat ko -
zó igé nyét nem en ged mé nyez he ti.

5.  §

(1) A jo go sult nak a köz mû fej lesz té si tá mo ga tás ra
 vonatkozó igé nyét – jog vesz tés ter he mel lett – leg ké sõbb a 
köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás vagy utol só tör lesz tõ rész -
le te meg fi ze té sé tõl szá mí tott egy éven be lül annak a te le -
pü lés nek a jegy zõ jé hez kell írás ban be je len te nie, amely -
nek te rü le tén a köz mû vet lé te sí tet ték.

(2) Az írás be li igény be je len tés hez csa tol ni kell a jo go -
sult nyi lat ko za tát, hogy a meg fi ze tett köz mû fej lesz té si
hoz zá já ru lást más mó don (a he lyi adók meg fi ze té se so rán)
még nem szá mol ta el és a jö võ ben sem szá mol ja el. Csa tol -
nia kell to váb bá a jo go sult nak a köz mû fej lesz té si hoz zá já -
ru lás meg fi ze té sé rõl  szóló – a be ru há zás szer ve zé si mód já -
tól, illetve a köz mû tu laj do no sá tól vagy a szol gál ta tás el lá -
tó já tól füg gõ en – a he lyi ön kor mány zat tól, a szol gál ta tó tól
vagy a ví zi köz mû tár su lat tól szár ma zó iga zo lást. Az iga zo -
lás nak tar tal maz nia kell a köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lás
meg fi ze tõ je ne vét és lak cí mét, a meg fi ze tés sel érin tett
 ingatlan cí mét, a köz mû meg ne ve zé sét, a meg fi ze tés
össze gét és idõ pont ját, va la mint az iga zo lás ki adá sá nak
idõ pont ját.

(3) Ha a köz mû ve sí tés he lye és a la kó hely nem azo nos,
csa tol ni kell a la kó hely sze rin ti te le pü lés jegy zõ je ál tal a
jo go sult ság ra ki adott iga zo lást is.

6.  §

(1) A jegy zõ el len õriz he tõ nyil ván tar tást ve zet az iga zo -
lá sok ada ta i ról, a ki fi ze tett köz mû fej lesz té si tá mo ga tás ról,
va la mint az eset leg vissza fi ze tett köz mû fej lesz té si hoz zá -
já ru lás ról.

(2) A jegy zõ a jo go sul tak tól be ér ke zett, a tá mo ga tá si
fel té te lek nek meg fe le lõ igé nye ket köz mû faj tán ként és az
igény lõk szá má nak meg je lö lé sé vel össze sít ve, min den
 negyedévet kö ve tõ hó nap 20-áig a Ma gyar Ál lam kincs tár
 ille té kes te rü le ti igaz ga tó sá gán (a továb biak ban: Igaz ga tó -
ság) ke resz tül – ha gyo má nyos vagy elekt ro ni kus for má ban 
és alá írás sal – igény li a köz mû fej lesz té si tá mo ga tást.

(3) Az Igaz ga tó ság a be ér ke zés tõl szá mí tott 5 munka -
napon be lül to váb bít ja az össze sí tett igé nye ket a Bel ügy -
mi nisz té ri um ré szé re.

(4) A köz mû fej lesz té si tá mo ga tást a Belügyminiszté -
rium utal vá nyoz za, majd a Ma gyar Ál lam kincs tár az érin -
tett köz pon to sí tott elõ irány zat ter hé re a kö vet ke zõ ha vi
köz pon ti tá mo ga tás sal egy ide jû leg utal ja át.

(5) A jegy zõ a köz mû fej lesz té si tá mo ga tás ér de kel tek -
hez va ló el jut ta tá sá ról a köz pon ti költ ség ve té si tá mo ga tás
meg ér ke zé sé tõl szá mí tott 15 na pon be lül gon dos ko dik.

7.  §

(1) Ha a köz mû be ru há zás meg hi ú sul, vagy a be ru há zás
ki vi te le zé si ér té ké nek csök ke né se  miatt 3.  § (3) be kez dé se
sze rin ti eset for dul elõ, vagy az ön kor mány zat utó la go san
olyan ha tá ro za tot hoz, hogy a be ru há zás pénz ügyi fe de ze -
tét ma ga biz to sít ja, vagy a szol gál ta tó jog sza bály ban fog -
lal tak, eset leg sa ját dön té se  miatt a jo go sult nak a köz mû -
fej lesz té si hoz zá já ru lást rész ben vagy egész ben vissza -
fizeti, ak kor a jegy zõ a ha tás kö ré ben a jo go sult nak vissza -
fi ze ten dõ össze get az ar ra ju tó, ko ráb ban a köz pon ti költ -
ség ve tés bõl igé nyelt és az érin tett jo go sul tak ré szé re már
ki fi ze tett köz mû fej lesz té si tá mo ga tás sal csök ken ti.

(2) Az ön kor mány za ti és az ál lam i va gyo ni kö rön kí vül
meg va ló sult köz mû vek után vissza fi ze tett hoz zá já ru lá sok -
ra ju tó, igény be vett köz mû fej lesz té si tá mo ga tás be fi ze té -
sé re a jegy zõ – amennyi ben ar ról tu do mást sze rez –
az érin tett jo go sul ta kat ha tár idõ meg je lö lé sé vel fel szó lít ja. 
A le vont, illetve a be fi ze tett köz mû fej lesz té si tá mo ga tást a
be fi ze té sét kö ve tõ 8 na pon be lül a jegy zõ a Ma gyar Ál lam -
kincs tár hoz át utal ja.

8.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 15. na pon lép
 hatályba. Ren del ke zé se it a ha tály ba lé pést köve tõen meg -
ál la pí tott és írás ban kö zölt köz mû fej lesz té si hoz zá já ru lá -
sok után já ró köz mû fej lesz té si tá mo ga tás igény be vé te lé -
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nél, a 6.  § sze rin ti el já rá si sza bá lyo kat azon ban a ko ráb ban
meg ál la pí tott és írás ban kö zölt köz mû fej lesz té si hozzá -
járulások után já ró tá mo ga tá sok igény be vé te lé nél is al kal -
maz ni kell.

(2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a ma gán -
sze mé lyek köz mû fej lesz té si tá mo ga tá sá ról  szóló 73/1999.
(V. 21.) Korm. ren de let, a mó do sí tá sá ról  szóló 110/2002.
(V. 14.) Korm. ren de let, va la mint az ál lam ház tar tás mû kö -
dé si rend jé rõl  szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm. ren de le tet
mó do sí tó, a Ma gyar Ál lam kincs tár Rész vény tár sa ság és az 
Ál lam ház tar tá si Hi va tal át szer ve zé se  miatt szük sé ges sé
vá ló, kor mány ren de le tek mó do sí tá sá ról  szóló 89/2003.
(VI. 2.) Korm. ren de let 98.  §-ának b) pont ja és 99.  §-a ha -
tá lyát vesz ti.

(3) Az e ren de let ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en meg -
állapított és írás ban kö zölt köz mû fej lesz té si hozzájá -
rulások után já ró köz mû fej lesz té si tá mo ga tás igénybe -
vételénél – az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott ki vé tel lel –
a 110/2002. (V. 14.) Korm. ren de let tel mó do sí tott
73/1999. (V. 21.) Korm. ren de let elõ írásait kell alkal -
mazni.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.

A Kormány

263/2004. (IX. 23.) Korm.

rendelete

a nukleáris és nukleáris kettõs felhasználású
termékek nemzetközi forgalmának szabályozásáról

A Ma gyar Köz tár sa ság Kor mány a
– az atom ener gi á ról  szóló 1996. évi CXVI. tör vény

67.  §-ának l) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján –
 figyelemmel a nuk le á ris fegy ve rek el ter je dé sé nek meg -
aka dá lyo zá sá ról  szóló 1968. jú ni us 12-én kelt szer zõ dést
(a továb biak ban: Atom so rom pó Szer zõ dés) ki hir de tõ
1970. évi 12. törvényerejû rendelet 3.  §-ára,

– a ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek és tech no ló gi ák kül -
ke res ke del mi for gal má nak en ge dé lye zé sé rõl  szóló
50/2004. (III. 23.) Korm. ren de let tel össz hang ban
a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

(1) E ren de le tet kell al kal maz ni
a) a ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek és tech no ló gia ki vi -

te lé re vo nat ko zó kö zös sé gi el len õr zé si rend szer ki ala kí tá -

sá ról  szóló 2000. jú ni us 22-i 1334/2000/EK ta ná csi ren de -
let (a továb biak ban: 1334/2000/EK ren de let) 1. szá mú
mel lék le té nek „0 ka te gó ri á já ban” (a továb biak ban: Nuk -
leáris Ter mék el len õr zé si Jegy zék) sze rep lõ ter mé kek és
tech no ló gia (a továb biak ban: nuk le á ris ter mé kek) az Euró -
pai Uni ón kí vül rõl Ma gyar or szág te rü le té re tör té nõ be ho -
za ta lá nál (a továb biak ban: nuk le á ris im port),

b) a nuk le á ris ter mé kek, va la mint az 1334/2000/EK
ren de let 1. szá mú mel lék le té nek 1–9 ka te gó ri á i ban fel so -
rolt a ..200 – ..299 vég zõ dé sû sor szá mok alatt (a továb -
biak ban: Nuk le á ris Ket tõs Fel hasz ná lá sú Ter mé kek El len -
õr zé si Jegy zé ke) sze rep lõ ter mé kek és tech no ló gia
(a továb biak ban: nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek)
Ma gyar or szág te rü le té rõl az Euró pai Uni ón kí vül re tör té -
nõ ki vi te lé nél (a továb biak ban: nuk le á ris ex port), va la mint

c) a nuk le á ris és nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé -
kek nek Ma gyar or szág te rü le té rõl az Euró pai Unió más
tag ál la ma i ba, illetve a nuk le á ris ter mé kek nek az Euró pai
Unió más tag ál la ma i ból Ma gyar or szág területére történõ
szállításánál.

(2) E ren de let al kal ma zá sá ban nuk le á ris fegy ver rel ren -
del ke zõ or szág nak azt kell te kin te ni, ame lyet az 1970. évi
12. tör vény ere jû rendelettel ki hir de tett Atom so rom pó
Szer zõ dés 9. Cikk (3) be kez dé se ha tá roz meg, azaz azon
or szág, amely 1967. ja nu ár 1-jét meg elõ zõ en nuk le á ris
rob ba nó szer ke ze tet elõ ál lí tott és fel rob ban tott.

2.  §

(1) Nuk le á ris ter mé kek nek nuk le á ris fegy ver rel nem
ren del ke zõ or szág ba tör té nõ ex port já ra az Or szá gos
Atom ener gia Hi va tal (a továb biak ban: OAH) elõ ze tes en -
ge dé lyé nek meg adá sát köve tõen ke rül het sor. Az OAH az
elõ ze tes en ge dély meg adá sá hoz az aláb bi fel té te lek tel je -
sü lé sét vizs gál ja:

a) az im por tá ló or szág min den bé kés célú nuk le á ris
 tevékenysége a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség
(NAÜ) tel jes körû biz to sí té ki el len õr zé se alatt áll;

b) az im por tá ló or szág ille té kes ál lam i szer ve írás ban
kö te le zett sé get vál lal arra, hogy

ba) a nuk le á ris ter mé ke ket nem hasz nál ja fel nuk le á ris
fegy ve rek és más nuk le á ris rob ba nó szer ke ze tek elõállí -
tására,

bb) a nuk le á ris ter mé ke ket, to váb bá min den, e ter mé -
kek fel hasz ná lá sá val elõ ál lí tott nuk le á ris anya got alá ve ti
azok fenn ma ra dá sá nak tel jes idõ tar ta má ra a NAÜ Alap -
okmányában meg ha tá ro zott biz to sí té kok nak,

bc) a nuk le á ris ter mé ke ket fi zi kai vé de lem alá he lye zik
a jog ta lan hoz zá fé rés és fel hasz ná lás meg aka dá lyo zá sa
cél já ból olyan mó don, hogy a vé de lem mér té ke ki elé gít se
a NAÜ er re vo nat ko zó aján lá sa it. A fi zi kai vé de lem mér té -
két, va la mint a szál lí tás so rán a fe le lõs ség át adá sá nak he -
lyét a szál lí tó és fo ga dó kö zöt ti meg ál la po dás ban írás ban
kell rög zí te ni.
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(2) Urán dú sí tó lé te sít mé nyek nek vagy a hoz zá juk kap -
cso ló dó tech no ló gi á nak nuk le á ris fegy ver rel nem ren del -
ke zõ or szág ba való ex port ja ese tén a fo ga dó or szág ille té -
kes ál lam i szer vé nek arra is kö te le zett sé get kell vál lal nia,
hogy sem az im por tált lé te sít ményt, sem bár mely más,
ezen tech no ló gi án ala pu ló lé te sít ményt nem ter vez és nem
mû köd tet 20%-nál na gyobb dú sí tá sú urán ter me lé sé re az
OAH hoz zá já ru lá sa nél kül. Az OAH hoz zá já ru lá sá ról a
NAÜ-t tá jé koz tat ni kell.

3.  §

(1) Nuk le á ris ter mé kek ex port já ra csak az OAH elõ ze -
tes en ge dé lyé nek ki adá sát köve tõen ke rül het sor. Az OAH
elõ ze tes en ge dé lyé nek fel té te le, hogy az im por tá ló or szág
ille té kes ál lam i szer ve írás ban kö te le zett sé get vállaljon az
alábbiakra:

a) az im por tált ter mék vagy a kap cso ló dó tech no ló gia
re ex port ja, illetõleg

b) az im por tált lé te sít mény, be ren de zés vagy tech no ló -
gia se gít sé gé vel elõ ál lí tott nuk le á ris termék exportja
ese tén a 2.  § (1) be kez dés b) pont ba)–bc) al pont ja i ban
meg ha tá ro zott fel té te lek tel je sí té sét ki kö ti.

(2) Az im por tá ló or szág ille té kes ál lam i szer vé nek kö te -
le zett ség vál la lá sa és az OAH hoz zá já ru lá sa szükséges

a) az (1) be kez dés a)–b) pont ja sze rin ti ese tek ben, ha
az im por tá ló or szág nem kö ve te li meg az ex port en ge dé -
lye zé sé nek fel té te le ként, hogy a fo ga dó or szág tel jes nuk -
le á ris te vé keny sé ge a NAÜ biz to sí té ki ellenõrzése alatt
áll jon,

b) urán dú sí tó lé te sít mé nyek, üzem anyag új ra fel dol go -
zó lé te sít mé nyek és ne héz víz-elõ ál lí tó lé te sít mé nyek, fõbb 
be ren de zé sek és technológia re ex port já hoz,

c) a b) pont ban meg ha tá ro zott lé te sít mény bõl szár ma zó 
tech no ló gia vagy ezen lé te sít mény bõl, to váb bá annak fõ
be ren de zé se i bõl szár ma zó is me re tek fel hasz ná lá sá val ké -
szült ter mé kek ex port já hoz,

d) a ne héz víz vagy a fegy ver tisz ta sá gú nuk le á ris anya -
gok re ex port já hoz.

(3) Az OAH az elõ ze tes ex port en ge dély meg adá sa kor
vizs gál ja a ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek és tech no ló gi ák
kül ke res ke del mi for gal má nak en ge dé lye zé sé rõl  szóló
50/2004. (III. 23.) Korm. ren de let 2.  § l) pont ja sze rin ti
Vég fel hasz ná lói Nyi lat ko zat meg lé tét és annak tar tal mát.

4.  §

(1) Nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek nek nuk le á -
ris fegy ver rel nem ren del ke zõ or szág ba tör té nõ ex port já ra
csak az OAH elõ ze tes en ge dé lyé nek ki adá sát köve tõen ke -
rül het sor. Az OAH elõ ze tes en ge dé lyé nek fel té te le, hogy
az im por tá ló or szág ille té kes ál lam i szer ve írás ban kö te le -
zett sé get vál lal jon az aláb bi ak ra:

a) a ter mé ke ket nem hasz nál ja fel nuk le á ris fegy ve rek
és más nuk le á ris rob ba nó szer ke ze tek elõ ál lí tá sá ra,

b) a ter mé kek má so la tát sem fog ja fel hasz nál ni nuk le á -
ris fegy ve rek és más nuk le á ris rob ba nó szer ke ze tek elõ ál lí -
tá sá ra, to váb bá, hogy a ter mé ke ket vagy azok má so la tát
nem hasz nál ja fel nuk le á ris üzem anyag cik lus hoz tar to zó,
biz to sí té ki ellenõrzés alatt nem álló tevékenységben.

(2) A nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek nek olyan
or szág ba tör té nõ szál lí tá sa kor, ame lyek ex port en ge dé lye -
zé si rend szer e nem kö ve te li meg az e ren de let ben fog lalt
fel té te lek tel je sü lé sét, az im por tá ló or szág ille té kes ha tó -
sá gá nak írás ban kö te le zett sé get kell vál lal nia arra, hogy az 
im por tált ter mé ke ket, az azok hoz kap cso ló dó tech no ló gi át 
vagy a ter mé kek má so la tát nem re ex por tál ja, illetõleg nem
adja át harmadik félnek az OAH írásbeli hozzájárulása
nélkül.

(3) Az OAH az elõ ze tes ex port en ge dély meg adá sa kor
vizs gál ja a ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek és tech no ló gia
kül ke res ke del mi for gal má nak en ge dé lye zé sé rõl  szóló
50/2004. (III. 23.) Korm. ren de let 2.  § l) pont ja sze rin ti
Vég fel hasz ná lói Nyilatkozat meglétét és annak tartalmát.

5.  §

(1) A nuk le á ris ter mé kek Ma gyar or szág te rü le té rõl az
Euró pai Unió má sik tag ál la má ba, illetve az Euró pai Unió
má sik tag ál la má nak te rü le té rõl Ma gyar or szág ra tör té nõ
szál lí tá sát (nuk le á ris transz fer) és a nuk le á ris ket tõs fel -
hasz ná lá sú ter mé kek Ma gyar or szág te rü le té rõl az Euró pai
Uni ó ba tör té nõ szál lí tá sát (nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú
transz fer) meg elõ zõ en a ma gyar or szá gi szer zõ dõ fél nek
írás ban be kell je len te nie a szál lí tás ra vo nat ko zó szer zõ dés 
meg kö té sé nek té nyét az OAH-nak. A tá jé koz ta tás nak
 tartalmaznia kell a szál lí tan dó ter mék meg ne ve zé sét,
mennyi sé gét, ér té két, ter ve zett fel hasz ná lá si he lyét, va la -
mint a szál lí tás ter ve zett idõ pont ját.

(2) A szer zõ dés meg kö té sé nek be je len té se kor az OAH
szük ség ese tén meg ké ri a fo ga dó ál lam ille té kes ál lam i
szer vét, hogy a (3)–(5) be kez dés ben rész le te zett kö te le -
zett ség vál la lást ré szé re írás ban iga zol ja. A nuk le á ris és
nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú transz fer re csak azt köve -
tõen ke rül het sor, hogy az OAH-hoz meg ér ke zett a fo ga dó
ál lam kö te le zett ség vál la lá sa és az OAH er rõl írás ban tá jé -
koz tat ja a ma gyar or szá gi szer zõ dõ fe let.

(3) Nuk le á ris fegy ver rel nem ren del ke zõ tag ál lam ba
irá nyuló nuk le á ris transz fer re csak ab ban az eset ben ke rül -
het sor, ha a fo ga dó or szág ille té kes ál lam i szer ve írás ban
vál lal ja az ezen ren de let 2.  §-a (1) be kez dé sé nek b) pont -
ja ba)–bc) al pont jai sze rin ti kö te le zett sé ge ket.

(4) Nuk le á ris fegy ver rel ren del ke zõ tag ál lam ba irá -
nyuló nuk le á ris transz fer re csak ab ban az eset ben ke rül het
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sor, ha a fo ga dó or szág ille té kes ál lam i szer ve írás ban kö -
te le zett sé get vál lal az aláb bi ak ra:

a) a be szál lí tott ter mék vagy a kap cso ló dó tech no ló gia
re ex port ja, illetõleg

b) a be szál lí tott lé te sít mény, be ren de zés vagy tech no -
ló gia se gít sé gé vel elõ ál lí tott nuk le á ris termék exportja
ese tén a 2.  § (1) be kez dés b) pont ba)–bc) al pont ja i ban
meg ha tá ro zott fel té te lek tel je sí té sét ki kö ti.

(5) Nuk le á ris fegy ver rel nem ren del ke zõ tag ál lam ba
irá nyuló nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú transz fer re csak
ab ban az eset ben ke rül het sor, ha a fo ga dó or szág ille té kes
ál lam i szer ve írás ban kö te le zett sé get vál lal arra, hogy az
im por tált ter mék vagy annak má so la ta nem ke rül fel hasz -
ná lás ra nuk le á ris rob ba nó szer ke zet elõ ál lí tá sá hoz, illetve
a NAÜ Alap ok má nyá ban meghatározott biztosítékok alá
nem tartozó üzemanyagciklusban.

6.  §

(1) Az OAH a nuk le á ris ex port ra, va la mint a nuk le á ris
transz fer re és nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú transz fer re
vo nat ko zó elõ ze tes en ge dé lye zés so rán az aláb bi fel té te lek 
teljesülését vizsgálja:

a) a szál lí tás össz hang ban van-e azon nuk le á ris ex port -
el len õr zés sel fog lal ko zó nem zet kö zi rend sze rek irány -
elveivel, ame lyek hez a Ma gyar Köztársaság csat la ko zott,

b) a szál lí tás nincs-e el len tét ben a nuk le á ris fegy ve rek
el ter je dé sé nek meg aka dá lyo zá sá ra irá nyuló cél ki tû zés sel,

c) amennyi ben a fo ga dó or szág nem ren del ke zik nuk -
leáris fegy ver rel, tel jes bé kés célú nuk le á ris te vé keny sé ge
a NAÜ el len õr zé se alatt áll-e, és alá ve ti-e ma gát a NAÜ
leg ha té ko nyabb ellenõrzési rend sze ré nek,

d) a fo ga dó or szág gya kor la ta össz hang ban van-e a
nuk le á ris fegy ve rek el ter je dé sé nek meg aka dá lyo zá sá ra
irá nyuló nem zet kö zi erõ fe szí té sek kel,

e) a szál lí tás nem sér ti-e a Ma gyar Köz tár sa ság nem zet -
biz ton sá gi vagy kül po li ti kai érdekeit.

(2) Az OAH az elõ ze tes en ge délyt nem adja meg,
amennyi ben az (1) be kez dés a)–e) pont ja i ban fog lalt fel té -
te lek va la me lyi ke nem tel je sül.

(3) Az OAH a nuk le á ris ex port en ge dély vissza vo ná sát
kez de mé nye zi, ha az im por tá ló or szág a 2–4.  §-ban fog lal -
tak alap ján vál lalt kö te le zett sé ge it meg sze gi. A nuk le á ris
ex port ebbe az or szág ba mind ad dig nem en ge dé lyez he tõ,
amíg az im por tá ló or szág a vál lalt kö te le zett sé ge i nek ele -
get nem tesz.

7.  §

(1) A nuk le á ris és nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé -
kek és tech no ló gi ák kül ke res ke del mi for gal má nak en ge -
dé lye zé sé rõl  szóló 50/2004. (III. 23.) Korm. ren de let sze -
rin ti ex port en ge dély hez az OAH az elõ ze tes en ge dé lyét,

va la mint az im port iga zo lás hoz szük sé ges elõ ze tes szak -
mai ál lás fog la lá sát a Ma gyar Ke res ke del mi En ge dé lye zé si 
Hi va tal ke re té ben mû kö dõ Ex port el len õr zé si, Vegyi és
Biológiai Fegyvertilalmi Iroda megkeresésére bocsátja ki.

(2) A ter mék nek a Nuk le á ris Ter mék el len õr zé si Jegy -
zék, illetve a Nuk le á ris Ket tõs Fel hasz ná lá sú Ter mé kek
El len õr zé si Jegy zé ke sze rin ti be so ro lá sa az elõ ze tes en ge -
dély, illetve a szak mai hozzájárulás kérõjének feladata.

(3) Amennyi ben az elõ ze tes en ge dély meg adá sá hoz
szük sé ges, írás be li in dok lás sal az OAH to váb bi do ku men -
tu mo kat és in for má ci ó kat is be kér het az engedélykérõtõl.

(4) Amennyi ben a ki szál lí tás hoz a fo ga dó ál lam írás be li
kö te le zett ség vál la lá sá ra van szük ség, az ügy in té zé si ha tár -
idõ a kö te le zett ség vál la lás ról  szóló iga zo lás be szer zé sé -
nek idõtartamával meghosszabbodik.

(5) Amennyi ben a nuk le á ris ter mé kek vagy a nuk le á ris
ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek Ma gyar or szág te rü le té re
tör té nõ szál lí tá sá hoz kö te le zett ség vál la lás ra van szük ség,
annak ki adá sá ra a kül föl di ha tó ság meg ke re sé sé re az OAH 
jo go sult.

8.  §

A nuk le á ris ex port, nuk le á ris im port, va la mint a nuk le á -
ris és nuk le á ris ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek nek Ma gyar -
or szág te rü le té rõl az Euró pai Unió más tag ál la ma i ba,
illetve a nuk le á ris ter mé kek nek az Euró pai Unió más tag -
ál la ma i ból Ma gyar or szág te rü le té re tör té nõ szál lí tá sá nak
meg tör tén tét kö ve tõ 5 mun ka na pon be lül a ma gyar or szá gi
szer zõ dõ fél nek e tény rõl a ter mék meg ne ve zé se, mennyi -
sé ge, a ter ve zett fel hasz ná lás he lye, va la mint a szál lí tás dá -
tu ma fel tün te té sé vel írás ban tá jé koz tat nia kell az OAH-t.

9.  §

A nuk le á ris ex port tal és im port tal kap cso la tos nem zet -
kö zi meg ál la po dá sok elõ ké szí té se so rán a nem zet kö zi
szer zõ dé sek kel kap cso la tos el já rás ról  szóló jog sza bály
alap ján kell el jár ni.

Záró rendelkezések

10.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha -
tály ba.

(2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti a nuk le á ris ex port és im port en ge dé lye zé sé rõl  szóló
121/1997. (VII. 17.) Korm. ren de let, va la mint az Euró pai
Atom ener gia Kö zös ség (EURATOM) és az Euró pai Unió
nem-tag ál la mai kö zött, az utób bi ak nak a Kö zös ség
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 radiológiai ve szély hely ze ti ko rai in for má ció cse re
(ECURIE) rend sze ré ben való rész vé te lé rõl  szóló Meg álla -
po dás kihirdetésérõl  szóló 3/2004. (I. 8.) Korm. rendelet.

11.  §

A ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a ket tõs fel -
hasz ná lá sú ter mé kek és tech no ló gi ák kül ke res ke del mi for -
gal má nak en ge dé lye zé sé rõl  szóló 50/2004. (III. 23.)
Korm. ren de let 9.  §-ának (3) be kez dé sé ben az „elõ ze tes
szak mai ál lás fog la lá sá nak figye lembevételével” ki fe je zés
he lyé be az „elõ ze tes engedélye alapján” szövegrész lép.

12.  §

Ez a ren de let a ket tõs fel hasz ná lá sú ter mé kek és tech no -
ló gia ki vi te lé re vo nat ko zó kö zös sé gi el len õr zé si rend szer
ki ala kí tá sá ról  szóló 2000. jú ni us 22-i 1334/2000/EK ta ná -
csi ren de let vég re haj tá sá hoz szükséges rendelkezéseket
állapítja meg.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.

A Kormány

264/2004. (IX. 23.) Korm.

rendelete

az elektromos és elektronikai berendezések
hulladékainak visszavételérõl

A Kormány a hul la dék gaz dál ko dás ról  szóló 2000. évi
XLIII. tör vény (a továb biak ban: Hgt.) 8.  § (2) be kez dé sé -
ben és az 59.  § (1) be kez dé sé nek b) pont já ban, va la mint a
kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 1995.
évi LIII. tör vény 110.  § (7) be kez dé sé nek d) pont já ban ka -
pott fel ha tal ma zás alapján a következõket rendeli el:

A rendelet hatálya

1.  §

(1) E ren de let ha tá lya ki ter jed:
a) a ren de let 1. szá mú mel lék le té nek A) ré szé ben meg -

ha tá ro zott ka te gó ri ák ba (a továb biak ban: elekt ro mos be -

ren de zés-ka te gó ria) tar to zó elekt ro mos és elekt ro ni kai be -
ren de zé sek re,

b) a be lõ lük szár ma zó hul la dé kok ra, és

c) az ezen hul la dé kok kal kap cso la tos vissza vé te li,
 begyûjtési, hasz no sí tá si és ár tal mat la ní tá si te vé keny sé -
gek re.

(2) Nem ter jed ki e ren de let ha tá lya a hon vé del mi és
nem zet biz ton sá gi célú elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren -
de zé sek re, va la mint azon elekt ro mos és elekt ro ni kai be -
ren de zés re, amely e ren de let ha tá lya alá nem tar to zó do log
al ko tó ré sze vagy tar to zé ka.

Értelmezõ rendelkezések

2.  §

E ren de let al kal ma zá sá ban:

a) elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés: leg fel jebb
1000 V vál ta ko zó fe szült sé gû, illetve 1500 V egyen fe -
szült sé gû áram mal mû kö dõ be ren de zés, amely nek ren del -
te tés sze rû mû kö dé se elekt ro mág ne ses me zõk tõl vagy vil -
la mos áram tól függ, ide ért ve az elekt ro mág ne ses mezõ,
illetve vil la mos áram elõ ál lí tá sát, mé ré sét, át vi te lét biz to -
sí tó esz kö zö ket is (a továb biak ban: elekt ro mos be ren de -
zés);

b) ház tar tá si elekt ro mos be ren de zés: e ren de let 1. szá -
mú mel lék le té nek B) ré szé ben meg ha tá ro zott elekt ro mos
be ren de zés, annak ke res ke del mi, ipar i, illetve in téz mé nyi
al kal ma zá sa ese tén is (a továb biak ban: ház tar tá si be ren de -
zés);

c) tör té nel mi hul la dék: a 2005. au gusz tus 13. nap ját
meg elõ zõ en gyár tott elekt ro mos be ren de zés bõl szár ma zó
hul la dék;

d) im port: az elekt ro mos be ren de zés ke res ke del mi célú 
be szál lí tá sa az Euró pai Kö zös ség vám ha tá rán át a Ma gyar
Köz tár sa ság te rü le té re;

e) ex port: az elekt ro mos be ren de zés ke res ke del mi
vagy egyéb célú ki szál lí tá sa az Euró pai Kö zös ség vám -
határán át;

f) gyár tó: a Hgt. 3.  §-ának e) pont já ban meg ha tá ro zott
gyár tó, va la mint az elekt ro mos be ren de zést for ga lom ba
hozó, ide ért ve a más gyár tó ál tal elõ ál lí tott elekt ro mos be -
ren de zést sa ját már ka név alatt to vább for gal ma zót is, ki vé -
ve, ha az elekt ro mos be ren de zé sen az ere de ti gyár tó neve
fel tün te tés re ke rül;

g) ke res ke dõ: az elekt ro mos be ren de zést fo gyasz tó nak
ér té ke sí tõ for gal ma zó;

h) rész ben tör té nõ új ra hasz ná lat: az elekt ro mos be ren -
de zés bõl szár ma zó hul la dék va la mely al ko tó ré szé nek ere -
de ti cél ra tör té nõ is mé telt fel hasz ná lá sa.
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A gyártó visszavételi, begyûjtési, hasznosítási
és ártalmatlanítási kötelezettsége

3.  §

(1) A gyár tó – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé tel lel – kö -
te les

a) az ál ta la for ga lom ba ho zott elekt ro mos be ren de zés -
bõl szár ma zó hul la dé kot,

b) a ház tar tá si be ren de zés bõl szár ma zó tör té nel mi hul -
la dé kot,

c) az új, azo nos vagy azo nos funk ci ó jú ter mék kel he -
lyet te sí tett nem ház tar tá si be ren de zés bõl szár ma zó tör té -
nel mi hul la dé kot
vissza ven ni (vissza vé te li kö te le zett ség).

(2) A gyár tó meg ta gad hat ja az elekt ro mos be ren de zés
vissza vé te lét, amennyi ben a vissza vé te li, a be gyûj té si és
hasz no sí tá si kö te le zett ség tel je sí té se az em ber i egész ség -
re, illetve a kör nye zet re sú lyos ve szélyt je lent het.

(3) A gyár tó kö te les a ház tar tá si be ren de zés bõl szár ma -
zó hul la dék be gyûj té sé rõl elekt ro mos be ren de zés-ka te gó -
ri án ként leg alább e ren de let 2. szá mú mel lék le té nek A) táb -
lá za tá ban meg ha tá ro zott be gyûj té si arány nak meg fe le lõ
mér ték ben gon dos kod ni (be gyûj té si kö te le zett ség).

(4) A gyár tó a be gyûj té si kö te le zett sé gé nek tel je sí té se
so rán – a 2008. év ki vé te lé vel – e ren de let 2. szá mú mel -
lék le té nek A) táb lá za tá ban meg ha tá ro zott, a tárgy év re vo -
nat ko zó be gyûj té si arány mér té ké nél leg fel jebb 2% pont -
tal ke ve seb bet is tel je sít het.

(5) Amennyi ben a gyár tó e ren de let 2. szá mú mel lék le -
té nek A) táb lá za tá ban meg ha tá ro zott, a tárgy év re vo nat ko -
zó be gyûj té si arány mér té ké nél a (4) be kez dés ben fog lal -
tak alap ján ke ve seb bet tel je sí tett, ak kor a tárgy évet kö ve tõ
év ben a be gyûj ten dõ hul la dék ká vált elekt ro mos be ren de -
zés mennyi sé ge a tárgy évi be gyûj té si kö te le zett ség
mennyi sé ge és a tárgy év ben be gyûj tött mennyi ség kö zöt ti
kü lön bö zet tel nõ.

(6) A gyár tó a tárgy évi be gyûj ten dõ hul la dék mennyi sé -
get a (3) be kez dés ben, illetve az (5) be kez dés ben fog lal tak
alap ján, a tárgy év feb ru ár 20. nap já ig elekt ro mos be ren de -
zés-ka te gó ri án ként maga ál la pít ja meg.

(7) Amennyi ben a gyár tó a be gyûj té si he lyet, illetve
több gyár tó a kö zö sen ki ala kí tott be gyûj té si he lyet olyan
ön ál ló te lep hely ként vagy te lep he lyen be lü li gyûj tõ hely -
ként lé te sí ti és üze mel te ti, ahol a hasz no sí tást vagy ár tal -
mat la ní tást meg elõ zõ en az elekt ro mos be ren de zés bõl szár -
ma zó hul la dé kot el szál lí tá sig tá rol ják, illetve to váb bi új ra -
hasz ná lat ra, hasz no sí tás ra vagy ár tal mat la ní tás ra elõ ké szí -
tik, kö te les a kör nye zet vé del mi ha tó ság en ge dé lyét be sze -
rez ni.

(8) A gyár tó a vissza vé te lért a ke res ke dõ tõl, illetve a fo -
gyasz tó tól dí jat nem kö ve tel het, azon ban a vissza vé tel

ösz tön zé se ér de ké ben dí jat fi zet het. Ha az elekt ro mos be -
ren de zés nem tar tal maz za az elekt ro mos be ren de zés re jel -
lem zõ alap ve tõ al ko tó ré sze ket, a gyár tó kö te les vissza ven -
ni a hul la dé kot, azon ban a ke ze lés költ sé ge i vel ará nyos dí -
jat szá mít hat fel.

4.  §

(1) A gyár tó kö te les a be gyûj tött és vissza vett hul la dék
hasz no sí tá sá ról és új ra fel dol go zá sá ról – elekt ro mos be ren -
de zés-ka te gó ri án ként – leg alább e ren de let 2. szá mú mel -
lék le té nek B) táb lá za tá ban meg ha tá ro zott hasz no sí tá si és
új ra fel dol go zá si arány nak meg fe le lõ mér ték ben gon dos -
kod ni (hasz no sí tá si kö te le zett ség).

(2) Az új ra fel dol go zá si arány ba be kell szá mí ta ni az
elekt ro mos be ren de zés rész ben tör té nõ új ra hasz ná la tát is.

(3) A hasz no sí tá si kö te le zett ség tel je sí té sé nek mi nõ sül
az elekt ro mos be ren de zés bõl szár ma zó hul la dék nak az
Euró pai Kö zös ség más tag ál la má ban tör té nõ, az Euró pai
Kö zös sé gen be lü li, az oda irá nyuló és az on nan ki fe lé tör -
té nõ hul la dék szál lí tás fel ügye le té rõl és el len õr zé sé rõl
 szóló kü lön jog sza bály sze rin ti szál lí tó le vél lel iga zolt
hasz no sí tá sa is.

(4) Az elekt ro mos be ren de zés bõl szár ma zó hul la dék
hasz no sí tá si célú ex port ja ak kor mi nõ sül a hasz no sí tá si
kö te le zett ség tel je sí té sé nek, ha az ex por tot vég zõ az Euró -
pai Kö zös sé gen be lü li, az oda irá nyuló és az on nan ki fe lé
tör té nõ hul la dék szál lí tás fel ügye le té rõl és el len õr zé sé rõl
 szóló kü lön jog sza bály alap ján a kí sé rõ do ku men tu mok kal
iga zol ja, hogy az adott or szág ban a hasz no sí tás és az új ra -
fel dol go zás az e ren de let ben fog lal tak kal egyen ér té kû fel -
té te lek kel tör té nik.

(5) Az elekt ro mos be ren de zés tel jes egé szé ben tör té nõ
új ra hasz ná la tá nak el sõbb sé get kell biz to sí ta ni, azon ban
2008. de cem ber 31-ig a hul la dék ká vált elekt ro mos be ren -
de zés tel jes egé szé ben tör té nõ új ra hasz ná la ta nem mi nõ sül 
a hasz no sí tá si kö te le zett ség tel je sí té sé nek.

5.  §

A gyár tó kö te les a vissza vett és be gyûj tött, nem hasz no -
sí tott hul la dék nak a Hgt. elõ írásai sze rin ti ár tal mat la ní tá -
sá ról gon dos kod ni (ár tal mat la ní tá si kö te le zett ség).

6.  §

A 3–5.  §-ban meg ha tá ro zott kö te le zett sé gek tel je sí té sét
az Or szá gos Kör nye zet- és Víz ügyi Fõ fel ügye lõ ség
(a továb biak ban: Fõ fel ügye lõ ség) kü lön jog sza bály alap -
ján ellen õr zi.
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A gyártó visszavételi, begyûjtési, hasznosítási
és ártalmatlanítási kötelezettségének átruházása

7.  §

(1) A gyár tó a vissza vé te li, be gyûj té si, hasz no sí tá si és
ár tal mat la ní tá si kö te le zett sé ge i nek tel je sí té sét az e ren de -
let ben meg ha tá ro zott fel té te lek kel:

a) a 8.  § sze rin ti át ve võ re meg ál la po dás ban rész ben
vagy együt te sen, vagy

b) ki zá ró lag erre a cél ra lét re ho zott, a Hgt. 11.  §-ban
meg ha tá ro zott ke ze lést ko or di ná ló szer ve zet re (a továb -
biak ban: ko or di ná ló szer ve zet) együt te sen
át ru ház hat ja.

(2) Az át ve võ re, va la mint a ko or di ná ló szer ve zet re az
át ru há zott kö te le zett ség te kin te té ben a gyár tó ra vo nat ko zó 
sza bá lyo kat kell al kal maz ni.

8.  §

(1) Át ve võ le het – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé tel lel –
bár ki, aki ren del ke zik az át ru há zott te vé keny ség vég zé sé -
hez szük sé ges ér vé nyes ha tó sá gi en ge déllyel és a kü lön
jog sza bály ban meg je lölt szak kép zett ség gel, illetve ilyen
szak em bert a te vé keny ség vég zé se so rán al kal maz.

(2) Nem le het át ve võ, aki gaz da sá gi te vé keny sé gé vel
vagy gaz da sá gi te vé keny sé ge kö ré ben a kör nye zet vé del mé -
re vo nat ko zó jog sza bály elõ írásainak meg sér té sé vel kap cso -
lat ban há rom év nél nem ré geb ben meg ho zott jog erõs bí ró sá -
gi íté let ben meg ál la pí tott jog sza bály sér tést kö ve tett el.

9.  §

(1) A gyár tó és az át ve võ kö zött kö tött meg ál la po dás nak 
tar tal maz nia kell az át vál lalt kö te le zett ség meg je lö lé sét,
az ez zel érin tett elekt ro mos be ren de zés-ka te gó ri át és
mennyi sé get, va la mint az át ve võ nek az át ru há zott kö te le -
zett ség el lá tá sá hoz kap cso ló dó te vé keny sé gé nek le írá sát.

(2) A gyár tó nak a meg kö tött meg ál la po dást jó vá ha gyás
cél já ból be kell nyúj ta nia a Fõ fel ügye lõ ség nek.

(3) A gyár tó kö te les a meg álla po dás mó do sí tá sát és
meg szû né sét azok be kö vet kez té nek idõ pont já tól szá mí tott 
15 na pon be lül be je len te ni a Fõ fel ügye lõ ség nek.

(4) A Fõ fel ügye lõ ség a meg ál la po dást, illetve annak
mó do sí tá sát a be nyúj tá sát kö ve tõ 30 na pon be lül jó vá -
hagy ja, amennyi ben annak tar tal ma meg fe lel az (1) be kez -
dés ben elõ írt kö ve tel mé nyek nek.

A gyártó, valamint a koordináló szervezet
nyilvántartásba vétele

10.  §

(1) A gyár tót, va la mint a ko or di ná ló szer ve ze tet a Fõ fel -
ügye lõ ség nyil ván tar tás ba ve szi.

(2) A gyár tó – a 19.  § (3) be kez dé sé ben fog lalt kivé -
tellel – leg ké sõbb az elekt ro mos be ren de zés for ga lom ba
ho za ta lá nak meg kez dé sé ig kö te les a Fõ fel ügye lõ ség nél
– e ren de let 5. szá mú mel lék le té ben fog lalt adat tar ta lom -
mal – nyil ván tar tás ba vé tel irán ti ké rel mét be nyúj ta ni.

(3) A ko or di ná ló szer ve zet a meg ala ku lá sát kö ve tõ 8 na -
pon be lül kö te les a nyil ván tar tás ba vé tel irán ti ké rel mét
be nyúj ta ni, amely ben meg kell je löl nie az azo no sí tó ada -
tait (ne vét, szék he lyét, adó szá mát), va la mint a mû kö dé si
te rü le tét. A ké re lem hez csa tol ni kell az alap sza bály vagy
az ala pí tó ok irat má so la tát, a jog erõs bí ró sá gi be jegy zé sét
iga zo ló ok má nyo kat, az üz let sza bály zat ter ve ze tét, ide ért -
ve az ál ta lá nos szer zõ dé si fel té te le ket is, va la mint a
koordináló szervezet tagjainak azonosító adatait (nevét,
székhelyét, adószámát).

(4) A Fõ fel ügye lõ ség a ko or di ná ló szer ve ze tet elsõ al -
ka lom mal két évre ve szi nyil ván tar tás ba, mely le jár tát
köve tõen öt éven ként, öt év idõ tar tam ra, több al ka lom mal
meg hosszab bít ha tó, amennyi ben a ko or di ná ló szer ve zet
meg fe lel e rendeletben foglalt követelményeknek.

(5) Az a ko or di ná ló szer ve zet ve he tõ nyil ván tar tás ba
amely:

a) a köz hasz nú szer ve ze tek rõl  szóló kü lön jog sza bály
sze rint köz hasz nú jog ál lá sú nak minõsül,

b) szol gál ta tá sát bár ki igény be ve he ti az alap sza bá lyá -
ban vagy ala pí tó ok ira tá ban meg ha tá ro zott fel té te lek
teljesítése esetén,

c) az alap te vé keny ség hez szük sé ges mér té kû – leg -
alább het ven öt mil lió fo rint – alap tõ ké vel rendelkezik.

(6) A ko or di ná ló szer ve zet te vé keny sé gét a nyil ván tar -
tás ba vé telt köve tõen kezdheti meg.

(7) A gyár tó, illetve a ko or di ná ló szer ve zet a be je len tett
ada tok ban be kö vet ke zett vál to zá so kat kö te les a vál to zás
be kö vet kez té tõl szá mí tott 15 na pon be lül a Fõ fel ügye lõ -
ség nek be je len te ni.

11.  §

(1) A Fõ fel ügye lõ ség a nyil ván tar tás ba vé tel rõl – a 19.  § 
(4) be kez dé sé ben fog lalt ki vé tel lel – a ké re lem be nyúj tá sát 
kö ve tõ 30 na pon be lül dönt és a nyil ván tar tás ba vé tel lel
egy ide jû leg a gyár tó nak, illetve a ko or di ná ló szer ve zet nek
nyilvántartási számot ad ki.

(2) A Fõ fel ügye lõ ség el uta sít ja a ko or di ná ló szer ve zet
nyil ván tar tás ba vé tel irán ti ké rel mét, ha az nem fe le l meg a 
10.  § (5) be kez dé sé ben fog lalt fel té te lek nek.

(3) A Fõ fel ügye lõ ség tör li a nyil ván tar tás ból a gyár tót,
ha meg szün te ti az elekt ro mos be ren de zés gyár tá sát, illetve 
a ko or di ná ló szer ve ze tet, ha a nyil ván tar tás ba vé tel nek a
10.  § (5) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott fel té te lei már nem
áll nak fent.
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A gyártó adatszolgáltatásának ellenõrzése

12.  §

A Fõ fel ügye lõ ség az adat szol gál ta tás ban fog lal ta kat el -
len õriz he ti. Az ellen õr zés so rán az adat szol gál ta tás alap -
jául szol gá ló do ku men tá ci ó kat az el len õr zött gyár tó a Fõ -
fel ügye lõ ség kép vi se lõ jé nek kö te les be mu tat ni.

A gyártó tájékoztatási kötelezettsége

13.  §

(1) A gyár tó kö te les a ke res ke dõt, illetve a fo gyasz tót az 
elekt ro mos be ren de zés re vo nat ko zó vissza vé te li és be -
gyûj té si kö te le zett sé gé rõl tá jé koz tat ni (tá jé koz ta tá si kö te -
le zett ség).

(2) A gyár tó kö te les a 2005. au gusz tus 13. nap já tól
gyár tott elekt ro mos be ren de zé sen – amennyi ben a ter mé -
ken nem le het sé ges annak cso ma go lá sán – jól lát ha tó an,
ol vas ha tó an és le tö röl he tet len mó don el he lyez ni:

a) az e ren de let 3. szá mú mel lék le té ben fel tün te tett
 ábrát,

b) a gyár tó azo no sí tás ra al kal mas meg je lö lé sét, to vábbá
c) az arra való uta lást, hogy az elekt ro mos be ren de zést

2005. au gusz tus 13. nap já tól gyár tot ták.

(3) A gyár tó kö te les a fo gyasz tót ma gyar nyel ven tá jé -
koz tat ni ar ról, hogy

a) az elekt ro mos be ren de zés bõl szár ma zó hul la dé kok a 
kör nye zet re mi lyen ká ros ha tást gya ko rol nak, ha azo kat
nem a vo nat ko zó kör nye zet vé del mi elõ írásoknak meg fele -
lõen ke ze lik;

b) az elekt ro mos be ren de zés ve szé lyes hul la dék nak
mi nõ sü lõ al kat részt tar tal maz-e;

c) az elekt ro mos be ren de zés nem he lyez he tõ el a te le -
pü lé si szi lárd hul la dé kok kal együtt, ha nem gyûj té se el kü -
lö nít ve tör té nik, ame lyet e ren de let 3. szá mú mel lék le te
sze rin ti ábra je lez;

d) az el kü lö ní tett gyûj tés te kin te té ben vissza vé te li és
be gyûj té si rend szer áll ren del ke zés re;

e) te vé keny sé gük kel mi lyen sze re pet vál lal nak az
elekt ro mos be ren de zés bõl szár ma zó hul la dé kok mennyi -
sé gé nek csök ken té sé ben, új ra hasz ná la tá ban, hasz no sí tá sá -
ban és az új ra fel dol go zás egyéb for má i ban.

(4) A gyár tó kö te les a hasz no sí tá si és ár tal mat la ní tá si
kö te le zett sé gé vel össze füg gõ, az elekt ro mos be ren de zés
al kat ré sze i nek és alap anya ga i nak meg ha tá ro zá sá ra, ve szé -
lyes anyag tar tal má ra vo nat ko zó mû sza ki do ku men tá ci ót,
ke ze lé si uta sí tást az elekt ro mos be ren de zés for ga lom ba
ho za ta lá tól szá mí tott egy éven be lül az át ve võ nek, a ke ze -
lést ko or di ná ló szer ve zet nek, illetve a hasz no sí tást vég zõ -
nek át ad ni.

A kereskedõ kötelezettségei

14.  §

(1) Új ház tar tá si be ren de zés ér té ke sí té se kor a leg alább
35 m2 alap te rü le tû el adó tér rel – ki zá ró lag in for má ci ós (IT) 
és táv köz lé si be ren de zé sek, cik kek for gal ma zá sa ese tén
leg alább 25 m2 alap te rü le tû el adó tér rel – ren del ke zõ ke res -
ke dõ kö te les a fo gyasz tó ál tal fel aján lott, az ér té ke sí tett
be ren de zés sel azo nos el sõd le ges hasz ná la ti célú és
mennyi sé gû hasz nált be ren de zést át ven ni. Ki zá ró lag rá -
dió te le fon ér té ke sí té sé vel fog lal ko zó ke res ke dõ az el adó -
tér alap te rü le té tõl füg get le nül kö te les az ér té ke sí tett be ren -
de zés sel azo nos el sõd le ges hasz ná la ti célú és mennyi sé gû
hasz nált be ren de zést át ven ni.

(2) A ke res ke dõ át vé te li kö te le zett sé gé nek tel je sí té sé ért 
a fo gyasz tó tól dí jat nem kö ve tel het, azon ban a fo gyasz tó
ösz tön zé se ér de ké ben dí jat fi zet het.

(3) A gyár tó a vissza vé te li kö te le zett sé ge alap ján kö te -
les a köz te és a ke res ke dõ kö zött lét re jött ér té ke sí té si szer -
zõ dés ben meg ha tá ro zott elekt ro mos be ren de zés mennyi -
sé gé nek meg fe le lõ, a ke res ke dõ ál tal az (1) be kez dé sé ben
fog lal tak alap ján át vett ház tar tá si be ren de zés mennyi sé gét
át ven ni.

A visszavételi, begyûjtési, hasznosítási
és ártalmatlanítási kötelezettségek ellátásával

kapcsolatos költségek

15.  §

(1) A gyár tó vi se li
a) az ál ta la gyár tott elekt ro mos be ren de zés bõl szár ma -

zó hul la dék,
b) a ház tar tá si be ren de zés bõl szár ma zó tör té nel mi hul -

la dék,
c) az új, azo nos vagy azo nos funk ci ó jú ter mék kel he -

lyet te sí tett nem ház tar tá si be ren de zés bõl szár ma zó tör té -
nel mi hul la dék
vissza vé te lé nek, be gyûj té sé nek, hasz no sí tá sá nak és ár tal -
mat la ní tá sá nak költségeit.

(2) A nem ház tar tá si be ren de zés bõl szár ma zó tör té nel mi
hul la dék bir to ko sa, amennyi ben a hul la dék ká váló elekt ro -
mos be ren de zést nem he lyet te sí ti új, azo nos vagy azo nos
funk ci ó jú be ren de zés sel kö te les a hul la dék ká váló be ren de -
zést a meg fe le lõ be gyûj tõ he lyen el he lyez ni és annak hasz -
no sí tá si, illetve ár tal mat la ní tá si költ sé ge it meg fi zet ni.

Biztosítékadási kötelezettség

16.  §

(1) A gyár tó kö te les a ház tar tá si be ren de zés re vo nat ko -
zó vissza vé te li, be gyûj té si, hasz no sí tá si és ár tal mat la ní tá si 
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kö te le zett sé ge el lá tá sá nak biz to sí tá sá ra biz to sí té kot ké -
pez ni. A biz to sí ték mér té két és szá mí tá sá nak mód ját e ren -
de let 4. szá mú mel lék le te ha tá roz za meg.

(2) A gyár tó, ha a tárgy évet meg elõ zõ év de cem ber
31. nap ján a ren de let ha tá lya alá tar to zó te vé keny sé get
foly tat, a tárgy év feb ru ár 20. nap já ig kö te les a tárgy év re
vo nat ko zó biz to sí té kot ké pez ni.

(3) Az a gyár tó, aki te vé keny sé gét év köz ben kez di meg, 
ha von ta kö te les biz to sí té kot ké pez ni.

(4) A biz to sí ték for má ja el kü lö ní tett pénz be tét vagy hi -
tel in té zet tel, illetve biz to sí tó val – az (1) be kez dés ben fog -
lal tak cél já ra – kö tött szer zõ dés le het.

(5) A tárgy évi biz to sí té kot a gyár tó a Fõ fel ügye lõ ség
egyet ér té sé vel hasz nál hat ja fel, ha a tárgy évi vissza vé te li,
be gyûj té si, hasz no sí tá si és ár tal mat la ní tá si kö te le zett sé gé -
nek ele get tett és az erre vo nat ko zó, a kü lön jog sza bály ban
meg ha tá ro zott adat szol gál ta tást be nyúj tot ta.

(6) A tárgy évi biz to sí ték fel hasz ná lá sát a gyár tó a kü lön
jog sza bály ban meg ha tá ro zott adat szol gál ta tás be nyúj tá sá -
val egy ide jû leg kez de mé nyez he ti. A Fõ fel ügye lõ ség az
egyet ér té sé rõl a tárgy évet kö ve tõ év szep tem ber 1-jéig
dönt.

(7) Nem kell biz to sí té kot ké pez nie a gyár tó nak, ha
vissza vé te li, be gyûj té si, hasz no sí tá si és ár tal mat la ní tá si
kö te le zett sé gét ko or di ná ló szer ve zet re át ru ház za, to váb bá
a ko or di ná ló szer ve zet nek.

Jogkövetkezmények

17.  §

(1) Az ille té kes kör nye zet vé del mi fel ügye lõ ség, ha a
gyár tó, illetve az át ve võ vagy a ko or di ná ló szer ve zet a
meg álla po dás alap ján a tárgy évi be gyûj ten dõ hul la dék -
mennyi sé get, a vissza vé te li, hasz no sí tá si, ár tal mat la ní tá si
kö te le zett sé gét nem tel je sí ti:

a) annak el lá tá sá ról a gyár tó, illetve át ve võ ál tal nyúj -
tott biz to sí ték ter hé re, vagy a ko or di ná ló szer ve zet költ sé -
gé re, az arra fel jo go sí tott hul la dék ke ze lõ út ján gon dos ko -
dik, és

b) kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott mér té kû hul la -
dék gaz dál ko dá si bír sá got ál la pít hat meg.

(2) A Fõ fel ügye lõ ség, ha a gyár tó a 10.  §-ban meg ha tá -
ro zott be je len té si kö te le zett sé gét nem tel je sí ti, kü lön jog -
sza bály ban meg ha tá ro zott mér té kû hul la dék gaz dál ko dá si
bír sá got ál la pít hat meg.

Tájékoztatás és jelentés az Európai Bizottság felé

18.  §

A 2002/96/EK euró pai par la men ti és ta ná csi irány elv
12. cik ké ben meg ha tá ro zott tá jé koz ta tá si és je len tés té te li
kö te le zett ség vég re haj tá sá ról – a 2002/96/EK euró pai par -

la men ti és ta ná csi irány elv vég re haj tá sá ról  szóló tag ál la mi
je len té sek alap já ul szol gá ló kér dõ ív rõl  szóló 2004/249/EK 
bi zott sá gi ha tá ro zat alap ján – a kör nye zet vé de le mért fe le -
lõs mi nisz ter gon dos ko dik.

Záró rendelkezések

19.  §

(1) E ren de let – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé tel lel –
a ki hir de té sét kö ve tõ 15. na pon lép ha tály ba.

(2) E ren de let
a) 3–4.  §-a, 6.  §-a, 14–15.  §-a, 16.  §-ának (1) és

(3)–(7) be kez dé se, 2. szá mú mel lék le te, va la mint 4. szá mú 
mel lék le te 2005. au gusz tus 13-án,

b) 16.  §-ának (2) be kez dé se 2006. feb ru ár 20-án

lép ha tály ba.

(3) Ha a gyár tó e ren de let hatályba lépésének idõ pont já -
ban már e ren de let ha tá lya alá tar to zó te vé keny sé get foly -
tat, leg ké sõbb 2004. de cem ber 31-ig kö te les a Fõ fel ügye -
lõ ség nél nyil ván tar tás ba vétel céljából bejelentkezni.

(4) A (3) be kez dés ben meg ha tá ro zott eset ben a Fõ fel -
ügye lõ ség a be je len tés tõl szá mí tott 90 na pon be lül dönt a
nyil ván tar tás ba vételrõl.

(5) Az a gyár tó, aki 2005. au gusz tus 13. nap ján e ren de -
let ha tá lya alá tar to zó te vé keny sé get foly tat, 2006. feb ru ár
20. nap já ig ha von ta kö te les biztosítékot képezni.

(6) Az elekt ro mos be ren de zés vissza vé te lé vel, be gyûj -
té sé vel, hasz no sí tá sá val és ár tal mat la ní tá sá val kap cso la tos 
költ ség 2011. feb ru ár 13-ig – a „Ház tar tá si nagy gé pek”
elekt ro mos be ren de zés-ka te gó ri á ba tar to zó ter mék ese tén
2013. feb ru ár 13-ig – tün tet he tõ fel el kü lö ní tet ten az elekt -
ro mos be ren de zés árá ban (el kü lö ní tett díj). Az el kü lö ní tett 
díj nem ha lad hat ja meg a vissza vé tel lel, be gyûj tés sel,
hasz no sí tás sal és ár tal mat la ní tás sal kap cso lat ban tény le -
ge sen fel me rü lõ költ sé ge ket.

20.  §

(1) A hul la dék gaz dál ko dá si bír ság mér té ké rõl, va la mint 
ki sza bá sá nak és meg ál la pí tá sá nak mód já ról  szóló
271/2001. (XII. 21.) Korm. ren de let (a továb biak ban: R.)
1.  §-ának (3) be kez dé se az aláb bi h) pont tal egé szül ki:

[(3) A hul la dék gaz dál ko dá si alap bír ság (a továb biak -
ban: alap bír ság) leg ma ga sabb mértéke:]

„h) az elekt ro mos és elekt ro ni kus be ren de zé sek
(a továb biak ban: elekt ro mos be ren de zés) for gal ma zá sá val 
kap cso la tos kör nye zet vé del mi kö ve tel mé nyek, illetve az
ilyen be ren de zé sek hul la dé ka i nak vissza vé te lé re vo nat ko -
zó jog sza bá lyi elõ írások nem, vagy nem meg fe le lõ tel je sí -
té se ese tén:

ha) ha a gyár tó a tárgy évi be gyûj ten dõ hul la dék -
mennyi sé get nem tel je sí ti: 350 000 fo rint,
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hb) ha a gyár tó a vissza vé te li, vagy a ke res ke dõ az át vé -
te li kö te le zett sé gét nem tel je sí ti: 25 000 fo rint,

hc) ha a gyár tó a hasz no sí tá si, va la mint az ártalmat -
lanítási kö te le zett sé gét nem tel je sí ti, vagy az elektro -
mos be ren de zés ben a ve szé lyes anya gok al kal ma zá sá nak
kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott ha tár ér té két túl lé pi
300 000 fo rint,

hd) ha a gyár tó a be je lent ke zé si, va la mint az adat szol -
gál ta tá si kö te les sé gét nem tel je sí ti: 200 000 fo rint.”

(2) Az R. mel lék le té nek 3. pont já ban a V szor zó szám ér -
té két meg ha tá ro zó táb lá zat he lyé be az aláb bi táb lá zat lép:

[A hul la dék hul la dék gaz dál ko dá si jel lem zõ it, ve szé lyes -
sé gét ki fe je zõ V szor zó szám ér té két a kö vet ke zõ táb lá zat
alap ján kell meg ha tá roz ni:]
„

V
ér té ke:

Ve szé lyes hul la dé kok ese tén 10

Kü lön jog sza bály sze rint vissza vé tel re, meg ha tá ro zott arány -
ban hasz no sí tás ra kö te le zett nem ve szé lyes hul la dé kok, a
kör nye zet vé del mi ter mék díj ról, to váb bá egyes ter mé kek kör -
nye zet vé del mi ter mék díj ár ól  szóló 1995. évi LVI. tör vény
ha tá lya alá tar to zó, hul la dék ként nem ve szé lyes hul la dék nak
mi nõ sü lõ ter mé kek hul la dé kai, az elekt ro mos és elekt ro ni kus
be ren de zé sek for gal ma zá sá val kap cso la tos kör nye zet vé del mi
kö ve tel mé nyek nem meg fe le lõ tel je sí té se ese tén, va la mint
egyéb jog sza bály ban meg ha tá ro zott, kü lön le ges ke ze lést
igény lõ (pl. le ra kó ban nem ár tal mat la nít ha tó nem ve szé lyes
hul la dé kok, nem ve szé lyes egész ség ügyi hul la dé kok) nem
ve szé lyes hul la dék ka te gó ri ák ese tén

2,5

Te le pü lé si hul la dé kok ese tén 1,5

Egyéb nem ve szé lyes hul la dé kok ese tén 1”

(3) Az R. mel lék le té nek 3. pont ja a kö vet ke zõ e) pont tal
egé szül ki:

„e) Az 1.  § (3) be kez dé sé nek h) pont já ban fog lalt ese -
tek ben a hul la dék jel lem zõ i tõl és tö me gé tõl füg gõ M mó -
do sí tó té nye zõ szá mí tá sa az aláb bi ak szerint történik:

M = V ´ Me,t

ha) és hc) ese tek ben az Me,t ér té ke egyen lõ az elekt ro -
mos be ren de zés, illetve a hul la dék ton ná ban ki fe je zett tö -
me gé vel;

hb) eset ben az Me,t ér té ke egyen lõ a be ren de zé sek szá -
má val;

hd) eset ben az Me,t ér té ke 1.”

21.  §

Ez a ren de let – az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zé -
sek hul la dé kai ke ze lé sé nek rész le tes sza bá lya i ról  szóló
mi nisz te ri ren de let tel együtt – a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu -
sok nak való meg fe le lést szol gál ja:

a) az Euró pai Par la ment és a Ta nács 2003. ja nu ár 27-i
2002/96/EK irány elve az elekt ro mos és elekt ro ni kus be -
ren de zé sek hul la dé ka i ról;

b) az Euró pai Par la ment és a Ta nács 2003. de cem ber
8-i 2003/108/EK irány elve az elekt ro mos és elekt ro ni kus
be ren de zé sek hul la dé ka i ról  szóló 2002/96/EK irány elv
mó do sí tá sá ról;

c) a Ta nács 2004. már ci us 30-i 2004/312/EK ha tá ro za -
ta a Cseh Köz tár sa ság, Észt or szág, Ma gyar or szág, Lett or -
szág, Lit vá nia, Szlo vá kia és Szlo vé nia ré szé re az elekt ro -
mos és elekt ro ni kus be ren de zé sek hul la dé ka i ról  szóló
2002/96/EK irány elv tõl való ide ig le nes el té ré sek en ge dé -
lye zé sé rõl.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.

1. számú melléklet a 264/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

Az elektromos és elektronikai berendezés-kategóriák, valamint a háztartási elektromos berendezések
vámtarifaszám alapján történõ meghatározása

A)

Az elektromos és elektronikai berendezés-kategóriák

 1. Ház tar tá si nagy gé pek
 2. Ház tar tá si kis gé pek
 3. In for má ci ós (IT) és táv köz lé si be ren de zé sek
 4. Szó ra koz ta tó elekt ro ni kai cik kek
 5. Vi lá gí tó tes tek, ki vé ve a nor mál iz zók, ha lo gén iz zók és a ház tar tás ban hasz nált lám pa tes tek
 6. Elekt ro mos és elekt ro ni kus bar kács gé pek, szer szá mok, ki vé ve a hely hez kö tött, nagy mé re tû ipar i szer szá mok
 7. Já té kok, sza bad idõs és sport fel sze re lé sek
 8. Or vo si be ren de zé sek, ki vé ve a be ül te tett és a fer tõ zött or vo si be ren de zé sek
 9. Ellen õr zõ, ve zér lõ és meg fi gye lõ esz kö zök
10. Ada go ló au to ma ták
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B)

A háztartási elektromos berendezések vámtarifaszámok alapján történõ meghatározása

1. Ház tar tá si nagy gé pek

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8414 51 Asz ta li, pad ló ra ál lít ha tó, fal ra, ab lak ra,
mennye zet re vagy te tõ re sze rel he tõ ven ti lá tor,
be épí tett elekt ro mo tor ral, leg fel jebb 125 W tel -
je sít ménnyel

Ki vé ve a pol gá ri re pü lés hez
hasz ná la tos esz kö zö ket

59 30 1 – Ház tar tá si, iro dai vagy ha son ló cél ra Axi ál ven ti lá tor

59 50 1 – Ház tar tá si, iro dai vagy ha son ló cél ra Cent ri fu gál ven ti lá tor

59 90 1 – Ház tar tá si, iro dai vagy ha son ló cél ra Egyéb ven ti lá tor

8415 Lég kon di ci o ná ló be ren de zés mo tor meg haj tá sú
ven ti lá tor ral, hõ mér sék let- és ned ves ség sza bá -
lyo zó szer ke zet tel, be le ért ve az olyan be ren de -
zést is, amely ben a ned ves ség kü lön nem
sza bá lyoz ha tó

Ki vé ve a pol gá ri re pü lés hez,
illetve gép jár mû vek be épí tett
esz kö zö ket

8418 Hû tõ gép, fa gyasz tó gép és egyéb hû tõ- vagy fa -
gyasz tó ké szü lék, elekt ro mos vagy más mû kö dé -
sû is; hõ szi vattyú a 8415 KN-kód alá tar to zó
lég kon di ci o ná ló be ren de zés ki vé te lé vel

Ki vé ve to váb bá a
8418 10 91, 8418 21 10,
8418 30 99, 8418 40 99
KN-kód alá tar to zó be ren de -
zé se ket, a bú to ro kat, illetve a 
pol gá ri re pü lés hez hasz ná la -
tos esz kö zö ket

8450 Ház tar tás ban vagy mo so dá ban hasz ná la tos mo -
só gép, be le ért ve az olyan gé pet is, amely mos és 
szá rít is

Ki vé ve a 8450 20 00 KN-kód 
alá tar to zó be ren de zé se ket

8516 Elekt ro mos át fo lyá sos vagy tá ro lós víz me le gí tõ
és me rü lõ for ra ló; he lyi sé gek fû té sé re szol gá ló
elekt ro mos lég- és ta laj me le gí tõ ké szü lék; elekt -
ro ter mi kus fod rá sza ti ké szü lék (pl. haj szá rí tó,
sü tõ vas, sü tõ vas-me le gí tõ) és kéz szá rí tó ké szü -
lék; vil lany va sa ló; más elekt ro ter mi kus ház tar -
tá si ké szü lék; elekt ro mos fû tõ el len ál lás a 8545
KN-kód alá tar to zó ki vé te lé vel

Ki vé ve to váb bá a kö vet ke zõ
KN-kó dok alá tar to zó esz kö -
zö ket: 8516 31, 8516 32,
8516 33, 8516 40, 8516  80,
8516 90

8421 12 0 0 Ru ha szá rí tó Cent ri fu gá lis szá rí tó

8422 11 0 0 Ház tar tá si Mo so ga tó gép

8451 21 Szá rí tó gép

29 0 0 – Más fé le Szá rí tó gép

2. Ház tar tá si kis gé pek

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8423 10 10 Ház tar tá si mér leg Csak az elekt ro mos
esz kö zök

8509 Elekt ro me cha ni kus ház tar tá si ké szü lék, be épí -
tett elekt ro mo tor ral

8510 Vil lany bo rot va, -haj nyí ró gép, és szõr el tá vo lí tó
ké szü lék be épí tett elekt ro mo tor ral

8516 Elekt ro mos át fo lyá sos vagy tá ro lós víz me le gí tõ 
és me rü lõ for ra ló; he lyi sé gek fû té sé re szol gá ló
elekt ro mos lég- és ta laj me le gí tõ ké szü lék;
elekt ro ter mi kus fod rá sza ti ké szü lék (pl. haj szá -
rí tó, sü tõ vas, sü tõ vas-me le gí tõ) és kéz szá rí tó
ké szü lék; vil lany va sa ló; más elekt ro ter mi kus
ház tar tá si ké szü lék; elekt ro mos fû tõ el len ál lás

Ki vé ve a kö vet ke zõ esz kö zö -
ket: 8516 10, 8516 21,
8516 29, 8516 50, 8516 60,
8516 80, 8516 90

2004/133. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 11387



KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8435 10 0 0 Gép Ital ké szí té sé re szol -
gá ló prés, zú zó és ha -
son ló gép

8451 30 10 0 Leg fel jebb 2500 W Va sa ló gép

9101 Kar óra, zse bó ra és más ha son ló óra (stop pe ró ra
is), ne mes fém bõl vagy ne mes fém mel plat tí ro -
zott fém bõl készült tokkal

Ki vé ve a nem elekt ro ni kus
esz kö zök

9102 Kar óra, zse bó ra és más ha son ló óra (stop pe ró ra
is) a 9101 KN-kód alá tar to zó ki vé te lé vel

Ki vé ve to váb bá a nem elekt -
ro ni kus esz kö zök

9105 Más óra Éb resz tõ óra, fa li óra Ki vé ve a nem elekt ro ni kus
esz kö zök

3. In for má ci ós (IT) és táv köz lé si be ren de zé sek

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8469 Író gé pek a 8471 KN-kód alá tar to zó nyom ta tó
ki vé te lé vel; szö veg szer kesz tõ gép

Csak az elekt ro mos
esz kö zök

8470 Szá mo ló gép és szá mo ló funk ci ó val el lá tott
zseb mé re tû adat rög zí tõ-, elõ hí vó- és meg je le ní -
tõ gép; köny ve lõ gép, pos tai bér men te sí tõ gép,
jegy ki adó gép és ha son ló gép szá mo ló szer ke -
zet tel; pénz tár gép

Ki vé ve a 8470 40 00 és
8470 50 00 szám alá tar to zó
esz kö zö ket

8471 Au to ma ti kus adat fel dol go zó gép és egy sé gei;
mág ne ses és op ti kai le ol va só, adat át író gép a
kó dolt adat adat hor do zó ra tör té nõ át írá sá ra, má -
sutt nem em lí tett gé pi adat fel dol go zás hoz

Ki vé ve a pol gá ri re pü lés ben
hasz nált esz kö zö ket

8517 Ve ze té kes táv be szé lõ- vagy táv író elekt ro mos
ké szü lék, be le ért ve a zsi nór nél kü li te le fon -
kagy ló val el lá tott ve ze té kes táv be szé lõt, vi võ -
frek ven ci ás vagy di gi tá lis rend sze rû ké szü lé ket
is; vi deo te le fon

8519 40 0 0 Szö veg is mét lõ ké szü lék te le fon hoz

8520 10 0 0 Dik ta fon, amely csak kül sõ áram for rás sal mû -
kö dik

20 0 0 – Te le fon üze net rög zí tõ ké szü lék

8525 20 91 0 Cel lás (mo bil te le fon) há ló zat hoz Rá dió te le fon-, rá dió -
táv író-ké szü lék

8527 90 92 0 Hor doz ha tó sze mé lyi hí vó

90 98 0 – Más fé le Hor doz ha tó sze mé lyi 
hí vó

8528 12 90 0 Au to ma ti kus adat fel dol go zó gép be tör té nõ be -
épí tés re szánt elekt ro ni kus egység

Meg je le ní tõ esz köz

12 91 0 – Ké szü lék mik ro pro cesszor ala pú esz köz zel,
be épí tett mo dem mel, mellyel csat la koz tat ha tó
az In ter net re, in ter ak tív in for má ció cse ré re, va -
la mint te le ví zi ós já ték vé te lé re al kal mas
(,,Set-top box” kommunikációs funkcióval)

8543 89 15 0 Elekt ro ni kus for dí tó gép vagy szó tár

89 79 0 – Fej lesz tõ kész let au to ma ti kus adat fel dol go zó
gép hez és annak egy sé gé hez, amely leg alább az 
aláb bi a kat tar tal maz za: hang szó rók és/vagy
mik ro fon, és egy elekt ro ni kus egy ség, amely le -
he tõ vé te szi, hogy az au to ma ti kus adat fel dol go -
zó gép és annak egy sé ge ké pes le gyen
hangjelek feldolgozására (hangkártya)
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4. Szó ra koz ta tó elekt ro ni kai cik kek

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8518 10 20 0 Mik ro fon, amely nek frek ven cia tar to má nya
300 Hz–3,4 kHz kö zöt ti, át mé rõ je leg fel jebb
10 mm és ma gas sá ga leg fel jebb 3 mm, a te le -
kom mu ni ká ci ó ban al kal ma zott tí pus

10 80 0 – Más Mik ro fon

29 20 0 – Hang szó ró, amely nek frek ven cia tar to má nya
300 Hz–3,4 kHz kö zöt ti, át mé rõ je leg fel jebb
50 mm, a te le kom mu ni ká ci ó ban al kal ma zott
 típus

29 80 0 – Más Hang szó ró

30 80 0 – Más Fej hall ga tó, fül hall -
ga tó és kom bi nált
mik ro fon/hang szó ró
egy ség

40 Hang frek ven ci ás elekt ro mos erõ sí tõ Ki vé ve a pol gá ri re pü lés ben
hasz ná la tos esz kö zö ket

50 Elekt ro mos hang erõ sí tõ egy ség

8519 Le mez ját szó, erõ sí tõ nél kül is, ka zet ta le ját szó
és más hang vissza adó ké szü lék, hang fel ve võ
szer ke zet nél kül

Ki vé ve a 8519 10 00
KN-kód alá tar to zó és a gép -
jár mû vek ben hasz ná la tos,
azok kal egy be épít ve meg vá -
sá rolt esz kö zö ket

8520 Mag ne to fon és más hang fel ve võ ké szü lék, le -
ját szó szer ke zet tel vagy anél kül is

Ki vé ve a pol gá ri re pü lés ben
hasz ná la tos esz kö zö ket

8521 Vi deo-fel ve võ és -le ját szó ké szü lék, vi de ot un er -
rel egy be épít ve is

Ki vé ve a pol gá ri re pü lés ben
hasz ná la tos esz kö zö ket

8527 Rá dió te le fon-, rá dió táv író- és rá dió mû sor-ve võ -
ké szü lék, hang fel ve võ vagy -le ját szó ké szü lék -
kel vagy órá val kö zös ház ban is

Ki vé ve a 8527 90 92,
8527 90 98 KN-kód alá tar -
to zó, és a gép jár mû vek ben
hasz ná la tos, azok kal egy be -
épít ve meg vá sá rolt, illetve a
pol gá ri re pü lés hez hasz ná la -
tos esz kö zö ket

8528 Te le ví zi ós adás vé te lé re al kal mas ké szü lék, rá -
dió mû sor ve võ ké szü lé ket, vagy hang- vagy
kép fel ve võ vagy -le ját szó ké szü lé ket ma gá ba
fog la ló is, vi deo mo ni tor és vi deo ve tí tõ ké szü lék

Ki vé ve a 8528 12 90,
8528 12 91 KN kód alá tar to -
zó esz kö zö ket

9006 Fény ké pe zõ gép (a moz gó fény ké pé sze ti ka me ra
ki vé te lé vel); fény ké pé sze ti vil la nó fény-ké szü -
lék és vil la nó kör te, a 8539 KN-kód alá tar to zó
kisülési csõ kivételével

Ki vé ve to váb bá a nem elekt -
ro mos esz kö zök, to váb bá
9006 10, 9006 20, 9006 30,
9006 61, 9006 62, 9006 69,
9006 91, 9006 99 KN-kód
alá tar to zó ter mé kek to váb bá 
azok al kat ré szei és tartozékai

9007 Moz gó kép-fel ve võ (ka me ra) és ve tí tõ, hang fel -
ve võ és hang vissza adó ké szü lék kel vagy
anélkül

Ki vé ve a nem elekt ro mos
esz kö zök és 9007 91,
9007 92 alá tar to zó al kat ré -
szek és tar to zé kok

9008 10 0 0 Dia ve tí tõ

9207 Hang szer, amely ben a han got elekt ro mos úton
kel tik vagy erõ sí tik (pl. or go na, gi tár, tan gó har -
mo ni ka)
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5. Vi lá gí tó tes tek

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8513 10 0 0 Lám pa Hor doz ha tó elekt ro -
mos lám pa sa ját
ener gia for rás sal

8539 31 90 Elekt ro mos iz zó lám pa és ki sü lé si csõ, be le ért ve 
a zárt be té tes fény szó ró egy sé get és az ibo lyán -
tú li vagy inf ra vö rös lám pát is; ív lám pa

Csak a kom pakt
(egy vé gén fe jelt)
fény csö vek

Ki vé ve a nem in teg rált ti pu -
sú kom pakt fény csö ve ket

31 10 Elekt ro mos iz zó lám pa és ki sü lé si csõ, be le ért ve 
a zárt be té tes fény szó ró egy sé get és az ibo lyán -
tú li vagy inf ra vö rös lám pát is; ív lám pa

Csak a li ne á ris (két
vé gén fe jelt) fény -
csö vek

Ki vé ve a nem ál ta lá nos vi lá -
gí tá si cé lú fény csö ve ket

6. Elekt ro mos és elekt ro ni kus bar kács gé pek, szer szá mok

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8413 70 21 Egy fo ko za tú: Bú vár szi vattyú

8433 11 Mo to ros kör for gó víz szin tes vá gó szer ke zet tel Fû nyí ró

8452 10 Ház tar tá si var ró gép Ki vé ve a nem elekt ro mo tor -
ral haj tott esz kö zö ket

8467 Kéz i hasz ná la tú szer szám, pne u ma ti kus, hid -
raulikus vagy be épí tett elekt ro mos vagy nem
elekt ro mos mo tor ral mû kö dõ

Be épí tett elekt ro mos
mo tor ral

Ki vé ve a nem elekt ro mos
esz kö zök

8515 11 0 0 For rasz tó pá ka és -pisz toly

7. Já té kok, sza bad idõs és sport fel sze re lé sek

KN-kód Meg ne ve zés Ki vé te lek

8526 92 90 Rá di ós táv irá nyí tó
ké szü lék já ték mû -
köd te té sé re

9503 10 Vil lany vo nat, vá gány, jel zõ lám pa és más tar to -
zék

20 – Ki csi nyí tett mé re tû „mé ret ará nyos” össze -
sze rel he tõ mo dell kész let ben, mû kö dõ is,
9503 10 KN-kód alá tar to zó ki vé te lé vel

Ki vé ve to váb bá a nem elekt -
ro mos esz kö zö ket

80 – Be épí tett mo tor ral mû kö dõ más já ték
és  modell

9504 10 0 0 – Té vé hez kap csol ha tó vi deo já ték

90 10 0 – Elekt ro mos au tó ver seny-kész let, ver seny
 jellegû
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2. számú melléklet a 264/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

A begyûjtési és a hasznosítási arány mértéke

A) táb lá zat

A begyûjtési arány mértéke

Elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés ka te gó ria
2005.
év ben

2006.
év ben

2007.
év ben

2008.
év ben

1. Ház tar tá si nagy gé pek 9% 18% 28% 36%

2. Ház tar tá si kis gé pek 5% 10% 15% 19%

3. In for má ci ós (IT) és táv köz lé si be ren de zé sek 9% 17% 26% 35%

4. Szó ra koz ta tó elekt ro ni kai cik kek 9% 17% 25% 33%

5. Vi lá gí tó tes tek 1% 2% 4% 5%

5. a) Gáz kis ülé ses el ven mû kö dõ lám pák 0% 0% 1% 1%

6. Elekt ro mos és elekt ro ni kus bar kács gé pek, szer szá mok 1% 2% 4% 5%

7. Já té kok, sza bad idõs és sport fel sze re lé sek 0% 0% 1% 1%

A be gyûj té si kö te le zett ség meg ál la pí tá sá ra – be ren de zés-ka te gó ri án ként – a kö vet ke zõ kép le tet kell alkalmazni:

B = F ´ K

ahol:

B: a tárgy év ben be gyûj ten dõ hul la dék ká vált ház tar tá si be ren de zés mennyi sé ge, tonna

F: a gyár tó ál tal az elõ zõ év ben a Ma gyar Köz tár sa ság ban for ga lom ba ho zott, az adott ka te gó ri á ba tar to zó
ház tar tá si be ren de zés mennyisége, tonna

K:  az A) táb lá zat ban az adott ka te gó ri á hoz, a tárgy év re vo nat ko zó be gyûj té si arány mér té ke, szá za lék

B) táb lá zat

A hasznosítási és újrafeldolgozási arány mértéke

2005. év ben 2006. év ben 2007. év ben 2008. év ben

Elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés ka te gó ria
hasz no sí tá si

arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

hasz no sí tá si
arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

hasz no sí tá si
arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

hasz no sí tá si
arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

1. Ház tar tá si nagy gé pek 20% 19% 40% 38% 60% 56% 80% 75%

2. Ház tar tá si kis gé pek 18% 13% 35% 25% 53% 38% 70% 50%

3. In for má ci ós (IT) és táv köz lé si be ren -
de zé sek 19% 16% 38% 33% 56% 49% 75% 65%

4. Szó ra koz ta tó elekt ro ni kai cik kek 19% 16% 38% 33% 56% 49% 75% 65%

5. Vi lá gí tó tes tek 18% 13% 35% 25% 53% 38% 70% 50%

5. a) Gáz kis ülé ses el ven mû kö dõ lám pák 20% 20% 40% 40% 60% 60% 80% 80%

6. Elekt ro mos és elekt ro ni kus bar kács gé -
pek, szer szá mok 18% 13% 35% 25% 53% 38% 70% 50%

7. Já té kok, sza bad idõs és sport fel sze re lé -
sek 18% 13% 35% 25% 53% 38% 70% 50%

8. Or vo si be ren de zé sek – – – – – – – –
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2005. év ben 2006. év ben 2007. év ben 2008. év ben

Elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés ka te gó ria
hasz no sí tá si

arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

hasz no sí tá si
arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

hasz no sí tá si
arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

hasz no sí tá si
arány
(R)

új ra-
fel dol go zá si

arány
(A)

9. Ellen õr zõ, ve zér lõ és meg fi gye lõ esz -
kö zök 18% 13% 35% 25% 53% 38% 70% 50%

10. Ada go ló au to ma ták 20% 19% 40% 38% 60% 56% 80% 75%

A hasz no sí tá si kö te le zett ség meg ál la pí tá sá ra – be ren de zés-kate gó ri án ként – a kö vet ke zõ kép le tet kell al kal maz ni:

H = T ´ R

ahol:

H: a gyár tó ál tal a tárgy év ben tény le ge sen be gyûj tött és vissza vett hul la dék ká vált elekt ro mos be ren de zés
mennyi sé gé bõl kö te le zõ en hasz no sí tan dó mennyiség, tonna

T: a gyár tó ál tal a tárgy év ben tény le ge sen be gyûj tött és vissza vett hul la dék ká vált elekt ro mos be ren de zés
mennyi sé ge, tonna

R: a B) táb lá zat ban az adott ka te gó ri á hoz, a hi vat ko zott évre vo nat ko zó hasz no sí tá si arány mér té ke, szá za -
lék

A új ra fel dol go zá si kö te le zett ség meg ál la pí tá sá ra – be ren de zés-kate gó ri án ként – a kö vet ke zõ képletet kell alkalmazni:

U = T ´ A

ahol:

U: a gyár tó ál tal a tárgy év ben tény le ge sen be gyûj tött és vissza vett hul la dék ká vált elekt ro mos be ren de zés
mennyi sé gé bõl kö te le zõ en új ra fel dol go zan dó mennyiség, tonna

T: a gyár tó ál tal a tárgy év ben tény le ge sen be gyûj tött és vissza vett hul la dék ká vált elekt ro mos be ren de zés
mennyi sé ge, tonna

A: a B) táb lá zat ban az adott ka te gó ri á hoz, a hi vat ko zott évre vo nat ko zó új ra fel dol go zá si arány mér té ke,
szá za lék

3. számú melléklet a 264/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

A szelektív gyûjtést igénylõ elektromos berendezés jelölése

A sze lek tív gyûj tést igény lõ, 2005. au gusz tus 13-a után gyár tott elekt ro mos be ren de zést az aláb bi áb rá val kell
megjelölni:
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4. számú melléklet a 264/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

Biztosítékadási kötelezettség

A) táb lá zat

A biztosíték tonnára vetített összege a tárgyévi biztosítékadási kötelezettség megállapításához

Elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés ka te gó ria
A biz to sí ték

ton ná ra ve tí tett össze ge
 (Ft/t)

1. Ház tar tá si nagy gé pek

   a) (8418 – KN-kód alá tar to zó be ren de zé sek – ki vé te lé vel) 26 000

   b) 8418 KN-kód alá tar to zó be ren de zé sek ese té ben 100 000

2. Ház tar tá si kis gé pek 70 000

3. In for má ci ós (IT) és táv köz lé si be ren de zé sek 100 000

4. Szó ra koz ta tó elekt ro ni kai cik kek 95 000

5. Vi lá gí tó tes tek 190 000

6. Elekt ro mos és elekt ro ni kus bar kács gé pek, szer szá mok 85 000

7. Já té kok, sza bad idõs és sport fel sze re lé sek 100 000

B) táb lá zat

A biztosíték mértéke, számításának módja

1. A biz to sí ték mér té ke
A biz to sí ték mér té ke a gyár tott, illetve im por tált ház tar tá si be ren de zé sek be ren de zés-ka te gó ri án kén ti mennyi sé ge, va -

la mint az A) pont ban a be ren de zés-ka te gó ri ák hoz meg adott, vagy egyes be ren de zé sek ese té ben KN-kód hoz ren delt, ton -
ná ra ve tí tett biz to sí ték össze gek szorzataként képzett mennyiségek összege.

2. A biz to sí ték szá mí tá sá nak módja
2.1. Amennyi ben a gyár tó te vé keny sé gét nem év köz ben kez di meg az éves biz to sí ték szá mí tá sá nak módja:

B M bi i= å

ahol

B – a kép zen dõ biz to sí ték össze ge,

bi – az A) pont ban be ren de zés-ka te gó ri án ként vagy egyes be ren de zé sek ese té ben KN-kó don ként meg ha -
tá ro zott, ton ná ra ve tí tett biztosíték összege,

Mi – a gyár tó ál tal elõ zõ év ben gyár tott, illetve im por tált, adott be ren de zés-ka te gó ri á ba vagy KN-kód alá
tar to zó ház tar tá si be ren de zés-mennyi ség tonnában megadva.

2.2. Amennyi ben a gyár tó te vé keny sé gét év köz ben kez di meg, a tört év min den hó nap já ban kép zen dõ biz to sí ték szá -
mí tá sá nak módja:

B m bi i= å

ahol

B – a kép zen dõ biz to sí ték össze ge,

bi – az A) pont ban be ren de zés-ka te gó ri án ként, vagy egyes be ren de zé sek ese té ben KN-kó don ként meg -
határozott, ton ná ra ve tí tett biztosíték összege,

mi – a gyár tó ál tal tárgy hó ban gyár tott, illetve im por tált, adott be ren de zés-ka te gó ri á ba, vagy KN-kód alá
tar to zó ház tar tá si be ren de zés-mennyi ség tonnában megadva.

2004/133. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 11393



5. számú melléklet a 264/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

Adat lap a gyár tó be je len té si kö te le zett sé gé hez
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A Kormány 
265/2004. (IX. 23.) Korm. 

rendelete 
a Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodás (SZMGSZ)  

2003. évi módosításainak és kiegészítéseinek kihirdetéséről 
 

 
1. § 

 
A Kormány a Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodásának (a továbbiakban: 
SzMGSz) a Vasutak Együttműködési Szervezete (OSzZsD) Főbizottsága által 2002. 
december 18-án elfogadott módosításai és kiegészítései szövegét e rendelettel kihirdeti. 

 
 

2. § 
 

A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodás (SZMGSZ) kihirdetéséről szóló 
170/2002. (VIII. 7.) Korm. rendelet 2. §-ában kihirdetett SzMGSz módosításainak és 
kiegészítéseinek magyar nyelvű fordítása a következő: 
 
„1. 3. Cikk 2. §  
utolsó bekezdésében 
a  „nagykonténer” szóösszetétel „nagy” előtagját törölni kell. 
 
2. 7. Cikk 1. § 
első bekezdése után  
új bekezdést kell felvenni a következő szöveggel: 
„A feladó a fuvarlevélhez rovatlap pótlapokat csatolhat az útközben vagy a rendeltetési 
vasúton érvényes vámelőírások teljesítése céljából.” 
 
3. 7. Cikk 4. §  
első bekezdésében 
a  „nagykonténer” szóösszetétel „nagy” előtagját törölni kell. 
 
4. 8. Cikk 1. § 
szövegét a következő szöveggel kell helyettesíteni: 
„1. § Küldeménynek minősülnek az egy feladótól, egy fuvarlevéllel, egy feladási 
állomáson, egy átvevő részére, egy rendeltetési állomásra történő fuvarozás céljából felvett 
áruk.  A küldemény lehet: kocsi-, kisáru-, konténer- és  huckepack rakomány. 

     Kocsirakománynak minősülnek azok az egy fuvarlevéllel feladott áruk, amelyek 
fuvarozásához terjedelmüknél vagy sajátosságaiknál fogva egy vasúti kocsi kizárólagos 
használata szükséges.  

     Kisárunak minősül az egy fuvarlevéllel feladott olyan áru, amelynek összes tömege 
nem haladja meg az 5000 kg-ot, és amelynek fuvarozásához terjedelménél és 
sajátosságainál fogva kizárólagos használatú kocsi nem szükséges. A fuvarozásban 
részvevő vasutak egymás közötti megállapodása alapján az 5000 kg összes tömeget túllépő 
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árunak kisáruként történő felvétele is megengedett, ha fuvarozásához terjedelménél fogva 
nem szükséges kizárólagos használatú vasúti kocsi. 

Konténer rakománynak minősül az egy fuvarlevéllel, univerzális közepes konténerben, 
univerzális vagy különleges építésű nagykonténerben feladott áru vagy üresen az univerzális 
közepes konténer, univerzális vagy különleges építésű nagykonténer. 

Huckepack rakománynak minősül az egy fuvarlevéllel feladott, rakott közúti 
járműszerelvény, közúti cserefelépítmény vagy félpótkocsi. 

     A feladó köteles a fuvarlevélnek „A küldemény neme" rovatában megjelölni, hogy az 
árut kocsirakományként, kisáruként vagy konténer rakományként adja fel fuvarozásra. 
Huckepack rakomány feladása esetén a küldemény nemét a fuvarlevélen nem kell megjelölni. 

 Ugyanabban a vasúti kocsiban nem megengedett a következő küldemények együttes 
feladása és felvétele: 

–  több kocsirakomány együtt; 
–  kocsirakomány más küldeményféleségekkel együtt; 
konténer rakomány más küldeményféleségekkel együtt; huckepack  rakomány 

más küldeményféleségekkel együtt.” 
 
5. 8. Cikk 7. § szövegében 
„A kocsirakományok, kisáruk, nagykonténer és huckepack rakományok” mondatrészt 
„A kocsi-, konténer-, huckepack rakományok és a kisáruk” mondatrésszel kell helyettesíteni. 
 
6. 9. Cikk 8. § 
második, negyedik és hatodik bekezdésében 
a „kocsin (kocsit)” szavak után vesszőt kell tenni és utána megfelelően a „konténeren 
(konténert)” szót kell beírni; 
utolsó előtti bekezdésében szereplő 
„nagykonténerek” szóösszetétel „nagy” előtagját törölni kell. 
 
7.     14. Cikk 1. § 
1.2. és 2.2. alpontjának szövegét 
a „kisárunál” szó után ki kell egészíteni „vagy közepes konténerben” szavakkal; 
1.3. és 2.3. alpontjának szövegében 
a „kocsirakományoknál vagy nagykonténer rakományoknál” szavakat „kocsi- és huckepack 
rakományoknál és nagykonténerben” szavakkal kell helyettesíteni; 
1.4. alpontjából 
törölni kell a „vagy nagykonténer rakományoknál” szavakat. 
 
8. 21. Cikk 2. § 
negyedik bekezdésének 
első mondatát „az előírt módon” szavak után a „vagy a belföldi előírásoknak megfelelően” 
szöveggel,  
második mondatát a „rendelkezni a küldeménnyel való teendőkről” szavak után a „vagy a 
belföldi előírásoknak megfelelően közölni rendelkezését,” szöveggel kell kiegészíteni; 
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ötödik bekezdésének 
első mondatát „az értesítés visszaszolgáltatásakor” szavak után a „vagy a belföldi 
előírásoknak megfelelő rendelkezés közlésekor” szöveggel,  
második mondatát „az értesítés hátoldalára rávezetett” szavak után a „vagy a belföldi 
előírásoknak megfelelően közölt” szöveggel kell kiegészíteni. 
 
9. 11. számú Melléklet 9. § 
harmadik bekezdését a következő szövegű bekezdéssel kell helyettesíteni: 
„Áruknak egységrakományban végzett fuvarozásakor a feladó köteles „Az áru tömegét (kg-
ban) megállapította a feladó” rovatba a küldeményhez tartozó egységrakományok összevont 
összes tömegét bejegyezni. Amennyiben a fuvarozást a vasúttársaság tulajdonát képező 
egységrakomány-képző eszközök vagy rakszerek  felhasználásával végzik, a feladó az áru 
tömegét, az egységrakomány-képző eszközök vagy rakszerek saját tömegét és a küldemény 
összes tömegét köteles bejegyezni.” 
 
10. 12.1.–12.4. számú Mellékletek 
21. rovatában  
a „nagykonténer – крупнотоннажный контейнер*)” feliratot „konténer rakomány – контей-
нерная*)” felirattal kell helyettesíteni. 
 

11. 12.5. számú Melléklet 
11.1 az x 10 rovathoz fűzött útmutató első bekezdésének második mondatát a következő 

két mondattal kell helyettesíteni: 
„Univerzális és különleges rendeltetésű konténerbe rakott áru esetén a „Konténer 
(Контейнер)” szót és alatta zárójelben a konténerbe rakott áru csomagolásának módját kell 
feltüntetni. Különleges rendeltetésű konténerbe rakott áru esetén a „Konténer” szóhoz 
pótlólag a konténer fajtáját is meg kell jelölni.” 
 

11.2. az x 12 rovathoz fűzött útmutató 
első bekezdését a következő szövegű bekezdéssel kell helyettesíteni: 
„A küldeményhez tartozó árudarabok darabszámát kell beírni. Szóródó, ömlesztett és folyé-
kony áruk vasúti kocsiban végzett fuvarozása esetében zárójelben megfelelően az 
„Ömlesztve berakva (Навалом, szóródó áru esetén – Насыпью)” vagy a „Folyékony 
(Наливом)” szavakat kell feltüntetni.” 
 

11.3. az x 12 rovathoz fűzött útmutatót a következő szövegű új, utolsó bekezdéssel kell 
kiegészíteni: 

„Konténerben, közúti járműszerelvényben, közúti cserefelépítményben vagy félpótkocsiban 
fuvarozott áru esetén a konténerek, közúti járműszerelvények, közúti cserefelépítmények 
vagy félpótkocsik mennyiségét – az „1” számjegyet kell feltüntetni. Lejjebb, zárójelben az 
ezekbe berakott, a küldeményhez tartozó árudarabok mennyisége kerül bejegyzésre. 
Szóródó, ömlesztett és folyékony áruk fuvarozása esetében zárójelben az „Ömlesztve 
berakva (Навалом, szóródó áru esetén – Насыпью)” vagy a „Folyékony (Наливом)” 
szavakat kell feltüntetni. Üres konténer fuvarozásakor annak mennyiségét – az 
„1” számjegyet kell bejegyezni.” 
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11.4. az x 13 rovathoz fűzött útmutatót a következő szövegű új, utolsó bekezdéssel kell 
kiegészíteni: 

„Üres konténer fuvarozása esetében a konténer saját tömegét kell bejegyezni.” 
 

11.5. az x 14 rovathoz fűzött útmutatóban 
az „Ömlesztve berakva (Навалом)” szavak helyett a következő szöveget kell felvenni: 
„Ömlesztve berakva (Навалом, szóródó áru esetén – Насыпью), Folyékony (Наливом)”  
 

11.6. az x 14 rovathoz fűzött útmutatót a következő szövegű új, második bekezdéssel kell 
kiegészíteni: 

„Üres konténer fuvarozása esetében ezt a rovatot nem kell kitölteni.” 
 

11.7. az x 18 rovathoz fűzött útmutató első bekezdését a következő szövegű bekezdéssel 
kell helyettesíteni: 

„Konténerben végzett fuvarozás esetén meg kell adni a konténer típusát: 
− univerzális közepes konténer esetén a konténer terhelési határát a 3 vagy az 

5 számjeggyel; 
− nagykonténer esetén a konténer típusának és fajtájának a konténer azonosítási 

száma alatt feliratozott négy számjegyű kódját és zárójelben a feliratozott terhelési 
határát tonnában.” 

 

11.8. az x 18 rovathoz fűzött útmutató 
hatályos szövegében szereplő példákat törölni kell. 
 

11.9. az x 19 rovathoz fűzött útmutató első bekezdését a következő szövegű bekezdéssel 
kell helyettesíteni: 

„Konténerek fuvarozása esetén meg kell adni: 
– univerzális közepes konténernél – a konténeren feliratozott kilencjegyű azonosítási 

számot; 
– nagykonténernél – a konténeren feliratozott, négy latin betűből és hét számjegyből 

álló számot.” 
 

11.10. a „95. A fuvarozási határidő meghosszabbítása” rovathoz fűzött útmutató  első és 
utolsó bekezdésében  

az „SZMGSZ 14. Cikkének 6. §-a”, illetőleg az „SZMGSZ 14. Cikkének 6. §-ában” 
kifejezésekben a 6. §-t „5. §”-ra kell javítani. 
 
12. 20. számú Melléklet 
(„A fuvarozási határidő túllépése miatt készült felszólamlási bejelentő” nyomtatvány) 
 

12.1. A „nagykonténer rakomány3  отправка крупнотоннажного контейнера3  
Grosscontainersendung3” sor megnevezését a „konténer vagy huckepack rakomány3  
контейнерная или контрейлерная отправка3 Container- oder Huckepacksendung3” 
szöveggel kell helyettesíteni. 
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12.2. A 3) számozású lábjegyzetet a következő szövegű lábjegyzettel kell helyettesíteni: 
„Kocsirakomány esetén a vasúti kocsi pályaszámát, konténer rakomány esetén a konténer 
számát, míg huckepack rakomány esetén a közúti járműszerelvény, félpótkocsi rendszámát 
vagy a közúti cserefelépítmény azonosítási számát kell beírni.” 
 
13. Az SZMGSZ 8., 8.1., 8.2. és 8.3. számú mellékleteit új mellékletekkel kell 
helyettesíteni: 
13.1. 8. számú melléklet (a 6. Cikk 4. §-ához és a 23. Cikk 3. §-ához) 

„A konténerek fuvarozásáról szóló szabályzat”; 
13.2. 8.1. számú melléklet (a 8. számú melléklet 4. és 20. §-ához) 

„Felsorolás a közepes konténerek kezelésére megnyitott állomásokról”; 
13.3. 8.2. számú  melléklet (a 8. számú melléklet 4. és 20. §-ához) 

„Felsorolás a nagykonténerek kezelésére megnyitott állomásokról”; 
 
 

8. számú Melléklet 
(a 6. Cikk 4. §-ához és a 23. Cikk 3. §-ához) 

 
A konténerek fuvarozásáról szóló 

SZABÁLYZAT 
 

1. § 
 
Ezt a Szabályzatot kell alkalmazni vasúttársaságok tulajdonában lévő, univerzális közepes 
konténerek és tulajdonviszonyaitól függetlenül az univerzális és különleges rendeltetésű* 
nagykonténerek rakottan és üresen végzett fuvarozásához. 
 

2. § 
 
Univerzális közepes konténernek az a konténer minősül, amelynek térfogata 5 m3 és 11 m3, 
megengedett legnagyobb összes tömege megfelelően 3 és 5 tonna, külső méretei pedig: 
3 tonnás konténer – hosszúsága 2100 mm, szélessége 1325 mm, magassága 2400 és 
2591 mm; 5 tonnás konténer – hosszúsága 2100 mm, szélessége 2650 mm, magassága 
2400 és 2591 mm. A vasúttársaságok tulajdonában lévő, univerzális közepes konténereket 
szabványos, azon vasutak követelményeivel egyeztetett jelölésekkel kell ellátni, amelyeken 
közlekednek. 
Az előzőekben felsorolt követelményeket nem kielégítő univerzális közepes konténerek 
fuvarozása csak a fuvarozásban résztvevő vasutak megállapodása alapján megengedett.  
Univerzális és különleges rendeltetésű nagykonténernek az ISO 1. sorozathoz tartozó 
10 (2991 mm), 20 (6058 mm), 30 (9125 mm) és 40 (12192 mm) angol láb hosszúságú, 
többek között a következő ISO szabványokban foglalt követelményeket kielégítő konténerek 
minősülnek: 

                                            
*  „A különleges rendeltetésű konténerek” kifejezés  alatt olyan konténereket kell érteni, amelyek rendeltetése meghatározott 

áruféleségek szállítása és ennek megfelelően  speciális kialakításúak.  
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– ISO 830. „Szállító konténerek. Fogalommeghatározások” 
1
; 

– 6346. „ISO 668. „1. sorozatú szállító konténerek. Osztályozás, méretek és tömeg”; 
– ISO Szállító konténerek. Kódolás, azonosítás és jelölés” 

2
; 

A nagykonténereknek ki kell elégíteniük az 1972. évi UN/IMO „Nemzetközi Szállítótartály 
Biztonsági Egyezmény (CSC)”

3
 követelményeit, amihez el kell azokat látni meghatározott 

tartalmú, szabványos CSC biztonsági jóváhagyási táblákkal. 
 
A Belarusz Köztársaság, a Bolgár Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Grúz Köztársaság, a 
Kazah Köztársaság, a Koreai Népi Demokratikus Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a 
Litván Köztársaság, a Moldovai Köztársaság, Mongólia, az Oroszországi Föderáció és 
Ukrajna vasútjaira rendelt vagy azokon átmenetben fuvarozott nagykonténereknek ki kell 
elégíteniük a „Szállítótartályokra vonatkozó vámegyezmény, 1972.”

4
 (a továbbiakban: CCC) 

követelményeit, amihez el kell azokat látni meghatározott tartalmú, szabványos CCC 
jóváhagyási  táblákkal. 
 

3. § 
 

A közepes és nagykonténereket konténer rakományként lehet feladni fuvarozásra. 
 

4. § 
 
A konténerek a következő állomások között fuvarozhatók: 
1. a közepes konténerek kezelésére megnyitott és az SZMGSZ 8.1. számú Mellékletében 
felsorolt állomások. Az SZMGSZ 8.1. számú Melléklete tartalmazza a közepes konténereknek 
1435 mm nyomtávolságú vasúti kocsikból 1520 mm nyomtávolságú vasúti kocsikba és 
ellenkező irányban történő átrakására megnyitott határállomásokat is; 
2. a nagykonténerek kezelésére megnyitott és az SZMGSZ 8.2. számú Mellékletében 
felsorolt állomások. Az SZMGSZ 8.2. számú Melléklete tartalmazza a nagykonténereknek 
1435 mm nyomtávolságú vasúti kocsikból 1520 mm nyomtávolságú vasúti kocsikba és 
ellenkező irányban történő átrakására megnyitott határállomásokat is. 
Az érintett vasutak egymás közötti megállapodása alapján a közepes és a nagykonténerek az 
SZMGSZ 8.1. és 8.2. számú Mellékleteiben felsoroltakon kívül más állomásokra is 
fuvarozhatók. 
 

5. § 
 
Vasúttársaságok tulajdonában lévő konténer olyan országba, amelynek vasútja az SZMGSZ 
Megállapodásnak nem részese, vagy olyan országba, amelynek vasútja az SZMGSZ 
Megállapodásnak részese, de ez a vasút nem rendelkezik megállapodással a konténerek 

                                            
1  Magyarországon: MSZ 19235/1984. 
2  Magyarországon: MSZ ÉN ISO 6346/1998. 
3  Magyarországon: 1977. évi 20. törvényerejű rendelet. A CSC (biztonsági jóváhagyási) tábla mintáját a hivatkozott egyezmény 

1. számú Mellékletének Függeléke tartalmazza. 
4  Magyarországon: 1976. évi 5. törvényerejű rendelet. A CCC (jóváhagyási) tábla mintáját a hivatkozott egyezmény 5. számú 

Mellékletének 1. számú Függeléke tartalmazza. 
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használatáról (visszaküldéséről), a feladási vasút belföldi előírásai szerint vehető fel 
fuvarozásra. 
 

6. § 
 
Veszélyes áruk az SZMGSZ 2. számú Mellékletében foglalt rendelkezések betartásával 
fuvarozhatók konténerben. 
 

7. § 
 
Vasúttársaságok tulajdonában lévő univerzális konténerben tilos olyan áruk fuvarozása, 
amelyek a konténert megsérthetik, vagy úgy beszennyezhetik, hogy a konténernek az e 
Szabályzat 17. §-ában foglaltaknak megfelelő tisztítása nem lehetséges, továbbá olyan bűzös 
termékek és anyagok fuvarozása, amelyek fertőzést okozhatnak.  
A konténerbe berakott árudarabok egyenkénti tömege nagykonténerben legfeljebb 1500 kg, 
közepes konténerben legfeljebb 1000 kg lehet. 
 

8. § 
 
Gyorsan romló áruk az SZMGSZ 4. számú Mellékletében foglalt rendelkezések betartásával 
fuvarozhatók konténerben. 

 
9. § 

 
Olyan konténerek fuvarozása vasúttársaságok tulajdonában lévő kocsin, amelyek 
áramforráshoz való csatlakoztatást vagy vasúti alkalmazott általi kezelést igényelnek, 
valamint nyitott tetejű konténerek, paletta-konténerek, paletta bázisra épített, nem teljes 
felépítményű konténerek fuvarozása csak a fuvarozásban résztvevő vasutakkal történt 
megállapodás szerint végezhető.  
 

10. § 
 
Amennyiben e Szabályzat és az SZMGSZ idevonatkozó határozmányai másképp nem 
rendelkeznek, a konténerek fuvarozásra történő felvételére a feladási vasúton érvényes, a 
konténerek kiszolgáltatására a rendeltetési vasúton érvényes belföldi előírásokat kell 
alkalmazni. 
 

11. § 
 
A feladó – függetlenül a konténer tulajdonviszonyaitól – köteles megállapítani a konténer 
alkalmasságát a kérdéses áru fuvarozására. Ha a feladó sérült konténert vagy a kérdéses áru 
fuvarozására alkalmatlan vagy az e Szabályzat 2. §-ában foglalt követelményeknek nem 
megfelelő konténert rak meg, a vasút nem visel felelősséget az árunak ennek következtében 
előforduló teljes mértékű vagy részleges elveszéséért, megsérüléséért, megromlásáért, más 
természetű minőségromlásáért vagy az említett körülményekkel összefüggésben előforduló 
egyéb következményekért. 
A primer csomagolásban, göngyöleg nélkül vagy könnyített göngyölegben fuvarozott árukat 
és az azok fuvarozására szolgáló konténert a feladó köteles előkészíteni az árunak 
sérüléssel, megromlással vagy más természetű minőségromlással szembeni és a konténerre 
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gyakorolt káros hatásai elleni védelme tekintetében (például, a konténer belső falainak 
bélelése papírral, kartonnal vagy védőfóliával, védőlemezek, gumialátétek beszerelése, lágy 
szigetelőanyag alkalmazása stb.).  
A beolajozott (bezsírozott) áruk vasúttársaságok tulajdonában lévő konténerben kizárólag 
csomagolásban és azzal a feltétellel fuvarozhatók, hogy a konténer padlóját védőanyaggal 
beterítik, védőanyagot helyeznek a konténer fala és az áru közé, vagy a konténer belső 
felületének a szennyeződésekkel és mechanikus sérülésekkel szembeni védelméről más 
módon intézkednek. 
A feladó a konténert olyan módon köteles megrakni, hogy annak ajtóit akadály nélkül 
lehessen kinyitni, illetőleg becsukni. Az áru és a konténer ajtaja között 3–5  cm vastagságú 
légteret kell szabadon hagyni. Ezen kívül a feladó az árut a konténerben úgy köteles 
elrendezni és rögzíteni, hogy a konténer megsérülése a berakás és az ezt követő fuvarozás 
során ne fordulhasson elő. Az árunak a konténerbe végzett berakására és az abban való 
rögzítésére egyebekben a feladási vasúton érvényes belföldi előírásokat kell alkalmazni. 
Amennyiben a nem vasúttársaságok tulajdonában lévő nagykonténer meglévő sérülései nem 
veszélyeztetik a kezelőszemélyzet és a forgalom biztonságát, ezek a konténerek fuvarozásra 
felvehetők. Ilyen esetben a fuvarlevélnek „Az áru megnevezése” rovatában a feladó köteles 
feltüntetni a sérülések fajtáját és mértékét. 
A vasút nem felel az árunak teljes vagy részleges elvesztéséért, tömegének csökkenéséért, 
megsérüléséért, megromlásáért vagy más természetű minőségromlásáért, ha a vasút a 
konténert sértetlen állapotban és a feladó ép kocsizárjaival (biztonsági kocsizárjaival) 
szolgáltatja ki az átvevőnek. 
 

12. § 
 
A konténert a legnagyobb megengedhető hasznos terhelés mértékéig szabad megrakni. 
A legnagyobb megengedhető hasznos terhelés a konténer feliratozott legnagyobb összes 
tömegének és saját tömegének a különbsége. A konténer legnagyobb megengedhető 
hasznos terhelése túllépésének észlelése esetén a vasút az SZMGSZ 12. cikkének 3. és 
4. §-ában foglalt, a vasúti kocsikra megállapított rendelkezésekben foglaltakkal azonos 
módon jár el, és tesz intézkedéseket. 
 

13. § 
 
Minden rakott és minden üres konténerre külön fuvarlevelet kell kiállítani. 
 

14. § 
 
A fuvarlevelet az SZMGSZ fuvarlevél kitöltéséről készült útmutató (SZMGSZ 12.5. számú 
Melléklet) rendelkezéseivel összhangban kell kitölteni. 
 

15. § 
 
A vasút a rakott konténereket, az átköltözési ingósággal rakott univerzális konténerek 
kivételével, a feladó kocsizárjaival vagy biztonsági kocsizárjaival veszi fel fuvarozásra. Az 
átköltözési ingósággal rakott univerzális konténereket a feladási állomás a feladó jelenlétében 
látja el kocsizárral, ha a feladási vasúton érvényes belföldi előírások ettől eltérő rendelkezést 
nem tartalmaznak. 
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A konténer lezárását az SZMGSZ 9. cikk 8. §-ában foglaltak és a feladási vasúton érvényes 
belföldi előírások szerint kell végezni. 
A közepes és a nagykonténer valamennyi ajtónyílásának lezárása egy kocsizárral történik, 
amelyet az utolsóként záródó ajtószárny zárszerkezetének zárókarjára kell felhelyezni. 
A különleges rendeltetésű konténerekre felhelyezendő kocsizárak vagy biztonsági kocsizárak 
mennyiségét és helyét az ajtók, az ürítő és a töltő szerkezetek, a szolgálati rekeszek 
mennyisége határozza meg a feladási vasúton érvényes belföldi előírásoknak megfelelően.  
Közepes konténerek kocsizárral történő lezárásakor a zárszerkezet zárókarját kiegészítő 
huzalbiztosítással kell ellátni. 
 

16. § 
 
Amennyiben a vasúttársaságok tulajdonában lévő univerzális konténer útközben megsérül, 
és az árut ebben a konténerben már nem lehetséges továbbfuvarozni,  az a vasút, amelynek 
hálózatán a konténer sérülését felfedezték, köteles az árut másik, erre alkalmas konténerbe 
átrakni, és szükség esetén erről az SZMGSZ 18. cikkében foglalt rendelkezéseknek 
megfelelően kereskedelmi jegyzőkönyvet felvenni. 
Ha az áru átrakására alkalmas konténer nem áll rendelkezésre, vagy ha az árut a vasút 
annak különleges természeti tulajdonságai, veszélyessége miatt vagy más okból kifolyólag 
nem tudja átrakni, az áruval az SZMGSZ 21. cikkében foglalt rendelkezések szerint kell 
eljárni. 
Amennyiben a sérült vagy meghibásodott univerzális konténer nem vasúttársaságok 
tulajdonában van, valamint különleges rendeltetésű konténer meghibásodása esetén,  a 
meghibásodást észlelő vasútállomás e konténer vonatkozásában az SZMGSZ 21. cikkében 
foglalt rendelkezések szerint jár el.  
 

17. § 
 
A vasúttársaságok tulajdonában lévő konténert az átvevő kitisztítva, illetőleg szükség szerint 
fertőtlenítve és kimosva köteles visszaszolgáltatni.  
 

18. § 
 
A vasúttársaságok tulajdonában lévő konténernek a feladó részéről a feladási vasútnak vagy 
a vasúttársaságok tulajdonában lévő konténernek az átvevő részéről a rendeltetési vasútnak 
történő késedelmes visszaszolgáltatásáért a feladó vagy az átvevő a feladási, illetőleg a 
rendeltetési vasúton érvényes belföldi előírások szerint tartozik felelősséggel. 
 

19. § 
 
A rendeltetési vasút a nem vasúttársaságok tulajdonában lévő konténernek az átvevő részére 
történt kiszolgáltatása után nem köteles intézkedni az üres konténer visszavételéről vagy 
ismételt felhasználásáról.  
 

20. § 
 
Az SZMGSZ 8.1. és 8.2. számú mellékleteiben felsorolt állomások jegyzékének 
módosításáról és kiegészítéséről szóló értesítést – a hatálybalépés időpontjának 
feltüntetésével – az OSzZsD Főbizottságának és az e Megállapodásban részes vasutaknak 
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olyan időpontban kell megküldeni, hogy ezt az értesítést az OSzZsD Főbizottsága és az 
e Megállapodásban részes vasutak legkésőbb a kiegészítések és módosítások 
hatálybalépését 45 nappal megelőzően megkapják. Ilyen esetben az SZMGSZ 37. cikk 
határozmányai nem alkalmazhatók. 
A vasutak érvényes belföldi előírásaik szerint kötelesek kihirdetni a módosításokat és 
kiegészítéseket, azonban állomásoknak a jegyzékből való törlése ennek a törlésnek az 
SZMGSZ 37. cikk 1. §-ában foglaltaknak megfelelő hatálybalépése előtt legkésőbb 15 nappal 
kell, hogy megtörténjék. 
 

21. § 
 
A rakott és az üres konténerek fuvarozására minden egyéb kérdésben az SZMGSZ rendel-
kezéseit kell alkalmazni.” 
 
 
 

3. § 
 

Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba, rendelkezéseit – a 4. és 5. §-ban foglalt 
kivétellel - 2003. július 1-jétől kell alkalmazni. 

 
 

4. § 
 
(1) A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodás (SZMGSZ) kihirdetéséről szóló 
170/2002. (VIII. 7.) Korm. rendelet 2. §-ában kihirdetett SzMGSz 4. Cikke 1. §-ának 
4. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
„4. a robbanóanyagok, a sűrített, cseppfolyósított vagy nyomás alatt oldott gázok, az öngyúló, 
valamint a radioaktív anyagok, amennyiben nem szerepelnek a 2. számú melléklet 1., 3., 4.2. 
és 7. számú táblázataiban;” 
 
(2) Az SzMGSz 5. Cikke 8. §-ának 5. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
„5. hulla csak a feladó árukísérőjével, a 3. számú mellékletben foglalt feltételekkel 
fuvarozható. A feladó kérelmére és a fuvarozásban részt vevő valamennyi vasút 
hozzájárulásával hulla kísérő nélkül is fuvarozható.” 
 
(3) Az SzMGSz 6. Cikkének 1–9. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 
„1. § A veszélyes áruk fuvarozásánál a 2. számú melléklet (A veszélyes áruk fuvarozásáról 
szóló szabályzat) rendelkezéseit kell alkalmazni. 
2. § A kísért áruk fuvarozásánál a 3. számú melléklet (A küldeményeknek a feladó vagy az 
átvevő által biztosított kísérővel végzett fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell 
alkalmazni. 
3. § A gyorsan romló áruk fuvarozásánál a 4. számú melléklet (A gyorsan romló áruk 
fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell alkalmazni. 
4. § Gépjárművek fuvarozásánál a 7. számú melléklet (A gépjárművek fuvarozásáról szóló 
szabályzat) rendelkezéseit kell alkalmazni. 
5. § Az áruknak konténerben végzett fuvarozásánál a 8. számú melléklet (A konténerek 
fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell alkalmazni. 
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6. § Az áruknak rakodólapon végzett fuvarozásánál a 9. számú melléklet (Az áruknak 
rakodólapon végzett fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell alkalmazni. 
7. § A rakott és az üres, nem vasúti tulajdont képező vagy a vasút által bérbe adott vasúti 
kocsik fuvarozásánál a 10. számú melléklet (A magántulajdonú teherkocsik és a vasút által 
bérbe adott vasúttársasági teherkocsik fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell 
alkalmazni. 
8. § Áruknak egységrakományban végzett fuvarozásánál a 11. számú melléklet (Az áruknak 
egységrakományban végzett fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell alkalmazni. 
9. § Rakott közúti járműszerelvények, közúti cserefelépítmények és félpótkocsik 
fuvarozásánál a 21. számú melléklet (A rakott közúti járműszerelvények, közúti 
cserefelépítmények és félpótkocsik fuvarozásáról szóló szabályzat) rendelkezéseit kell 
alkalmazni.” 
 
(4) Az SzMGSz 7. Cikke 1. §-ának második bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
„A feladó köteles a feladási állomás részére az árunak a fuvarozásra történő feladásával 
egyidejűleg minden küldeményhez szabályszerűen kitöltött és aláírt fuvarlevelet átadni. 
A fuvarlevelet szigorúan az "A fuvarlevél kitöltéséről készült útmutató" (12.5. számú melléklet) 
előírásainak betartásával kell kitölteni, míg olyan országokba végzett fuvarozásnál, amelyek 
vasútjai az SZMGSZ-nek nem részesei és annak rendelkezéseit nem alkalmazzák, az 
SZMGSZ 12.6. számú mellékletének előírásai szerint.” 
 
(5) Az SzMGSz 8. Cikke 2. §-ának második bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
„A feladó írásbeli kérelmére azonos fajta áruknak (érc, szén stb.) egy fuvarlevéllel, zárt 
vonatokkal (kocsicsoportokkal) történő fuvarozása ugyanarra a rendeltetési állomásra és 
ugyanazon átvevő részére megengedett, ha ehhez a fuvarozásban részt vevő valamennyi 
vasút hozzájárult. A feladó ebben az esetben köteles a szükséges adatokat a 13.1. számú 
mellékletben foglalt minta szerinti "Az egy fuvarlevéllel, zárt vonattal (csoportban) fuvarozott 
kocsikról készült jegyzék" nyomtatványba bevezetni, és azt a 13.2. számú mellékletben előírt 
példányszámban a fuvarlevéllel együtt átadni. A Jegyzéket az "Az egy fuvarlevéllel, zárt 
vonattal (csoportban) fuvarozott kocsik jegyzékének kitöltéséről szóló útmutató" (13.2. számú 
melléklet) előírásainak szigorú betartásával kell kitölteni. A Jegyzék egy példányát a vasút a 
fuvarlevél másodpéldánnyal (a fuvarlevél 3. lapja) együtt visszaadja a feladónak. A fuvarlevél 
"Kocsiszám", "Rakománytömeg (t)", "Tengely" és "Saját tömeg" rovataiba a feladó köteles 
bejegyezni a következő szöveget: "Lásd a csatolt jegyzéket (cirill szöveg)”.” 
 
(6) Az SzMGSz 8. Cikke 5. §-ának első bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
„A fuvarozási szerződést megkötöttnek kell tekinteni, mihelyt a feladási állomás az árut a 
fuvarlevéllel együtt fuvarozásra átvette. A küldeménynek fuvarozásra történő felvételét a 
feladási állomás a fuvarlevélen keletbélyegzőjének lenyomatával igazolja. Ezenkívül a 
feladási állomás a 7. Cikk 12. §-ban foglaltaknak megfelelően adott esetben köteles a 
fuvarlevélhez csatolt pótlapokat is ellátni az állomás egyesített név és  keletbélyegzőjének 
lenyomatával.” 
 
(7) Az SzMGSz 9. Cikke 7. §-ának 1. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
„1. áruk nyitott kocsiban ponyva nélkül vagy kocsizárral nem ellátott ponyvával letakarva csak 
akkor vehetők fel fuvarozásra, ha a feladó a fuvarlevélbe bejegyzi: 

– az áru darabszámát és tömegét, ha az árudarabok mennyisége legfeljebb 100; 
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– csak az áru tömegét, ha az árudarabok mennyisége 100-nál több. A feladó ilyen esetben 
köteles a fuvarlevél "Darabszám" rovatába "Ömlesztve berakva" bejegyzést tenni;” 
 
(8) Az SzMGSz 11. Cikke 2. §-ának harmadik bekezdése helyébe a következő rendelkezés 
lép: 
„Amennyiben a küldemény fuvarozását vagy kiszolgáltatását késlelteti az a körülmény, hogy 
a feladó a szükséges kísérőiratokat nem csatolta, vagy a csatolt és a fuvarlevélnek "A feladó 
által csatolt kísérőiratok" rovatába bejegyzett kísérőiratok hiányosak vagy helytelenek, a vasút 
a késedelem időtartamára pótdíjat – fekbért, kocsiálláspénzt

1
 – számít fel. Ha az említett 

késedelem a feladási vagy a rendeltetési vasúton keletkezik, ezt a pótdíjat az e vasutakon 
érvényes belföldi előírások szerint számítja fel a vasút. Amennyiben a késedelem átmeneti 
vasúton merül fel, ezeket a költségeket a vasút az érdekelt vasutak által a kérdéses 
nemzetközi forgalomban alkalmazott átmeneti díjszabás alapján számítja fel, ha azonban az 
átmeneti díjszabás ezekre az esetekre nem tartalmaz fekbért vagy kocsiálláspénzt, akkor a 
pótdíj felszámítása a szóban forgó átmeneti vasúton érvényes belföldi szabályozás szerint 
történik.” 
 
(9) Az SzMGSz 15. Cikke 3. §-ának első bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
„Az árunak két szomszédos ország közötti fuvarozásánál a határállomásokon másik 
nyomközű vasúti kocsiba végzett átrakás vagy a forgóalvázak másik nyomközű 
forgóalvázakra való cseréjének díjait a vasút az átvevőtől szedi be, függetlenül attól, hogy 
ezeket a műveleteket az átvevő vasút (13. Cikk 6. § 1. pont) vagy az átadó vasút (13. Cikk 
6. § 2. pont) végzi.” 
 
(10) Az SzMGSz 29. Cikke 7. §-ának 3. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
„3. a fuvarozási határidő túllépése esetében 

– az átvevő nyújthatja be az eredeti fuvarlevél és az értesítőlevél az áru megérkezéséről 
példányok (a fuvarlevél 1. és 5. lapja), valamint a 20. számú mellékletnek megfelelő mintájú 
"A fuvarozási határidő túllépése miatt készült felszólamlási bejelentő" két példányának 
kíséretében;” 

 
(11) Az SzMGSz 7. számú mellékletének 10. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 
„10. § A gépjárművek fuvarozásánál egyebekben az SzMGSz rendelkezéseit kell alkalmazni.” 

 
(12) Az SzMGSz 7.1. számú mellékletének címe helyébe a következő cím lép: 
„A gépjárművek tartozékjegyzéke”. 
 
(13) Az SzMGSz 9. számú melléklete 5. §-ának (1) bekezdése helyébe a következő 
rendelkezés lép: 
„A feladó a fuvarlevél kitöltéséről készült útmutatóban (SzMGSz 12.5. számú Melléklet) 
foglaltakkal összhangban a fuvarlevélbe köteles bejegyezni a rakodólapok darabszámát és 
típusát, az áru tömegét, a rakodólapok saját tömegét és a küldemény összes tömegét, és 
felelősséggel tartozik a bejegyzett adatok helyességéért. Amennyiben a rendeltetési 
állomáson megállapítják, hogy a rakodólapok tényleges darabszáma és típusa nem egyezik a 
fuvarlevélbe bejegyzett adatokkal, ezt az eltérést a feladó és az átvevő egymás között köteles 
rendezni.” 
 
                                            
1 Magyarországon várakozási díj. 
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(14) Az SzMGSz 12.5. számú melléklete II. pontjának X4 alpontja helyébe a következő 
rendelkezés lép: 
„X 4. A feladó különleges nyilatkozatai 
Ebbe a rovatba a feladó jegyzi be az SZMGSZ 5., 7., 10., 11., 21. cikkei, valamint a 3., 4. és 10. szá-
mú Mellékletei alapján teendő nyilatkozatait, például: 

– a rakszelvényen túlérő küldeménynek az átmeneti vasutakon kerülő útirányon keresztül 
végzett fuvarozásáról; 

– a küldeménynek személyszállító vonatokkal végzett fuvarozásáról; 
– a fuvarlevélben végrehajtott helyesbítésekről; 
– átköltözési ingóságoknak értékbevallás nélkül végzett fuvarozásáról; 
– a vám- és egyéb előírások teljesítéséről; 
– rendelkezést a fuvarozási vagy kiszolgáltatási akadály esetén foganatosítandó 

intézkedésekről; 
    – meghatalmazást az áru kísérője részére az SZMGSZ 3. számú Melléklet 4. és 9. §-ban 
foglaltak értelmében; 

 – a gyorsan romló áruk fuvarozási feltételeiről; 
 – a vasúti kocsi sérüléseinek részletes és pontos leírását az SZMGSZ 10. számú Melléklet 

7. § rendelkezéseinek megfelelően. 
A feladó ebbe a rovatba jegyezheti be kikötői állomásra vagy állomásról végzett fuvarozás 

esetén a következő szöveget: "Vízi úton végzett továbbfuvarozásra ...... rendeltetési 
országba" vagy "Vízi úton érkezett ....... feladási országból".” 
 
(15) Az SzMGSz 12.5. számú melléklete II. pontja X15 alpontjának címe helyébe a következő 
cím lép: 
„X 15. Összes tömeg, betűvel” 
 
(16) Az SzMGSz 12.5.1. számú mellékletének „Az ellenőrző bárca” nevű ábrája helyébe a 
következő ábra lép: 
„ 

” 
 
(17) Az SzMGSz 12.6. számú mellékletének címe helyébe a következő cím lép: 
„Az SZMGSZ fuvarlevél kitöltésének sajátosságai az  SZMGSZ fuvarlevélnek más fuvarjog 
fuvarlevelére – és viszont történő cseréjével (fuvarlevélváltással) – végzett fuvarozásnál” 
 
(18) Az SzMGSz 14. számú mellékletének megjelölése helyébe a következő rendelkezés lép: 
„14.1. számú melléklet az SzMGSz-hez” 
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(19) Az SzMGSz 14. számú melléklete 7. §-ának első bekezdése helyébe a következő 
rendelkezés lép: 
„A közúti járműszerelvények és a félpótkocsik berakását megelőzően a konténerrögzítő 
elemeket használaton kívüli helyzetbe kell állítani és ott biztosítani, a pőrekocsik homlokfalait 
a tartóbakokra kell lehajtani.” 
 
(20) Az SzMGSz 21. számú melléklete 6. §-ának első bekezdése helyébe a következő 
rendelkezés lép: 
„A veszélyes árukkal rakott közúti járműszerelvények, közúti cserefelépítmények és 
félpótkocsik a „A veszélyes áruk fuvarozásáról szóló szabályzat" (SZMGSZ 2. számú 
melléklete) rendelkezéseinek betartásával fuvarozhatók.” 
 
(21) Az SzMGSz 21. számú mellékletének 13. §-a második bekezdése helyébe a következő 
rendelkezés lép: 
„Az SZMGSZ fuvarlevelet az SZMGSZ 7. cikk és a fuvarlevél kitöltéséről készült útmutató 
(SZMGSZ 12.5. számú melléklet) rendelkezéseivel összhangban kell kitölteni a következő 
sajátosságok figyelembevételével:” 
 
(22) Az SZMGSZ 12.1–12.4. számú melléklete helyébe e rendelet 1–4. számú melléklete lép. 
 
(23) Az SZMGSZ preambulumában, 1. Cikkében, 41. Cikkének negyedik bekezdésében a 
„Mongol Köztársaság” szövegrész helyébe „Mongólia” lép. 
 
(24) Az SZMGSZ 41. Cikkének hetedik bekezdésében a „Türkmenisztán Köztársaság” 
szövegrész helyébe „Türkmenisztán” lép. 
 
(25) Az  SZMGSZ 12.5. számú melléklete II. pontjának X8 alpontjában „Grúzia” szövegrész 
helyébe „Grúz Köztársaság”, a „Kazahsztán Köztársaság” szövegrész helyébe „Kazah 
Köztársaság”, a „Moldova Köztársaság” szövegrész helyébe „Moldovai Köztársaság”, a 
„Tádzsikisztán Köztársaság” szövegrész helyébe „Tadzsik Köztársaság”, az „Üzbekisztán 
Köztársaság” szövegrész helyébe „Üzbég Köztársaság” lép. 
 
(26) Az SZMGSZ 23. Cikke 4. §-a 4. alpontjának hetedik–tizenegyedik bekezdése e rendelet 
hatálybalépésének napján hatályát veszti. 
 
(27) Az SZMGSZ 2. számú mellékletének „UN számos anyagfelsorolás” című függeléke 
e rendelet hatálybalépésének napján hatályát veszti. 

 
 

5. § 
 
A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodás (SzMGSz) kihirdetéséről szóló 
170/2002. (VIII. 7.) Korm. rendelet 3. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki: 
„(4) Felhatalmazást kap a gazdasági és közlekedési miniszter, hogy a Megállapodás 
mellékleteinek az OSzZsD Főbizottsága által elfogadott módosításait és kiegészítéseit azok 
hatálybalépését követően rendeletben hirdesse ki.” 
 

A miniszterelnök helyett: 
Gyurcsány Ferenc s. k. 
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1. számú melléklet a 265/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez 
 
[12.1. számú melléklet az SZMGSZ-hez] 
 

Az SZMGSZ teheráru fuvarozásához előírt fuvarlevél nyomtatvány minták 
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2. számú melléklet a 265/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez 
 
[12.2. számú melléklet az SZMGSZ-hez] 
 

Az SZMGSZ gyorsáru fuvarozásához előírt fuvarlevél nyomtatvány minták 
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3. számú melléklet a 265/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez 
 
[12.3. számú melléklet az SZMGSZ-hez] 
 

Az SZMGSZ teheráru fuvarozásához előírt rovatlap-pótlap nyomtatvány minták 
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4. számú melléklet a 265/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez 
 
[12.4. számú melléklet az SZMGSZ-hez] 
 

Az SZMGSZ gyorsáru fuvarozásához előírt rovatlap-pótlap nyomtatvány minták 
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A Kormány

266/2004. (IX. 23.) Korm.

rendelete

a nemzetközi kereskedelemben forgalmazott
egyes veszélyes vegyi anyagok

és peszticidek elõzetes tájékoztatáson alapuló
jóváhagyási eljárásáról szóló

Rotterdami Egyezmény kihirdetésérõl

1. §

A Kormány a nem zet kö zi ke res ke de lem ben for gal ma -
zott egyes ve szé lyes ve gyi anya gok és pesz ti ci dek elõ ze tes 
tá jé koz ta tá son ala pu ló jó vá ha gyá si el já rá sá ról szóló,
1999. szep tem ber 10-én alá írt Rot ter da mi Egyez ményt e
ren de let tel ki hir de ti. 

[Az Egyez mény hez tör té nõ csat la ko zá si ok irat nak az
Egye sült Nem ze tek Szer ve ze te Fõ tit ká rá nál tör té nõ le tét be 
he lye zé se 2000. ok tó ber 31-én meg tör tént. Az Egyez mény
– annak 26. cikk (1) be kez dé se alap ján – 2004. feb ru ár
24-én ha tály ba lé pett.]

2. §

Az Egyez mény, va la mint annak mel lék le tei an gol nyel -
vû szö veg e és annak hi te les ma gyar nyel vû for dí tá sa a kö -
vet ke zõ:

,,Rotterdam Convention on the Prior Informed
Consent Procedure for Certain Hazardous Chemicals

and Pesticides in International Trade

The Par ti es to this Con ven ti on,

awa re of the harm ful im pact on hu man he alth and the
en vi ron ment from cer ta in ha zar do us che mi cals and
pes ti ci des in in ter na ti o nal trade,

Re cal ling the per ti nent pro vi si ons of the Rio
Dec la ra ti on on En vi ron ment and De ve lop ment and
chap ter 19 of Agen da 21 on ‘En vi ron men tally so und
ma na ge ment of to xic che mi cals, inc lu ding pre ven ti on of
il le gal in ter na ti o nal traf fic in toxic and dangerous
products’,

mind ful of the work un der ta ken by the Uni ted Na ti ons
En vi ron ment Pro gram me (UNEP) and the Food and
Ag ri cul tu re Or ga ni za ti on of the Uni ted Na ti ons (FAO) in
the ope rat ion of the vo lun ta ry Pri or In for med Con sent
pro ce du re, as set out in the UNEP Amen ded Lon don
Gu i de li nes for the Ex chan ge of In for mat ion on Che mi cals
in In ter na ti o nal Tra de (he re i naf ter re fer red to as the
‘A men ded Lon don Gu i de li nes’) and the FAO
In ter na ti o nal Code of Con duct on the Dist ri bu ti on and Use 

of Pesticides (hereinafter referred to as the ‘International
Code of Conduct’),

ta king into ac co unt the cir cums tan ces and par ti cu lar
re qu i re ments of de ve lo ping co unt ri es and co unt ri es with
eco no mi es in tran si ti on, in par ti cu lar the need to
strengt hen na ti o nal ca pa bi li ti es and ca pa ci ti es for the
ma na ge ment of che mi cals, inc lu ding trans fer of
tech no logy, pro vi ding fi nan ci al and tech ni cal assistance
and promoting cooperation among the Parties,

no ting the spe ci fic ne eds of some co unt ri es for
in for mat ion on tran sit mo ve ments,

re cog ni zing that good ma na ge ment prac ti ces for
che mi cals sho uld be pro mo ted in all co unt ri es, ta king into
ac co unt, in ter alia, the vo lun ta ry stan dards laid down in the 
In ter na ti o nal Code of Con duct and the UNEP Code of
Et hics on the In ter na ti o nal Tra de in Che mi cals,

de si ring to en su re that ha zar do us che mi cals that are
ex por ted from the ir ter ri to ry are pac ka ged and la bel led in a 
man ner that is ade qu a tely pro tec ti ve of hu man he alth and
the en vi ron ment, con sis tent with the prin cip les of the
Amen ded Lon don Gu i de li nes and the International Code
of Conduct,

re cog ni zing that tra de and en vi ron men tal po li ci es
sho uld be mu tu ally sup por ti ve with a view to achi e ving
sus ta i nab le development,

emp ha si zing that not hing in this Con ven ti on shall be
in terp re ted as imp lying in any way a chan ge in the rights
and ob li ga ti ons of a Party un der any exis ting in ter na ti o nal
ag re e ment app lying to che mi cals in in ter na ti o nal tra de or
to environmental protection,

un ders tan ding that the abo ve re ci tal is not in ten ded to
cre a te a hi e rar chy bet we en this Con ven ti on and ot her
in ter na ti o nal agreements,

de ter mi ned to pro tect hu man he alth, inc lu ding the
he alth of con su mers and wor kers, and the en vi ron ment
aga inst po ten ti ally harm ful im pacts from cer ta in
ha zar do us che mi cals and pes ti ci des in international trade,

ha ve ag re ed as fol lows:

Article 1

Objective

The ob jec ti ve of this Con ven ti on is to pro mo te sha red
res pon si bi lity and co o pe ra ti ve ef forts among Par ti es in the
in ter na ti o nal tra de of cer ta in ha zar do us che mi cals in or der
to pro tect hu man he alth and the en vi ron ment from
po ten ti al harm and to cont ri bu te to the ir en vi ron men tally
so und use, by fa ci li ta ting in for mat ion ex chan ge abo ut
the ir cha rac te ris tics, by pro vi ding for a na ti o nal
de ci si on-ma king pro cess on their import and export and by 
disseminating these decisions to Parties.



Article 2

Definitions

For the pur po ses of this Con ven ti on:
(a) ‘Che mi cal’ me ans a subs tan ce whet her by it self or in

a mix tu re or pre pa rat ion and whet her ma nu fac tu red or
ob ta i ned from na tu re, but does not inc lu de any li ving
or ga nism. It con sists of the fol lo wing ca te go ri es: pes ti ci de
(inc lu ding se ve rely ha zar do us pesticide formulations) and
industrial;

(b) ‘Ban ned che mi cal’ me ans a che mi cal all uses of
which wit hin one or more ca te go ri es have been pro hi bi ted
by fi nal re gu la to ry ac ti on, in or der to pro tect hu man he alth
or the en vi ron ment. It inc lu des a che mi cal that has been
re fu sed app ro val for first-ti me use or has been withd rawn
by in dust ry eit her from the do mes tic mar ket or from
furt her con si de ra ti on in the do mes tic app ro val pro cess
and whe re the re is cle ar evi den ce that such ac ti on has
been taken in order to protect human health or the
environment;

(c) ‘Se ve rely rest ric ted che mi cal’ me ans a che mi cal
vir tu ally all use of which wit hin one or more ca te go ri es has 
been pro hi bi ted by fi nal re gu la to ry ac ti on in or der to
pro tect hu man he alth or the en vi ron ment, but for which
cer ta in spe ci fic uses re ma in al lo wed. It inc lu des a
che mi cal that has, for vir tu ally all use, been re fu sed for
app ro val or been withd rawn by in dust ry eit her from the
do mes tic mar ket or from furt her con si de ra ti on in the
do mes tic app ro val pro cess, and whe re the re is cle ar
evi den ce that such ac ti on has been taken in order to protect 
human health or the environment;

(d) ‘Se ve rely ha zar do us pes ti ci de for mu lat ion’ me ans a
che mi cal for mu la ted for pes ti ci dal use that pro du ces
se ve re he alth or en vi ron men tal ef fects ob ser vab le wit hin a
short pe ri od of time af ter sing le or mul tip le exposure,
under conditions of use;

(e) ‘Fi nal re gu la to ry ac ti on’ me ans an ac ti on ta ken by a
Party, that does not re qu i re sub se qu ent re gu la to ry ac ti on
by that Party, the pur po se of which is to ban or se ve rely
restrict a chemical;

(f) ‘Ex port’ and ‘im port’ mean, in the ir res pec ti ve
con no ta ti ons, the mo ve ment of a che mi cal from one Party
to anot her Party, but exc lu de mere tran sit operations;

(g) ‘Party’ me ans a Sta te or re gi o nal eco no mic
in teg ra ti on or ga ni za ti on that has con sen ted to be bo und by
this Con ven ti on and for which the Con ven ti on is in force;

(h) ‘Re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on’
me ans an or ga ni za ti on cons ti tu ted by so ve re ign Sta tes of a
gi ven re gi on to which its mem ber Sta tes have trans fer red
com pe ten ce in res pect of matt ers go ver ned by this
Con ven ti on and which has been duly aut ho ri zed, in
ac cor dan ce with its in ter nal pro ce du res, to sign, ra ti fy,
accept, approve or accede to this Convention;

(i) ‘Che mi cal Re vi ew Com mit te e’ me ans the sub si di a ry
body re fer red to in pa rag raph 6 of Article 18.

Article 3

Scope of the Convention

1. This Con ven ti on app li es to:
(a) Ban ned or se ve rely rest ric ted che mi cals; and
(b) Se ve rely ha zar do us pes ti ci de for mu lat ions.

2. This Con ven ti on does not apply to:
(a) Nar co tic drugs and psy chot ro pic subs tan ces;
(b) Ra di o ac ti ve ma te ri als;
(c) Was tes;
(d) Che mi cal we a pons;
(e) Phar ma ce u ti cals, inc lu ding hu man and ve te ri na ry

drugs;
(f) Che mi cals used as food ad di ti ves;
(g) Food;
(h) Che mi cals in qu an ti ti es not li kely to af fect hu man

he alth or the en vi ron ment pro vi ded they are imported:
(i) For the pur po se of re se arch or analy sis, or
(ii) By an in di vi du al for his or her own per so nal use in

qu an ti ti es re a so nab le for such use.

Article 4

Designated national authorities

1. Each Party shall de sig na te one or more na ti o nal
aut ho ri ti es that shall be aut ho ri zed to act on its be half in
the per for man ce of the ad mi nist ra ti ve func ti ons re qu i red
by this Convention.

2. Each Party shall seek to en su re that such aut ho rity or
aut ho ri ti es have suf fi ci ent re so ur ces to per form the ir tasks
effectively.

3. Each Party shall, no la ter than the date of the ent ry
into for ce of this Con ven ti on for it, no ti fy the name and
add ress of such aut ho rity or aut ho ri ti es to the Sec re ta ri at. It 
shall forth with no ti fy the Sec re ta ri at of any chan ges in the
name and add ress of such authority or authorities.

4. The Sec re ta ri at shall forth with in form the Par ti es of
the no ti fi ca ti ons it re ce i ves un der paragraph 3.

Article 5

Procedures for banned or severely restricted
chemicals

1. Each Party that has adop ted a fi nal re gu la to ry ac ti on
shall no ti fy the Sec re ta ri at in wri ting of such ac ti on. Such
no ti fi ca ti on shall be made as soon as pos sib le, and in any
event no la ter than ni nety days af ter the date on which the
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fi nal re gu la to ry ac ti on has ta ken ef fect, and shall con ta in
the in for mat ion required by Annex I, where available.

2. Each Party shall, at the date of ent ry into for ce of this
Con ven ti on for it, no ti fy the Sec re ta ri at in wri ting of its
fi nal re gu la to ry ac ti ons in ef fect at that time, ex cept that
each Party that has sub mit ted no ti fi ca ti ons of fi nal
re gu la to ry ac ti ons un der the Amen ded Lon don Gu i de li nes
or the In ter na ti o nal Code of Con duct need not resubmit
those notifications.

3. The Sec re ta ri at shall, as soon as pos sib le, and in any
event no la ter than six months af ter re ce ipt of a no ti fi ca ti on 
un der pa rag raphs 1 and 2, ve ri fy whet her the no ti fi ca ti on
con ta ins the in for mat ion re qu i red by An nex I. If the
no ti fi ca ti on con ta ins the in for mat ion re qu i red, the
Sec re ta ri at shall forth with for ward to all Par ti es a sum ma ry 
of the in for mat ion re ce i ved. If the no ti fi ca ti on does not
con ta in the in for mat ion required, it shall inform the
notifying Party accordingly.

4. The Sec re ta ri at shall eve ry six months com mu ni ca te
to the Par ti es a sy nop sis of the in for mat ion re ce i ved
pur su ant to pa rag raphs 1 and 2, inc lu ding in for mat ion
re gar ding tho se no ti fi ca ti ons which do not con ta in all the
information required by Annex I.

5. When the Sec re ta ri at has re ce i ved at le ast one
no ti fi ca ti on from each of two Pri or In for med Con sent
re gi ons re gar ding a par ti cu lar che mi cal that it has ver ifi ed
meet the re qu i re ments of An nex I, it shall for ward them to
the Che mi cal Re vi ew Com mit tee. The com po si ti on of the
Pri or In for med Con sent re gi ons shall be de fi ned in a
de ci si on to be adop ted by con sen sus at the first meeting of
the Conference of the Parties.

6. The Che mi cal Re vi ew Com mit tee shall re vi ew the
in for mat ion pro vi ded in such no ti fi ca ti ons and, in
ac cor dan ce with the cri te ria set out in An nex II,
re com mend to the Con fe ren ce of the Par ti es whet her the
che mi cal in qu es ti on sho uld be made sub ject to the Pri or
In for med Con sent pro ce du re and, accordingly, be listed in
Annex III.

Article 6

Procedures for severely hazardous pesticide
formulations

1. Any Party that is a de ve lo ping co unt ry or a co unt ry
with an eco no my in tran si ti on and that is ex pe ri en cing
prob lems ca u sed by a se ve rely ha zar do us pes ti ci de
for mu lat ion un der con di ti ons of use in its ter ri to ry, may
pro po se to the Sec re ta ri at the lis ting of the se ve rely
ha zar do us pes ti ci de for mu lat ion in An nex III. In

de ve lo ping a pro po sal, the Party may draw upon tech ni cal
ex per ti se from any re le vant so ur ce. The pro po sal shall
contain the information required by part 1 of Annex IV.

2. The Sec re ta ri at shall, as soon as pos sib le, and in any
event no la ter than six months af ter re ce ipt of a pro po sal
un der pa rag raph 1, ve ri fy whet her the pro po sal con ta ins
the in for mat ion re qu i red by part 1 of An nex IV. If the
pro po sal con ta ins the in for mat ion re qu i red, the Sec re ta ri at
shall forth with for ward to all Par ti es a sum ma ry of the
in for mat ion re ce i ved. If the pro po sal does not con ta in the
in for mat ion required, it shall inform the proposing Party
accordingly.

3. The Sec re ta ri at shall col lect the ad di ti o nal
in for mat ion set out in part 2 of An nex IV re gar ding the
pro po sal for war ded un der paragraph 2.

4. When the re qu i re ments of pa rag raphs 2 and 3 abo ve
have been ful fil led with re gard to a par ti cu lar se ve rely
ha zar do us pes ti ci de for mu lat ion, the Sec re ta ri at shall
for ward the pro po sal and the re la ted in for mat ion to the
Chemical Review Committee.

5. The Che mi cal Re vi ew Com mit tee shall re vi ew the
in for mat ion pro vi ded in the pro po sal and the ad di ti o nal
in for mat ion col lec ted and, in ac cor dan ce with the cri te ria
set out in part 3 of An nex IV, re com mend to the
Con fe ren ce of the Par ti es whet her the se ve rely ha zar do us
pes ti ci de for mu lat ion in qu es ti on sho uld be made sub ject
to the Pri or In for med Con sent procedure and, accordingly,
be listed in Annex III.

Article 7

Listing of chemicals in Annex III

1. For each che mi cal that the Che mi cal Re vi ew
Com mit tee has de ci ded to re com mend for lis ting in An nex
III, it shall pre pa re a draft de ci si on gu i dan ce do cu ment.
The de ci si on gu i dan ce do cu ment sho uld, at a mi ni mum, be 
ba sed on the in for mat ion spe ci fi ed in An nex I, or, as the
case may be, An nex IV, and inc lu de in for mat ion on uses of 
the che mi cal in a ca te go ry ot her than the ca te go ry for
which the final regulatory action applies.

2. The re com men da ti on re fer red to in pa rag raph 1
to get her with the draft de ci si on gu i dan ce do cu ment shall
be for war ded to the Con fe ren ce of the Par ti es. The
Con fe ren ce of the Par ti es shall de ci de whet her the
che mi cal sho uld be made sub ject to the Pri or In for med
Con sent pro ce du re and, ac cor dingly, list the che mi cal in
An nex III and approve the draft decision guidance
document.
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3. When a de ci si on to list a che mi cal in An nex III has
been ta ken and the re la ted de ci si on gu i dan ce do cu ment
has been app ro ved by the Con fe ren ce of the Par ti es, the
Sec re ta ri at shall forth with com mu ni ca te this information
to all Parties.

Article 8

Chemicals in the voluntary Prior Informed Consent
procedure

For any che mi cal, ot her than a che mi cal lis ted in An nex
III, that has been inc lu ded in the vo lun ta ry Pri or In for med
Con sent pro ce du re be fo re the date of the first me e ting of
the Con fe ren ce of the Par ti es, the Con fe ren ce of the Par ti es 
shall de ci de at that me e ting to list the che mi cal in An nex
III, pro vi ded that it is sa tis fi ed that all the re qu i re ments for
listing in that Annex have been fulfilled.

Article 9

Removal of chemicals from Annex III

1. If a Party sub mits to the Sec re ta ri at in for mat ion that
was not ava i lab le at the time of the de ci si on to list a
che mi cal in An nex III and that in for mat ion in di ca tes that
its lis ting may no lon ger be jus ti fi ed in ac cor dan ce with the 
re le vant cri te ria in An nex II or, as the case may be, An nex
IV, the Sec re ta ri at shall for ward the in for mat ion to the
Chemical Review Committee.

2. The Che mi cal Re vi ew Com mit tee shall re vi ew the
in for mat ion it re ce i ves un der pa rag raph 1. For each
che mi cal that the Che mi cal Re vi ew Com mit tee de ci des, in
ac cor dan ce with the re le vant cri te ria in An nex II or, as the
case may be, An nex IV, to re com mend for re mo val from
An nex III, it shall pre pa re a revised draft decision
guidance document.

3. A re com men da ti on re fer red to in pa rag raph 2 shall
be for war ded to the Con fe ren ce of the Par ti es and be
ac com pa ni ed by a re vi sed draft de ci si on gu i dan ce
do cu ment. The Con fe ren ce of the Par ti es shall de ci de
whet her the che mi cal sho uld be re mo ved from An nex III
and whet her to app ro ve the revised draft decision guidance 
document.

4. When a de ci si on to re mo ve a che mi cal from An nex
III has been ta ken and the re vi sed de ci si on gu i dan ce
do cu ment has been app ro ved by the Con fe ren ce of the
Par ti es, the Sec re ta ri at shall forth with com mu ni ca te this
information to all Parties.

Article 10

Obligations in relation to imports of chemicals listed
in Annex III

1. Each Party shall imp le ment app rop ri a te le gis la ti ve
or ad mi nist ra ti ve me a su res to en su re ti mely de ci si ons with 
res pect to the im port of che mi cals listed in Annex III.

2. Each Party shall trans mit to the Sec re ta ri at, as soon
as pos sib le, and in any event no la ter than nine months
af ter the date of dis patch of the de ci si on gu i dan ce
do cu ment re fer red to in pa rag raph 3 of Ar tic le 7, a
res pon se con cer ning the fut ure im port of the che mi cal
con cer ned. If a Party mo di fi es this res pon se, it shall
forth with sub mit the revised response to the Secretariat.

3. The Sec re ta ri at shall, at the ex pi ra ti on of the time
pe ri od in pa rag raph 2, forth with add ress to a Party that has
not pro vi ded such a res pon se, a writ ten re qu est to do so.
Sho uld the Party be unab le to pro vi de a res pon se, the
Sec re ta ri at shall, whe re app rop ri a te, help it to pro vi de a
res pon se wit hin the time pe ri od spe ci fi ed in the last
sentence of paragraph 2 of Article 11.

4. A res pon se un der pa rag raph 2 shall con sist of eit her:
(a) A fi nal de ci si on, pur su ant to le gis la ti ve or

ad mi nist ra ti ve measures:
(i) To con sent to im port,
(ii) Not to con sent to im port, or
(iii) To con sent to im port only sub ject to spe ci fi ed

con di ti ons; or
(b) An in te rim res pon se, which may inc lu de:
(i) An in te rim de ci si on con sen ting to im port with or

wit ho ut spe ci fi ed con di ti ons,  or not con sen ting to im port
du ring the interim period,

(ii) A sta te ment that a fi nal de ci si on is un der ac ti ve
con si de ra ti on,

(iii) A re qu est to the Sec re ta ri at, or to the Party that
no ti fi ed the fi nal re gu la to ry ac ti on, for furt her information,

(iv) A re qu est to the Sec re ta ri at for as sis tan ce in
eva lu a ting the chemical.

5. A res pon se un der sub pa rag raphs (a) or (b) of
pa rag raph 4 shall re la te to the ca te go ry or ca te go ri es
spe ci fi ed for the che mi cal in Annex III.

6. A fi nal de ci si on sho uld be ac com pa ni ed by a
desc rip ti on of any le gis la ti ve or ad mi nist ra ti ve me a su res
upon which it is based.

7. Each Party shall, no la ter than the date of ent ry into
for ce of this Con ven ti on for it, trans mit to the Sec re ta ri at
res pon ses with res pect to each che mi cal lis ted in An nex
III. A Party that has pro vi ded such res pon ses un der the
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Amen ded Lon don Gu i de li nes or the In ter na ti o nal Code of
Con duct need not resubmit those responses.

8. Each Party shall make its res pon ses un der this
Ar tic le ava i lab le to tho se con cer ned wit hin its ju ris dic ti on, 
in ac cor dan ce with its le gis la ti ve or ad mi nist ra ti ve
measures.

9. A Party that, pur su ant to pa rag raphs 2 and 4 abo ve
and pa rag raph 2 of Ar tic le 11, ta kes a de ci si on not to
con sent to im port of a che mi cal or to con sent to its im port
only un der spe ci fi ed con di ti ons shall, if it has not al re a dy
done so, si mul ta ne o usly pro hi bit or make subject to the
same conditions:

(a) Im port of the che mi cal from any so ur ce; and
(b) Do mes tic pro duc ti on of the che mi cal for do mes tic

use.

10. Eve ry six months the Sec re ta ri at shall in form all
Par ti es of the res pon ses it has re ce i ved. Such in for mat ion
shall inc lu de a desc rip ti on of the le gis la ti ve or
ad mi nist ra ti ve me a su res on which the de ci si ons have been
ba sed, whe re ava i lab le. The Sec re ta ri at shall, in ad di ti on,
in form the Par ti es of any cases of failure to transmit a
response.

Article 11

Obligations in relation to exports of chemicals listed
in Annex III

1. Each ex port ing Party shall:
(a) Imp le ment app rop ri a te le gis la ti ve or ad mi nist ra ti ve

me a su res to com mu ni ca te the res pon ses for war ded by the
Sec re ta ri at in ac cor dan ce with pa rag raph 10 of Ar tic le 10
to tho se concerned within its jurisdiction;

(b) Take app rop ri a te le gis la ti ve or ad mi nist ra ti ve
me a su res to en su re that ex port ers wit hin its ju ris dic ti on
comply with de ci si ons in each res pon se no la ter than six
months af ter the date on which the Sec re ta ri at first in forms
the Par ti es of such res pon se in ac cor dan ce with paragraph
10 of Article 10;

(c) Ad vi se and as sist im port ing Par ti es, upon re qu est
and as app rop ri a te:

(i) To ob ta in furt her in for mat ion to help them to take
ac ti on in ac cor dan ce with pa rag raph 4 of Ar tic le 10 and
pa rag raph 2 (c) below, and

(ii) To strengt hen the ir ca pa ci ti es and ca pa bi li ti es to
ma na ge che mi cals sa fely du ring the ir life-cycle.

2. Each Party shall en su re that a che mi cal lis ted in
An nex III is not ex por ted from its ter ri to ry to any
im port ing Party that, in ex cep ti o nal cir cums tan ces, has
fa i led to trans mit a res pon se or has trans mit ted an in te rim
res pon se that does not con ta in an interim decision, unless:

(a) It is a che mi cal that, at the time of im port, is
re gis te red as a che mi cal in the im port ing Party; or

(b) It is a che mi cal for which evi den ce exists that it has
pre vi o usly been used in, or im por ted into, the im port ing
Party and in re lat ion to which no re gu la to ry ac ti on to
pro hi bit its use has been taken; or

(c) Exp li cit con sent to the im port has been so ught and
re ce i ved by the ex por ter thro ugh a de sig na ted na ti o nal
aut ho rity of the im port ing Party. The im port ing Party shall
res pond to such a re qu est wit hin sixty days and shall
promptly no ti fy the Sec re ta ri at of its decision.

The ob li ga ti ons of ex port ing Par ti es un der this
pa rag raph shall apply with ef fect from the ex pi ra ti on of a
pe ri od of six months from the date on which the Sec re ta ri at 
first in forms the Par ti es, in ac cor dan ce with pa rag raph 10
of Ar tic le 10, that a Party has fa i led to trans mit a res pon se
or has trans mit ted an in te rim res pon se that does not
con ta in an in te rim decision, and shall apply for one year.

Article 12

Export notification

1. Whe re a che mi cal that is ban ned or se ve rely
rest ric ted by a Party is ex por ted from its ter ri to ry, that
Party shall pro vi de an ex port no ti fi ca ti on to the im port ing
Party. The ex port no ti fi ca ti on shall inc lu de the
in for mat ion set out in Annex V.

2. The ex port no ti fi ca ti on shall be pro vi ded for that
che mi cal pri or to the first ex port fol lo wing adop ti on of the
cor res pon ding fi nal re gu la to ry ac ti on. The re af ter, the
ex port no ti fi ca ti on shall be pro vi ded be fo re the first ex port 
in any ca len dar year. The re qu i re ment to no ti fy be fo re
ex port may be wa i ved by the de sig na ted national authority
of the importing Party.

3. An ex port ing Party shall pro vi de an up da ted ex port
no ti fi ca ti on af ter it has adop ted a fi nal re gu la to ry ac ti on
that re sults in a ma jor chan ge con cer ning the ban or se ve re
rest ric ti on of that chemical.

4. The im port ing Party shall ack now led ge re ce ipt of the 
first ex port no ti fi ca ti on re ce i ved af ter the adop ti on of the
fi nal re gu la to ry ac ti on. If the ex port ing Party does not
re ce i ve the ack now led ge ment wit hin thirty days of the
dis patch of the ex port no ti fi ca ti on, it shall sub mit a se cond
no ti fi ca ti on. The ex port ing Party shall make re a so nab le
ef forts to en su re that the importing Party receives the
second notification.

5. The ob li ga ti ons of a Party set out in pa rag raph 1 shall 
ce a se when:

(a) The che mi cal has been lis ted in An nex III;
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(b) The im port ing Party has pro vi ded a res pon se for the
che mi cal to the Sec re ta ri at in ac cor dan ce with pa rag raph 2
of Article 10; and

(c) The Sec re ta ri at has dist ri bu ted the res pon se to the
Par ti es in ac cor dan ce with pa rag raph 10 of Article 10.

Article 13

Information to accompany exported chemicals

1. The Con fe ren ce of the Par ti es shall en co u ra ge the
World Cus toms Or ga ni za ti on to as sign spe ci fic
Har mo ni zed Sys tem cus toms co des to the in di vi du al
che mi cals or gro ups of che mi cals lis ted in An nex III, as
app rop ri a te. Each Party shall re qu i re that, whe ne ver a code 
has been as sig ned to such a che mi cal, the ship ping
do cu ment for that chemical bears the code when exported.

2. Wit ho ut pre ju di ce to any re qu i re ments of the
im port ing Party, each Party shall re qu i re that both
che mi cals lis ted in An nex III and che mi cals ban ned or
se ve rely rest ric ted in its ter ri to ry are, when ex por ted,
sub ject to la bel ling re qu i re ments that en su re ade qu a te
ava i la bi lity of in for mat ion with re gard to risks and/or
ha zards to hu man he alth or the en vi ron ment, taking into
account relevant international standards.

3. Wit ho ut pre ju di ce to any re qu i re ments of the
im port ing Party, each Party may re qu i re that che mi cals
sub ject to en vi ron men tal or he alth la bel ling re qu i re ments
in its ter ri to ry are, when ex por ted, sub ject to la bel ling
re qu i re ments that en su re ade qu a te ava i la bi lity of
in for mat ion with re gard to risks and/or ha zards to hu man
he alth or the en vi ron ment, taking into account relevant
international standards.

4. With res pect to the che mi cals re fer red to in
pa rag raph 2 that are to be used for oc cu pa ti o nal pur po ses,
each ex port ing Party shall re qu i re that a sa fety data she et
that fol lows an in ter na ti o nally re cog ni zed for mat, set ting
out the most up-to-da te in for mat ion ava i lab le, is sent to
each importer.

5. The in for mat ion on the la bel and on the sa fety data
she et sho uld, as far as prac ti cab le, be gi ven in one or more
of the of fi ci al lan gu a ges of the im port ing Party.

Article 14

Information exchange

1. Each Party shall, as app rop ri a te and in ac cor dan ce
with the ob jec ti ve of this Con ven ti on, fa ci li ta te:

(a) The ex chan ge of sci en ti fic, tech ni cal, eco no mic and
le gal in for mat ion con cer ning the che mi cals wit hin the
sco pe of this Con ven ti on, inc lu ding to xi co lo gi cal,
eco to xi co lo gi cal and safety information;

(b) The pro vi si on of pub licly ava i lab le in for mat ion on
do mes tic re gu la to ry ac ti ons re le vant to the ob jec ti ves of
this Convention; and

(c) The pro vi si on of in for mat ion to ot her Par ti es,
di rectly or thro ugh the Sec re ta ri at, on do mes tic re gu la to ry
ac ti ons that subs tan ti ally rest rict one or more uses of the
chemical, as appropriate.

2. Par ti es that ex chan ge in for mat ion pur su ant to this
Con ven ti on shall pro tect any con fi den ti al in for mat ion as
mutually agreed.

3. The fol lo wing in for mat ion shall not be re gar ded as
con fi den ti al for the pur po ses of this Convention:

(a) The in for mat ion re fer red to in An ne xes I and IV,
sub mit ted pur su ant to Ar tic les 5 and 6 res pec ti vely;

(b) The in for mat ion con ta i ned in the sa fety data she et
re fer red to in pa rag raph 4 of Ar tic le 13;

(c) The ex pi ry date of the che mi cal;
(d) In for mat ion on pre ca u ti o na ry me a su res, inc lu ding

ha zard clas si fi ca ti on, the na tu re of the risk and the re le vant 
safety advice; and

(e) The sum ma ry re sults of the to xi co lo gi cal and
eco to xi co lo gi cal tests.

4. The pro duc ti on date of the che mi cal shall ge ne rally
not be con si de red con fi den ti al for the pur po ses of this
Convention.

5. Any Party re qu i ring in for mat ion on tran sit
mo ve ments thro ugh its ter ri to ry of che mi cals lis ted in
An nex III may re port its need to the Sec re ta ri at, which
shall in form all Parties accordingly.

Article 15

Implementation of the Convention

1. Each Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry to es tab lish and strengt hen its na ti o nal
inf rast ruc tu res and ins ti tu ti ons for the ef fec ti ve
imp le men ta ti on of this Con ven ti on. The se me a su res may
inc lu de, as re qu i red, the adop ti on or amend ment of
na ti o nal le gis la ti ve or administrative measures and may
also include:

(a) The es tab lish ment of na ti o nal re gis ters and
da ta ba ses inc lu ding sa fety in for mat ion for chemicals;

(b) The en co u ra ge ment of ini ti a ti ves by in dust ry to
pro mo te che mi cal safety; and

(c) The pro mo ti on of vo lun ta ry ag re e ments, ta king into
con si de ra ti on the pro vi si ons of Article 16.
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2. Each Party shall en su re, to the ex tent prac ti cab le,
that the pub lic has app rop ri a te ac cess to in for mat ion on
che mi cal hand ling and ac ci dent ma na ge ment and on
al ter na ti ves that are sa fer for hu man he alth or the
en vi ron ment than the chemicals listed in Annex III.

3. The Par ti es ag ree to co o pe ra te, di rectly or, whe re
app rop ri a te, thro ugh com pe tent in ter na ti o nal
or ga ni za ti ons, in the imp le men ta ti on of this Con ven ti on at
the sub re gi o nal, regional and global levels.

4. Not hing in this Con ven ti on shall be in terp re ted as
rest ric ting the right of the Par ti es to take ac ti on that is more 
strin gently pro tec ti ve of hu man he alth and the
en vi ron ment than that cal led for in this Con ven ti on,
pro vi ded that such ac ti on is con sis tent with the pro vi si ons
of this Con ven ti on and is in accordance with international
law.

Article 16

Technical assistance

The Par ti es shall, ta king into ac co unt in par ti cu lar the
ne eds of de ve lo ping co unt ri es and co unt ri es with
eco no mi es in tran si ti on, co o pe ra te in pro mo ting tech ni cal
as sis tan ce for the de ve lop ment of the inf rast ruc tu re and the 
ca pa city ne ces sa ry to ma na ge che mi cals to enab le
imp le men ta ti on of this Con ven ti on. Par ti es with more
ad van ced pro gram mes for re gu lat ing che mi cals sho uld
pro vi de tech ni cal as sis tan ce, inc lu ding tra i ning, to ot her
Par ti es in de ve lo ping their infrastructure and capacity to
manage chemicals throughout their life-cycle.

Article 17

Non-Compliance

The Con fe ren ce of the Par ti es shall, as soon as
prac ti cab le, de ve lop and app ro ve pro ce du res and
ins ti tu ti o nal me cha nisms for de ter mi ning non-comp li an ce
with the pro vi si ons of this Con ven ti on and for tre at ment of 
Par ti es found to be in non-compliance.

Article 18

Conference of the Parties

1. A Con fe ren ce of the Par ti es is he re by es tab lis hed.

2. The first me e ting of the Con fe ren ce of the Par ti es
shall be con ve ned by the Exe cu ti ve Di rec tor of UNEP and
the Di rec tor-Ge ne ral of FAO, ac ting jo intly, no la ter than

one year af ter the ent ry into for ce of this Con ven ti on.
The re af ter, or di na ry me e tings of the Con fe ren ce of the
Par ti es shall be held at re gu lar in ter vals to be determined
by the Conference.

3. Ext ra or di na ry me e tings of the Con fe ren ce of the
Par ti es shall be held at such ot her ti mes as may be de e med
ne ces sa ry by the Con fe ren ce, or at the writ ten re qu est of
any Party pro vi ded that it is sup por ted by at le ast one third
of the Parties.

4. The Con fe ren ce of the Par ti es shall by con sen sus
ag ree upon and adopt at its first me e ting ru les of pro ce du re
and fi nan ci al ru les for it self and any sub si di a ry bo di es, as
well as fi nan ci al pro vi si ons go ver ning the functioning of
the Secretariat.

5. The Con fe ren ce of the Par ti es shall keep un der
con ti nu o us re vi ew and eva lu a ti on the imp le men ta ti on of
this Con ven ti on. It shall per form the func ti ons as sig ned to
it by the Con ven ti on and, to this end, shall:

(a) Es tab lish, furt her to the re qu i re ments of pa rag raph 6
be low, such sub si di a ry bo di es, as it con si ders ne ces sa ry
for the imp le men ta ti on of the Convention;

(b) Co o pe ra te, whe re app rop ri a te, with com pe tent
in ter na ti o nal or ga ni za ti ons and in ter go vern men tal and
non-go vern men tal bodies; and

(c) Con si der and un der ta ke any ad di ti o nal ac ti on that
may be re qu i red for the achi e ve ment of the ob jec ti ves of
the Convention.

6. The Con fe ren ce of the Par ti es shall, at its first
me e ting, es tab lish a sub si di a ry body, to be cal led the
Che mi cal Re vi ew Com mit tee, for the pur po ses of
per for ming the func ti ons as sig ned to that Com mit tee by
this Convention. In this regard:

(a) The mem bers of the Che mi cal Re vi ew Com mit tee
shall be ap po in ted by the Con fe ren ce of the Par ti es.
Mem bers hip of the Com mit tee shall con sist of a li mi ted
num ber of go vern ment-de sig na ted ex perts in che mi cals
ma na ge ment. The mem bers of the Com mit tee shall be
ap po in ted on the ba sis of equ i tab le ge og rap hi cal
dist ri bu ti on, inc lu ding en su ring a balance between
developed and developing Parties;

(b) The Con fe ren ce of the Par ti es shall de ci de on the
terms of re fe ren ce, or ga ni za ti on and ope rat ion of the
Committee;

(c) The Com mit tee shall make eve ry ef fort to make its
re com men da ti ons by con sen sus. If all ef forts at con sen sus
have been ex ha us ted, and no con sen sus re a ched, such
re com men da ti on shall as a last re sort be adop ted by a
two-thirds ma jo rity vote of the members present and
voting.

7. The Uni ted Na ti ons, its spe ci a li zed agen ci es and the
In ter na ti o nal Ato mic Energy Agen cy, as well as any Sta te
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not Party to this Con ven ti on, may be rep re sen ted at
me e tings of the Con fe ren ce of the Par ti es as ob ser vers.
Any body or agen cy, whet her na ti o nal or in ter na ti o nal,
go vern men tal or non-go vern men tal, qu a li fi ed in matt ers
co ve red by the Con ven ti on, and which has in for med the
Sec re ta ri at of its wish to be rep re sen ted at a me e ting of the
Con fe ren ce of the Par ti es as an ob ser ver may be ad mit ted
un less at le ast one third of the Par ti es pre sent ob ject. The
ad mis si on and par ti ci pa ti on of ob ser vers shall be subject to 
the rules of procedure adopted by the Conference of the
Parties.

Article 19

Secretariat

1. A Sec re ta ri at is he re by es tab lis hed.

2. The func ti ons of the Sec re ta ri at shall be:
(a) To make ar ran ge ments for me e tings of the

Con fe ren ce of the Par ti es and its sub si di a ry bo di es and to
pro vi de them with ser vi ces as required;

(b) To fa ci li ta te as sis tan ce to the Par ti es, par ti cu larly
de ve lo ping Par ti es and Par ti es with eco no mi es in
tran si ti on, on re qu est, in the imp le men ta ti on of this
Convention;

(c) To en su re the ne ces sa ry co or di na ti on with the
sec re ta ri ats of ot her re le vant in ter na ti o nal bodies;

(d) To en ter, un der the ove rall gu i dan ce of the
Con fe ren ce of the Par ti es, into such ad mi nist ra ti ve and
cont rac tu al ar ran ge ments as may be re qu i red for the
ef fec ti ve dis char ge of its functions; and

(e) To per form the ot her sec re ta ri at func ti ons spe ci fi ed
in this Con ven ti on and such ot her func ti ons as may be
de ter mi ned by the Con fe ren ce of the Parties.

3. The sec re ta ri at func ti ons for this Con ven ti on shall be 
per for med jo intly by the Exe cu ti ve Di rec tor of UNEP and
the Di rec tor-Ge ne ral of FAO, sub ject to such
ar ran ge ments as shall be ag re ed bet we en them and
app ro ved by the Conference of the Parties.

4. The Con fe ren ce of the Par ti es may de ci de, by a
three-fo urths ma jo rity of the Par ti es pre sent and vo ting, to
ent rust the sec re ta ri at func ti ons to one or more ot her
com pe tent in ter na ti o nal or ga ni za ti ons, sho uld it find that
the Sec re ta ri at is not functioning as intended.

Article 20

Settlement of disputes

1. Par ti es shall sett le any dis pu te bet we en them
con cer ning the in terp re ta ti on or app li ca ti on of this

Con ven ti on thro ugh ne go ti a ti on or ot her pe a ce ful means
of their own choice.

2. When ra ti fy ing, ac cep ting, app ro ving or ac ce ding to
this Con ven ti on, or at any time the re af ter, a Party that is
not a re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on may
dec la re in a writ ten inst ru ment sub mit ted to the De po si ta ry 
that, with res pect to any dis pu te con cer ning the
in terp re ta ti on or app li ca ti on of the Con ven ti on, it
re cog ni zes one or both of the fol lo wing me ans of dis pu te
sett le ment as com pul so ry in relation to any Party accepting 
the same obligation:

(a) Ar bit ra ti on in ac cor dan ce with pro ce du res to be
adop ted by the Con fe ren ce of the Par ti es in an an nex as
soon as prac ti cab le; and

(b) Sub mis si on of the dis pu te to the In ter na ti o nal Co urt
of Justice.

3. A Party that is a re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti on may make a dec la ra ti on with like ef fect in
re lat ion to ar bit ra ti on in ac cor dan ce with the pro ce du re
re fer red to in paragraph 2 (a).

4. A dec la ra ti on made pur su ant to pa rag raph 2 shall
re ma in in for ce un til it ex pi res in ac cor dan ce with its terms
or un til three months af ter writ ten no ti ce of its re vo ca ti on
has been de po si ted with the Depositary.

5. The ex pi ry of a dec la ra ti on, a no ti ce of re vo ca ti on or a
new dec la ra ti on shall not in any way af fect pro ce e dings
pen ding be fo re an ar bit ral tri bu nal or the In ter na ti o nal Co urt
of Jus ti ce un less the par ti es to the dispute otherwise agree.

6. If the par ti es to a dis pu te have not ac cep ted the same
or any pro ce du re pur su ant to pa rag raph 2, and if they have
not been able to sett le the ir dis pu te wit hin twel ve months
fol lo wing no ti fi ca ti on by one party to anot her that a
dis pu te exists bet we en them, the dis pu te shall be sub mit ted 
to a con ci li a ti on com mis si on at the re qu est of any party to
the dis pu te. The con ci li a ti on com mis si on shall ren der a
re port with re com men da ti ons. Ad di ti o nal pro ce du res
re lat ing to the con ci li a ti on com mis si on shall be inc lu ded
in an an nex to be adop ted by the Conference of the Parties
no later than the second meeting of the Conference.

Article 21

Amendments to the Convention

1. Amend ments to this Con ven ti on may be pro po sed by 
any Party.

2. Amend ments to this Con ven ti on shall be adop ted at a 
me e ting of the Con fe ren ce of the Par ti es. The text of any
pro po sed amend ment shall be com mu ni ca ted to the Par ti es 
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by the Sec re ta ri at at le ast six months be fo re the me e ting at
which it is pro po sed for adop ti on. The Sec re ta ri at shall
also com mu ni ca te the pro po sed amend ment to the
sig na to ri es to this Con ven ti on and, for information, to the
Depositary.

3. The Par ti es shall make eve ry ef fort to re ach
ag re e ment on any pro po sed amend ment to this Con ven ti on 
by con sen sus. If all ef forts at con sen sus have been
ex ha us ted, and no ag re e ment re a ched, the amend ment
shall as a last re sort be adop ted by a three-fo urths ma jo rity
vote of the Par ti es pre sent and voting at the meeting.

4. The amend ment shall be com mu ni ca ted by the
De po si ta ry to all Par ti es for ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or
approval.

5. Ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or app ro val of an
amend ment shall be no ti fi ed to the De po si ta ry in wri ting.
An amend ment adop ted in ac cor dan ce with pa rag raph 3
shall en ter into for ce for the Par ti es ha ving ac cep ted it on
the ni ne ti eth day af ter the date of de po sit of inst ru ments of
ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or app ro val by at le ast three
fo urths of the Par ti es. The re af ter, the amend ment shall
en ter into for ce for any ot her Party on the ni ne ti eth day
af ter the date on which that Party de po sits its inst ru ment of
ratification, acceptance or approval of the amendment.

Article 22

Adoption and amendment of annexes

1. An ne xes to this Con ven ti on shall form an in teg ral
part the re of and, un less exp ressly pro vi ded ot her wi se, a
re fe ren ce to this Con ven ti on cons ti tu tes at the same time a
re fe ren ce to any annexes thereto.

2. An ne xes shall be rest ric ted to pro ce du ral, sci en ti fic,
tech ni cal or ad mi nist ra ti ve matters.

3. The fol lo wing pro ce du re shall apply to the pro po sal,
adop ti on and ent ry into for ce of ad di ti o nal an ne xes to this
Convention:

(a) Ad di ti o nal an ne xes shall be pro po sed and adop ted
ac cor ding to the pro ce du re laid down in pa rag raphs 1, 2
and 3 of Article 21;

(b) Any Party that is unab le to ac cept an ad di ti o nal
an nex shall so no ti fy the De po si ta ry, in wri ting, wit hin one 
year from the date of com mu ni ca ti on of the adop ti on of the 
ad di ti o nal an nex by the De po si ta ry. The De po si ta ry shall
wit ho ut de lay no ti fy all Par ti es of any such no ti fi ca ti on
re ce i ved. A Party may at any time withd raw a pre vi o us
no ti fi ca ti on of non-ac cep tan ce in res pect of an ad di ti o nal
an nex and the an nex shall the re u pon enter into force for
that Party subject to subparagraph (c) below; and

(c) On the ex pi ry of one year from the date of the
com mu ni ca ti on by the De po si ta ry of the adop ti on of an
ad di ti o nal an nex, the an nex shall en ter into for ce for all
Par ti es that have not sub mit ted a no ti fi ca ti on in
ac cor dan ce with the pro vi si ons of subparagraph (b) above.

4. Ex cept in the case of An nex III, the pro po sal,
adop ti on and ent ry into for ce of amend ments to an ne xes to
this Con ven ti on shall be sub ject to the same pro ce du res as
for the pro po sal, adop ti on and ent ry into for ce of
ad di ti o nal annexes to the Convention.

5. The fol lo wing pro ce du re shall apply to the pro po sal,
adop ti on and ent ry into for ce of amend ments to Annex III:

(a) Amend ments to An nex III shall be pro po sed and
adop ted ac cor ding to the pro ce du re laid down in Ar tic les 5
to 9 and pa rag raph 2 of Article 21;

(b) The Con fe ren ce of the Par ti es shall take its de ci si ons 
on adop ti on by con sen sus;

(c) A de ci si on to amend An nex III shall forth with be
com mu ni ca ted to the Par ti es by the De po si ta ry. The
amend ment shall en ter into for ce for all Par ti es on a date to
be spe ci fi ed in the decision.

6. If an ad di ti o nal an nex or an amend ment to an an nex is
re la ted to an amend ment to this Con ven ti on, the ad di ti o nal
an nex or amend ment shall not en ter into for ce un til such
time as the amend ment to the Con ven ti on enters into force.

Article 23

Voting

1. Each Party to this Con ven ti on shall have one vote,
ex cept as pro vi ded for in pa rag raph 2 below.

2. A re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on, on
matt ers wit hin its com pe ten ce, shall exer ci se its right to
vote with a num ber of vo tes equ al to the num ber of its
mem ber Sta tes that are Par ti es to this Con ven ti on. Such an
or ga ni za ti on shall not exer ci se its right to vote if any of its
mem ber Sta tes exer ci ses its right to vote, and vice versa.

3. For the pur po ses of this Con ven ti on, ‘Par ti es pre sent
and vo ting’ me ans Par ti es pre sent and cas ting an
af fir ma ti ve or negative vote.

Article 24

Signature

This Con ven ti on shall be open for sig na tu re at
Rot ter dam by all Sta tes and re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti ons on 11 Sep tem ber 1998, and at Uni ted
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Na ti ons He ad qu ar ters in New York from 12 Sep tem ber
1998 to 10 September 1999.

Article 25

Ratification, acceptance, approval
or accession

1. This Con ven ti on shall be sub ject to ra ti fi ca ti on,
ac cep tan ce or app ro val by Sta tes and by re gi o nal
eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti ons. It shall be open for
ac ces si on by Sta tes and by re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti ons from the day af ter the date on which the
Con ven ti on is clo sed for sig na tu re. Inst ru ments of
ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce, approval or accession shall be
deposited with the Depositary.

2. Any re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on that
be co mes a Party to this Con ven ti on wit ho ut any of its
mem ber Sta tes be ing a Party shall be bo und by all the
ob li ga ti ons un der the Con ven ti on. In the case of such
or ga ni za ti ons, one or more of who se mem ber Sta tes is a
Party to this Con ven ti on, the or ga ni za ti on and its mem ber
Sta tes shall de ci de on the ir res pec ti ve res pon si bi li ti es for
the per for man ce of the ir ob li ga ti ons un der the Con ven ti on. 
In such ca ses, the or ga ni za ti on and the mem ber Sta tes shall 
not be entitled to exercise rights under the Convention
concurrently.

3. In its inst ru ment of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce, app ro val 
or ac ces si on, a re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on 
shall dec la re the ex tent of its com pe ten ce in res pect of the
matt ers go ver ned by this Con ven ti on. Any such
or ga ni za ti on shall also in form the De po si ta ry, who shall in
turn in form the Par ti es, of any re le vant modification in the
extent of its competence.

Article 26

Entry into force

1. This Con ven ti on shall en ter into for ce on the
ni ne ti eth day af ter the date of de po sit of the fif ti eth
inst ru ment of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce, app ro val or
accession.

2. For each Sta te or re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti on that ra ti fi es, ac cepts or app ro ves this
Con ven ti on or ac ce des the re to af ter the de po sit of the
fif ti eth inst ru ment of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce, app ro val or

ac ces si on, the Con ven ti on shall en ter into for ce on the
ni ne ti eth day af ter the date of de po sit by such Sta te or
re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on of its
instrument of ratification, acceptance, approval or
accession.

3. For the pur po se of pa rag raphs 1 and 2, any
inst ru ment de po si ted by a re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti on shall not be co un ted as ad di ti o nal to tho se
de po si ted by mem ber States of that organization.

Article 27

Reservations

No re ser va ti ons may be made to this Con ven ti on.

Article 28

Withdrawal

1. At any time af ter three ye ars from the date on which
this Con ven ti on has en te red into for ce for a Party, that
Party may withd raw from the Con ven ti on by gi ving
writ ten no ti fi ca ti on to the Depositary.

2. Any such withd ra wal shall take ef fect upon ex pi ry of 
one year from the date of re ce ipt by the De po si ta ry of the
no ti fi ca ti on of withd ra wal, or on such la ter date as may be
spe ci fi ed in the no ti fi ca ti on of withdrawal.

Article 29

Depositary

The Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons shall be
the De po si ta ry of this Con ven ti on.

Article 30

Authentic texts

The ori gi nal of this Con ven ti on, of which the Ara bic,
Chi ne se, Eng lish, French, Rus si an and Spa nish texts are
equ ally aut hen tic, shall be de po si ted with the
Sec re ta ry-Ge ne ral of the United Nations.
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In wit ness whe re of the un der sig ned, be ing duly
aut ho ri zed to that ef fect, have sig ned this Con ven ti on.

Done at Rot ter dam on this tenth day of Sep tem ber, one
tho u sand nine hund red and ni nety-eight.

Annex I

INFORMATION REQUIREMENTS FOR
NOTIFICATIONS MADE PURSUANT

TO ARTICLE 5

No ti fi ca ti ons shall inc lu de:

1. Pro per ti es, iden ti fi ca ti on and uses
(a) Com mon name;
(b) Che mi cal name ac cor ding to an in ter na ti o nally

re cog ni zed no menc la tu re (for examp le, In ter na ti o nal
Un ion of Pure and App li ed Che mist ry (IUPAC)), whe re
such nomenclature exists;

(c) Tra de na mes and na mes of pre pa rat ions;
(d) Code num bers: Che mi cals Abst ract Ser vi ce (CAS)

num ber, Har mo ni zed Sys tem cus toms code and ot her
numbers;

(e) In for mat ion on ha zard clas si fi ca ti on, whe re the
che mi cal is sub ject to clas si fi ca ti on requirements;

(f) Use or uses of the che mi cal;
(g) Phy si co-che mi cal, to xi co lo gi cal and ecotoxicolo -

gical pro per ti es.

2. Fi nal re gu la to ry ac ti on
(a) In for mat ion spe ci fic to the fi nal re gu la to ry action:
(i) Sum ma ry of the fi nal re gu la to ry ac ti on,
(ii) Re fe ren ce to the re gu la to ry do cu ment,
(iii) Date of ent ry into for ce of the fi nal re gu la to ry

ac ti on,
(iv) In di ca ti on of whet her the fi nal re gu la to ry ac ti on

was ta ken on the ba sis of a risk or ha zard eva lu a ti on and, if
so, in for mat ion on such eva lu a ti on, co ve ring a re fe ren ce to 
the relevant documentation,

(v) Re a sons for the fi nal re gu la to ry ac ti on re le vant to
hu man he alth, inc lu ding the he alth of con su mers and
wor kers, or the environment,

(vi) Sum ma ry of the ha zards and risks pre sen ted by the
che mi cal to hu man he alth, inc lu ding the he alth of
con su mers and wor kers, or the en vi ron ment and the
ex pec ted ef fect of the fi nal regulatory action;

(b) Ca te go ry or ca te go ri es whe re the fi nal re gu la to ry
ac ti on has been ta ken, and for each category:

(i) Use or uses pro hi bi ted by the fi nal re gu la to ry ac ti on,
(ii) Use or uses that re ma in al lo wed,
(iii) Est imat ion, whe re ava i lab le, of qu an ti ti es of the

che mi cal pro du ced, im por ted, ex por ted and used;
(c) An in di ca ti on, to the ex tent pos sib le, of the li kely

re le van ce of the fi nal re gu la to ry ac ti on to ot her Sta tes and
regions;

(d) Ot her re le vant in for mat ion that may co ver:
(i) As sess ment of so cio-eco no mic ef fects of the fi nal

re gu la to ry action,
(ii) In for mat ion on al ter na ti ves and the ir re la ti ve risks,

whe re ava i lab le, such as:
– In teg ra ted pest ma na ge ment stra te gi es,
– In dust ri al prac ti ces and pro ces ses, inc lu ding cle a ner

tech no logy.

Annex II

CRITERIA FOR LISTING BANNED
OR SEVERELY RESTRICTED CHEMICALS

IN ANNEX III

In re vi e wing the no ti fi ca ti ons for war ded by the
Sec re ta ri at pur su ant to pa rag raph 5 of Ar tic le 5, the
Che mi cal Re vi ew Committee shall:

(a) Con firm that the fi nal re gu la to ry ac ti on has been
ta ken in or der to pro tect hu man he alth or the en vi ron ment;

(b) Es tab lish that the fi nal re gu la to ry ac ti on has been
ta ken as a con se qu en ce of a risk eva lu a ti on. This
eva lu a ti on shall be ba sed on a re vi ew of sci en ti fic data in
the con text of the con di ti ons pre va i ling in the Party in
qu es ti on. For this pur po se, the do cu men ta ti on provided
shall demonstrate that:

(i) Data have been ge ne ra ted ac cor ding to sci en ti fi cally
re cog ni zed methods,

(ii) Data re vi ews have been per for med and do cu men ted
ac cor ding to ge ne rally re cog ni zed sci en ti fic prin cip les and 
procedures,

(iii) The fi nal re gu la to ry ac ti on was ba sed on a risk
eva lu a ti on in vol ving pre va i ling con di ti ons wit hin the
Party taking the action;

(c) Con si der whet her the fi nal re gu la to ry ac ti on
pro vi des a suf fi ci ently bro ad ba sis to me rit lis ting of the
che mi cal in An nex III, by taking into account:

(i) Whet her the fi nal re gu la to ry ac ti on led, or wo uld be
ex pec ted to lead, to a sig ni fi cant dec re a se in the qu an tity of 
the che mi cal used or the number of its uses,

(ii) Whet her the fi nal re gu la to ry ac ti on led to an ac tu al
re duc ti on of risk or wo uld be ex pec ted to re sult in a
sig ni fi cant re duc ti on of risk for hu man he alth or the
en vi ron ment of the Party that sub mit ted the notification,

(iii) Whet her the con si de ra ti ons that led to the fi nal
re gu la to ry ac ti on be ing ta ken are app li cab le only in a
li mi ted ge og rap hi cal area or in ot her limited
circumstances,

(iv) Whet her the re is evi den ce of on go ing in ter na ti o nal
tra de in the chemical;

(d) Take into ac co unt that in ten ti o nal mi su se is not in
it self an ade qu a te re a son to list a che mi cal in Annex III.
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Annex III

CHEMICALS SUBJECT TO THE PRIOR INFORMED
CONSENT PROCEDURE

Che mi cal
Re le vant CAS 

num ber(s)
Ca te go ry

2,4,5-T 93-76-5 Pes ti ci de

Ald rin 309-00-2 Pes ti ci de

Cap ta fol 2425-06-1 Pes ti ci de

Chlor da ne 57-74-9 Pes ti ci de

Chlor di me form 6164-98-3 Pes ti ci de

Chlo ro ben zi la te 510-15-6 Pes ti ci de

DDT 50-29-3 Pes ti ci de

Di eld rin 60-57-1 Pes ti ci de

Di no seb and di no seb salts 88-85-7 Pes ti ci de

1,2-dib ro mo et ha ne (EDB) 106-93-4 Pes ti ci de

Flu o ro a ce ta mi de 640-19-7 Pes ti ci de

HCH (mi xed iso mers) 608-73-1 Pes ti ci de

Hep tach lor 76-44-8 Pes ti ci de

He xach lo ro ben ze ne 118-74-1 Pes ti ci de

Lin da ne 58-89-9 Pes ti ci de

Mer cu ry com po unds, inc lu ding
inor ga nic mer cu ry com po unds,
al kyl mer cu ry com po unds and
al ky lo xy al kyl and aryl mer cu ry
com po unds

Pes ti ci de

Pen tach lo rop he nol 87-86-5 Pes ti ci de

Mo noc ro top hos (So lub le li qu id
for mu lat ions of the subs tan ce
that ex ce ed 600 g ac ti ve ing re di -
ent/l)

6923-22-4 Se ve rely ha zar -
do us pes ti ci de
for mu lat ion

Met ha mi dop hos (So lub le li qu id
for mu lat ions of the subs tan ce
that ex ce ed 600 g ac ti ve ing re di -
ent/l)

10265-92-6 Se ve rely ha zar -
do us pes ti ci de
for mu lat ion

Phosp ha mi don (So lub le li qu id
for mu lat ions of the subs tan ce
that ex ce ed 1000 g ac ti ve ing re -
di ent/l)

13171-21-6 (mix tu -
re, (E)&(Z) iso -
mers) 23783-98-4
((Z)-iso mer)
297-99-4 ((E)-iso -
mer)

Se ve rely ha zar -
do us pes ti ci de
for mu lat ion

Met hyl-pa rat hi on (emul si fi ab le
con cent ra tes (EC) with 19.5%,
40%, 50%, 60% ac ti ve ing re di -
ent and dusts con ta i ning 1.5%,
2% and 3% ac ti ve ing re di ent)

298-00-0 Se ve rely ha zar -
do us pes ti ci de
for mu lat ion

Pa rat hi on (all for mu lat ions –
 aerosols, dus tab le pow der (DP),
emul si fi ab le con cent ra te (EC),
gra nu les (GR) and wet tab le
pow ders (WP) – of this subs tan -
ce are inc lu ded, ex cept cap su le
sus pen si ons (CS))

56-38-2 Se ve rely ha zar -
do us pes ti ci de
for mu lat ion

Cro ci do li te 12001-28-4 In dust ri al

Polyb ro mi na ted bip henyls
(PBB)

36355-01-8(he xa-)
27858-07-7 (oc ta-)
13654-09-6 (de ca-)

In dust ri al

Polych lo ri na ted bip henyls
(PCB)

1336-36-3 In dust ri al

Polych lo ri na ted terp henyls
(PCT)

61788-33-8 In dust ri al

Tris (2,3-dib ro mop ro pyl) phos -
phate

126-72-7 In dust ri al

Annex IV

INFORMATION AND CRITERIA FOR LISTING
SEVERELY HAZARDOUS PESTICIDE

FORMULATIONS IN ANNEX III

Part 1. Do cu men ta ti on re qu i red from a pro po sing
Party

Pro po sals sub mit ted pur su ant to pa rag raph 1 of Ar tic le
6 shall inc lu de ade qu a te do cu men ta ti on con ta i ning the
fol lo wing information:

(a) Name of the ha zar do us pes ti ci de for mu lat ion;

(b) Name of the ac ti ve ing re di ent or ing re di ents in the
for mu lat ion;

(c) Re la ti ve amo unt of each ac ti ve ing re di ent in the
for mu lat ion;

(d) Type of for mu lat ion;

(e) Tra de na mes and na mes of the pro du cers, if
ava i lab le;

(f) Com mon and re cog ni zed pat terns of use of the
for mu lat ion wit hin the pro po sing Party;

(g) A cle ar desc rip ti on of in ci dents re la ted to the
prob lem, inc lu ding the ad ver se ef fects and the way in
which the for mu lat ion was used;

(h) Any re gu la to ry, ad mi nist ra ti ve or ot her me a su re
ta ken, or in ten ded to be ta ken, by the pro po sing Party in
res pon se to such incidents.

Part 2. In for mat ion to be col lec ted by the Sec re ta ri at

Pur su ant to pa rag raph 3 of Ar tic le 6, the Sec re ta ri at
shall col lect re le vant in for mat ion re lat ing to the
for mu lat ion, including:

(a) The phy si co-che mi cal, to xi co lo gi cal and
eco to xi co lo gi cal pro per ti es of the formulation;

(b) The exis ten ce of hand ling or app li ca tor rest ric ti ons
in ot her States;

(c) In for mat ion on in ci dents re la ted to the for mu lat ion
in ot her States;

(d) In for mat ion sub mit ted by ot her Par ti es,
in ter na ti o nal or ga ni za ti ons, non-go vern men tal
or ga ni za ti ons or ot her re le vant so ur ces, whet her national
or international;

(e) Risk and/or ha zard eva lu a ti ons, whe re ava i lab le;

(f) In di ca ti ons, if ava i lab le, of the ex tent of use of the
for mu lat ion, such as the num ber of re gist ra ti ons or
pro duc ti on or sales quantity;

(g) Ot her for mu lat ions of the pes ti ci de in qu es ti on, and
in ci dents, if any, re lat ing to the se formulations;

(h) Al ter na ti ve pest-cont rol prac ti ces;

(i) Ot her in for mat ion which the Che mi cal Re vi ew
Com mit tee may iden ti fy as relevant.

11444 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2004/133. szám



Part 3. Cri te ria for lis ting se ve rely ha zar do us pes ti ci de
for mu lat ions in Annex III

In re vi e wing the pro po sals for war ded by the Sec re ta ri at
pur su ant to pa rag raph 5 of Ar tic le 6, the Che mi cal Re vi ew
Com mit tee shall take into account:

(a) The re li a bi lity of the evi den ce in di ca ting that use of
the for mu lat ion, in ac cor dan ce with com mon or
re cog ni zed prac ti ces wit hin the pro po sing Party, re sul ted
in the reported incidents;

(b) The re le van ce of such in ci dents to ot her Sta tes with
si mi lar cli ma te, con di ti ons and pat terns of use of the
formulation;

(c) The exis ten ce of hand ling or app li ca tor rest ric ti ons
in vol ving tech no logy or tech ni qu es that may not be
re a so nably or wi dely app li ed in Sta tes lac king the
ne ces sa ry infrastructure;

(d) The sig ni fi can ce of re por ted ef fects in re lat ion to the
qu an tity of the for mu lat ion used;

(e) That in ten ti o nal mi su se is not in it self an ade qu a te
re a son to list a for mu lat ion in Annex III.

Annex V

INFORMATION REQUIREMENTS FOR EXPORT
NOTIFICATION

1. Ex port no ti fi ca ti ons shall con ta in the fol lo wing
in for mat ion:

(a) Name and add ress of the re le vant de sig na ted na ti o nal
aut ho ri ti es of the ex port ing Party and the im port ing Party;

(b) Ex pec ted date of ex port to the im port ing Party;
(c) Name of the ban ned or se ve rely rest ric ted che mi cal

and a sum ma ry of the in for mat ion spe ci fi ed in An nex I that 
is to be pro vi ded to the Sec re ta ri at in ac cor dan ce with
Ar tic le 5. Whe re more than one such che mi cal is inc lu ded
in a mix tu re or pre pa rat ion, such in for mat ion shall be
provided for each chemical;

(d) A sta te ment in di ca ting, if known, the fo re se en
ca te go ry of the che mi cal and its fo re se en use wit hin that
ca te go ry in the importing Party;

(e) In for mat ion on pre ca u ti o na ry me a su res to re du ce
ex po su re to, and emis si on of, the chemical;

(f) In the case of a mix tu re or a pre pa rat ion, the
con cent ra ti on of the ban ned or se ve rely rest ric ted
che mi cal or che mi cals in question;

(g) Name and add ress of the im por ter;
(h) Any ad di ti o nal in for mat ion that is re a dily ava i lab le

to the re le vant de sig na ted na ti o nal aut ho rity of the
ex port ing Party that wo uld be of as sis tan ce to the
de sig na ted na ti o nal aut ho rity of the importing Party.

2. In ad di ti on to the in for mat ion re fer red to in
pa rag raph 1, the ex port ing Party shall pro vi de such furt her
in for mat ion spe ci fi ed in An nex I as may be re qu es ted by
the importing Party.

Rotterdami Egyezmény a nemzetközi
kereskedelemben forgalmazott egyes veszélyes vegyi

anyagok és peszticidek elõ ze tes tájékoztatáson alapuló 
jóváhagyási eljárásáról

Ezen egyez mény Ré szes Fe lei,

tu da tá ban az em ber i egész ség re és a kör nye zet re gya ko -
rolt ká ros ha tás nak, ame lyet a nem zet kö zi ke res ke de lem -
ben for ga lom ban levõ egyes ve szé lyes ve gyi anya gok és
peszticidek okoznak,

em lé kez tet ve a kör nye zet rõl és a fej lõ dés rõl  szóló Riói
Nyi lat ko zat ide vágó ren del ke zé se i re, va la mint az Agen da
21-nek a „Mér ge zõ ve gyi anya gok kör nye zet kí mé lõ ke ze -
lé sé rõl, va la mint mér ge zõ és ve szé lyes anya gok il le gá lis
nem zet kö zi ke res ke del mé nek megakadályozásáról”  szóló
19. fejezetére,

szem elõtt tart va az Egye sült Nem ze tek Kör nye zet vé -
del mi Prog ram ja (UNEP), va la mint az ENSZ Élel me zé si
és Me zõ gaz da sá gi Szer ve ze te (FAO) ál tal az ön kén tes elõ -
ze tes tá jé koz ta tá son ala pu ló jó vá ha gyá si el já rás mû köd te -
té sé ben vál lalt fel ada tot, ahogy az a nem zet kö zi ke res ke -
de lem ben for ga lom ban levõ ve gyi anya gok ra vo nat ko zó
in for má ció cse ré rõl  szóló, mó do sí tott lon do ni UNEP-
irány mu ta tá sok ban (a továb biak ban: mó do sí tott lon do ni
irány mu ta tá sok) sze re pel, va la mint a FAO ál tal ki dol go -
zott, a pesz ti ci dek for gal ma zá sa és fel hasz ná lá sa so rán ta -
nú sí tan dó ma ga tar tás ról  szóló Nem zet kö zi Kó de xet
(a továb biak ban: Nem zet kö zi Ma ga tar tá si Kó dex),

figye lembe véve a fej lõ dõ or szá gok és az át me ne ti gaz -
da sá gú or szá gok kö rül mé nye it és sa já tos szük ség le te it, kü -
lö nö sen az egyes or szá gok ve gyi anyag-ke ze lé si ké pes sé -
ge i nek és ka pa ci tá sa i nak erõ sí té sét, be le ért ve a tech no ló -
gia át adást, pénz ügyi és mû sza ki se gít ség nyúj tá sát,
valamint a Felek közötti együttmûködés elõmozdítását,

meg ál la pít va egyes or szá gok sa já tos szük ség le te it a
tran zit szál lí tá sok ra vo nat ko zó in for má ció tekintetében,

fel is mer ve, hogy a ve gyi anya gok he lyes ke ze lé si mód -
sze re it va la mennyi or szág ban el kell ter jesz te ni, figye -
lembe véve egye bek kö zött a Nem zet kö zi Ma ga tar tá si Kó -
dex ben és az UNEP ál tal ki dol go zott, a ve gyi anya gok
nem zet kö zi ke res ke del mé rõl  szóló, eti kai kódexben
szereplõ önkéntes normákat,

az zal az óhaj jal, hogy biz to sít sa, hogy a te rü le tük rõl ex -
por tált ve szé lyes ve gyi anya gok cso ma go lá sa és cím ké zé -
se oly mó don tör tén jen, amely meg fele lõen vé del me zi az
em ber i egész sé get és a kör nye ze tet, a mó do sí tott lon do ni
irány mu ta tá sok kal és a Nem zet kö zi Magatartási Kódex
elveivel összhangban,

fel is mer ve, hogy a ke res ke del mi és kör nye ze ti po li ti -
kák nak köl csö nö sen tá mo gat ni uk kell egy mást ab ból a cél -
ból, hogy a fenn tart ha tó fej lõ dést meg lehessen valósítani,

hang sú lyoz va, hogy ez az egyez mény nem ér tel mez he tõ 
oly mó don, mint amely bár mi lyen vál to zást idéz ne elõ a
Fe lek nek a nem zet kö zi ke res ke de lem ben for gal ma zott
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 vegyi anya gok ra vagy a kör nye zet vé de lem re vo nat ko zó
meg lé võ nem zet kö zi szer zõ dé sek alap ján fennálló
jogaiban vagy kötelezettségeiben,

egyet ért ve ab ban, hogy a fen ti be ve ze tõ hi vat ko zás nak
nem cél ja, hogy hi e rar chi át ál lít son fel ezen egyez mény és
egyéb nem zet kö zi meg ál la po dá sok között,

az zal a szán dék kal, hogy vé del mez zék az em ber i egész -
sé get, be le ért ve a fo gyasz tók és a dol go zók egész sé gét, va -
la mint a kör nye ze tet a nem zet kö zi ke res ke de lem ben for -
gal ma zott egyes ve szé lyes ve gyi anya gok és pesz ti ci dek
potenciálisan káros hatásaitól,

a kö vet ke zõk ben ál la pod tak meg:

1. cikk

Cél

Ezen egyez mény cél ja, hogy elõ moz dít sa a fe le lõs ség
meg osz tá sát és az együtt mû kö dés re irá nyuló erõ fe szí té se -
ket a Fe lek kö zött egyes ve szé lyes ve gyi anya gok nem zet -
kö zi ke res ke del me te kin te té ben, annak ér de ké ben, hogy
vé del mez ze az em ber i egész sé get és a kör nye ze tet a le het -
sé ges ká rok ellen, és hoz zá já rul jon e sze rek kör nye zet vé -
del mi leg meg ala po zott hasz ná la tá hoz, meg könnyít ve a
jel lem zõ ik re vo nat ko zó in for má ci ók cse ré jét, ren del kez ve
a ve gyi anya gok be ho za ta lá val és ki vi te lé vel kapcsolatos
nemzeti döntéshozatali eljárásról és tájékoztatva a Feleket
ezekrõl a döntésekrõl.

2. cikk

Fogalommeghatározások

Ezen egyez mény al kal ma zá sá ban
a) ,,ve gyi anyag”: min den anyag akár ön ma gá ban, akár 

ke ve rék ben vagy ké szít mény ben, füg get le nül at tól, hogy
gyár tá si fo lya mat ered mé nye vagy a ter mé szet bõl szár ma -
zik, de nem tar tal maz élõ lé nye ket. A kö vet ke zõ kategó -
riákra oszt ha tó: pesz ti ci dek (be le ért ve a fo ko zot tan ve szé -
lyes peszticid-készítményeket) és ipari vegyi anyagok;

b) ,,be til tott ve gyi anyag”: olyan ve gyi anyag, amely -
nek egy vagy több ka te gó ri á ban való min den ne mû hasz ná -
la tát vég le ges sza bá lyo zás be til tot ta az em ber i egész ség
vagy a kör nye zet vé del me ér de ké ben. Ide tar toz nak azok a
ve gyi anya gok, ame lyek nek fel hasz ná lá sát már elsõ hasz -
ná lat ra sem en ge dé lyez ték, vagy ame lye ket az ipar a bel -
föl di pi ac ról vagy pe dig a bel föl di en ge dé lye zé si el já rás
to váb bi le foly ta tá sá ból vissza vont, ha egy ér tel mû en bi zo -
nyít ha tó, hogy az ilyen intézkedést az emberi egészség
vagy a környezet védelme érdekében hozták;

c) ,,szi go rú an kor lá to zott ve gyi anyag”: olyan ve gyi
anyag, amely nek egy vagy több ka te gó ri á ban való gya kor -
la ti lag va la mennyi al kal ma zá sát vég le ges sza bá lyo zás be -

til tot ta az em ber i egész ség vagy a kör nye zet vé del me ér de -
ké ben, de amely nek egyes spe ci fi kus fel hasz ná lá sai to -
vább ra is en ge dé lye zet tek. Ide tar toz nak azok a ve gyi
anya gok, ame lyek nek gya kor la ti lag va la mennyi cél ra való 
fel hasz ná lá sát már ko ráb ban sem en ge dé lyez ték, vagy
ame lye ket az ipar vagy a bel föl di pi ac ról vagy pe dig a bel -
föl di en ge dé lye zé si el já rás to váb bi le foly ta tá sá ból vissza -
vont, ha egy ér tel mû en bi zo nyít ha tó, hogy az ilyen in téz ke -
dést az em ber i egész ség vagy a kör nye zet vé del me ér de ké -
ben hoz ták;

d) ,,fo ko zot tan ve szé lyes pesz ti cid-ké szít mény”: a nö -
vény vé del mi cé lok ra for mu lá zott olyan ve gyi anyag,
amely a szo ká sos al kal ma zá si kö rül mé nyek kö zött be kö -
vet ke zõ egyet len vagy rö vid idõ tar ta mon be lü li több szö ri
érint ke zés után sú lyos egész ség ügyi vagy kör nye ze ti ha tá -
so kat vált ki;

e) ,,vég le ges sza bá lyo zás”: va la mely Fél ál tal ho zott
olyan jog sza bály, amely hez nincs szük ség to váb bi jog -
alkotási ak tus ra a szó ban for gó Fél ré szé rõl, és amely nek
cél ja va la mely ve gyi anyag be til tá sa vagy al kal ma zá sá nak
szigorú korlátozása;

f) ,,be ho za tal” és „ki vi tel”: a meg fe le lõ szö veg össze -
füg gés ben va la mely ve gyi anyag nak az egyik Fél te rü le té -
rõl va la mely má sik Fél te rü le té re moz ga tá sa, de nem tar -
tal maz za a pusz tán tranzit jellegû szállítást;

g) ,,Fél”: olyan ál lam vagy re gi o ná lis gaz da sá gi in teg -
rá ci ós szer ve zet, amely ma gá ra néz ve kö te le zõ en el fo gad -
ta ezen egyez ményt, és amely nek te kin te té ben az Egyez -
mény ha tály ban van;

h) ,,re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve zet”: va la -
mely tér ség szu ve rén ál la mai ál tal al ko tott olyan szer ve zet, 
amely re a tag ál la mok át ru ház ták ha tás kö rü ket az ezen
egyez mény ál tal sza bá lyo zott kér dé sek te kin te té ben, és
amely a bel sõ el já rá sa i nak meg fele lõen kel lõ fel ha tal ma -
zás sal ren del ke zik ezen egyez mény alá írá sá ra, ra ti fi ká lá -
sá ra, el fo ga dá sá ra, jó vá ha gyá sá ra vagy az ah hoz való csat -
la ko zás ra;

i) ,,Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság”: a 18. cikk
6. be kez dé sé ben em lí tett szak ér tõi tes tü let.

3. cikk

Az egyezmény hatálya

(1) Ezen egyez mény a kö vet ke zõk re vo nat ko zik:
a) a be til tott vagy szi go rú an kor lá to zott ve gyi anya -

gok; és
b) a fo ko zot tan ve szé lyes pesz ti cid-ké szít mé nyek.

(2) Ezen egyez mény nem vo nat ko zik:
a) a ká bí tó sze rek re és a pszi cho tróp anya gok ra;
b) a ra dio ak tív anya gok ra;
c) a hul la dé kok ra;
d) a ve gyi fegy ve rek re;
e) a gyógy sze rek re, be le ért ve a hu mán- és az ál lat gyó -

gyá sza ti ké szít mé nye ket;
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f) az élel mi szer-ada lék ként hasz nált ve gyi anya gok ra;
g) az élel mi sze rek re;
h) az olyan mennyi ség ben elõ for du ló ve gyi anya gok ra, 

ame lyek va ló szí nû leg nin cse nek ha tás sal az em ber i egész -
ség re vagy a kör nye zet re, fel té ve, hogy a kö vet ke zõ
célokra importálják azokat:

(i) ku ta tás vagy elem zés, vagy
(ii) egyes sze mé lyek sa ját sze mé lyes hasz ná la tá ra az

ilyen hasz ná lat szem pont já ból éssze rû mennyiségben.

4. cikk

Kijelölt nemzeti hatóságok

(1) Min den Fél ki je löl egy vagy több nem ze ti ha tó sá got, 
amely jo go sult sa ját ha tás kö ré ben el jár ni az ezen egyez -
mény ál tal elõ írt köz igaz ga tá si funk ci ók végrehajtásában.

(2) Min den Fél tö re ke dik annak biz to sí tá sá ra, hogy az
ilyen ha tó ság vagy ha tó sá gok kel lõ erõ for rá sok kal ren del -
kez ze nek fel ada ta ik eredményes ellátásához.

(3) Min den Fél leg ké sõbb ezen egyez mény rá néz ve tör -
té nõ ha tály ba lé pé sé nek idõ pont já ig tá jé koz tat ja a Tit kár -
sá got az ilyen ha tó ság vagy ha tó sá gok ne vé rõl és cí mé rõl.
A Fe lek ha la dék ta la nul tá jé koz tat ják a Tit kár sá got az ilyen 
ha tó ság vagy ha tó sá gok ne vé ben vagy cí mé ben be kö vet -
ke zõ min den ne mû vál to zás ról.

(4) A Tit kár ság ha la dék ta la nul ér te sí ti a Fe le ket a
(3) be kez dés ér tel mé ben ka pott tá jé koz ta tá sok ról.

5. cikk

A betiltott vagy szigorúan korlátozott vegyi anyagokra
vonatkozó eljárások

(1) Min den Fél, amely va la mi lyen vég le ges sza bá lyo -
zást fo ga dott el, er rõl írás ban ér te sí ti a Tit kár sá got. Az ér -
te sí tést a le he tõ leg rö vi debb idõn be lül, de min den képp
leg ké sõbb a vég le ges sza bá lyo zás ha tály ba lé pé sé nek idõ -
pont já tól szá mí tott 90 na pon be lül kell meg ad ni, és annak
tar tal maz nia kell az I. mel lék let ben meg ha tá ro zott in for -
má ci ó kat, amennyi ben az ren del ke zés re áll.

(2) Min den Fél ezen egyez mény rá néz ve tör té nõ ha tály -
ba lé pé sé nek idõ pont já ban írás ban ér te sí ti a Tit kár sá got a
szó ban for gó idõ pont ban ha tály ban levõ vég le ges sza bá -
lyo zá sa i ról; azon ban azok a Fe lek, ame lyek a mó do sí tott
lon do ni irány mu ta tá sok, vagy a Nem zet kö zi Ma ga tar tá si
Kó dex ér tel mé ben már küld tek ér te sí tést a vég le ges sza bá -
lyo zá sa ik ról, nem kö te le sek is mét el kül de ni ezt az ér te sí -
tést.

(3) A Tit kár ság a le he tõ leg rö vi debb idõn be lül, de min -
den kép pen leg ké sõbb az (1) és (2) be kez dé sek ér tel mé ben
ka pott ér te sí tés kéz hez vé te lé tõl szá mí tott hat hó na pon

 belül ellen õr zi, hogy az ér te sí tés tar tal maz za-e az I. mel -
lék let ben elõ írt in for má ci ó kat. Ha az ér te sí tés tar tal maz za
a szük sé ges in for má ci ó kat, a Tit kár ság va la mennyi Fél
szá má ra ha la dék ta la nul to váb bít ja a ka pott ér te sí tés össze -
fog la lá sát. Ha az ér te sí tés nem tar tal maz za a szük sé ges
információkat, a Titkárság errõl megfelelõ módon
tájékoztatja az értesítést küldõ Felet.

(4) A Tit kár ság hat ha von ta el jut tat ja a Fe lek hez az
(1) és (2) be kez dés ér tel mé ben ka pott ér te sí té sek össze fog -
la lá sát, be le ért ve az olyan ér te sí té sek kel kap cso la tos in for -
má ci ót is, ame lyek nem tar tal maz zák az I. mel lék let által
elõírt valamennyi információt.

(5) Ha a Tit kár ság leg alább két elõ ze tes tá jé koz ta tá son
ala pu ló jó vá ha gyá si ré gió mind egyi ké tõl kap egy-egy ér -
te sí tést va la mely ve gyi anyag te kin te té ben, és ar ról meg -
állapítja, hogy meg fe lel nek az I. mel lék let elõ írásainak, to -
váb bít ja azo kat a Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság nak.
Az elõ ze tes tá jé koz ta tá son ala pu ló jó vá ha gyá si ré gi ók
össze té te lét a Fe lek Kon fe ren ci á já nak az elsõ ülésszakon
konszenzussal elfogadandó döntésében kell meghatározni.

(6) A Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság át te kin ti az
ilyen ér te sí tés ben ka pott in for má ci ót, és a II. mel lék let ben
le írt kri té ri u mok nak meg fele lõen aján lást tesz a Fe lek
Kon fe ren ci á já nak arra néz ve, hogy a szó ban for gó ve gyi
anya got alá kell-e vet ni az elõ ze tes tá jé koz ta tá son ala pu ló
jó vá ha gyá si el já rás nak, és en nek meg fele lõen fel kell-e
venni a III. mellékletbe.

6. cikk

A fokozottan veszélyes peszticid-készítményekre
vonatkozó eljárások

(1) Min den ré szes fej lõ dõ or szág vagy át me ne ti gaz da -
sá gú or szág, amely szá má ra a te rü le tén fenn ál ló al kal ma -
zá si fel té te lek mel lett va la mely fo ko zot tan ve szé lyes pesz -
ti cid-ké szít mény prob lé mát okoz, ja va sol hat ja a Tit kár -
ság nak a fo ko zot tan ve szé lyes pesz ti cid-ké szít mény fel vé -
te lét a III. mel lék let be. A ja vas lat ki dol go zá sa so rán a Fél
tá masz kod hat bár mely ille té kes for rás ból szer zett szak ér -
tõi se gít ség re. A javaslat tartalmazza a IV. melléklet
1. rész e által elõírt információt.

(2) A Tit kár ság a le he tõ leg rö vi debb idõn be lül, de min -
den eset ben leg ké sõbb az (1) be kez dés ér tel mé ben ka pott
ja vas lat kéz hez vé te lé tõl szá mí tott hat hó na pon be lül ellen -
õr zi, hogy a ja vas lat tar tal maz za-e a IV. mel lék let 1. ré szé -
ben elõ írt in for má ci ót. Ha a ja vas lat tar tal maz za az elõ írt
in for má ci ót, ak kor a Tit kár ság ha la dék ta la nul to váb bít ja
va la mennyi Fél hez a ka pott in for má ció össze fog la lá sát.
Ha a ja vas lat nem tar tal maz za az elõ írt in for má ci ót, er rõl
tá jé koz tat ja a ja vas la tot tevõ Felet.
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(3) A Tit kár ság össze gyûj ti a (2) be kez dés ér tel mé ben
elõ ter jesz tett ja vas lat tal kap cso lat ban a IV. mel lék let 2. ré -
szé ben meg ha tá ro zott ki egé szí tõ in for má ci ót.

(4) Ha a fen ti (2) és (3) be kez dés elõ írásai va la mely fo -
ko zot tan ve szé lyes pesz ti cid-ké szít mény te kin te té ben tel -
je sül nek, a Tit kár ság to váb bít ja a ja vas la tot és a vele kap -
cso la tos in for má ci ót a Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott -
ság nak.

(5) A Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság át te kin ti a ja -
vas lat ban sze rep lõ in for má ci ót, va la mint az össze gyûj tött
ki egé szí tõ in for má ci ót, és a IV. mel lék let 3. ré szé ben meg -
ha tá ro zott kri té ri u mok nak meg fele lõen aján lást tesz a
 Felek Kon fe ren ci á já nak ar ról, hogy a szó ban for gó, fo ko -
zot tan ve szé lyes pesz ti cid-ké szít ményt alá kell-e vet ni az
elõ ze tes tá jé koz ta tá son ala pu ló jó vá ha gyá si eljárásnak, és
ennek meg fele lõen fel kell-e venni a III. mellékletbe.

7. cikk

A vegyi anyagok felvétele a III. melléklet szerinti
jegyzékbe

(1) Min den olyan ve gyi anyag ese té ben, amely rõl a
 Vegyianyag-felülvizsgáló Bi zott ság úgy dönt, hogy ja va -
sol ja fel vé te lét a III. mel lék let be, a Bi zott ság el ké szí ti a
dön té si út mu ta tó ter ve ze tét. A dön té si út mu ta tó nak leg -
alább az I. mel lék let ben vagy – meg fe le lõ eset ben – a
IV. mel lék let ben elõ írt in for má ci ón kell ala pul nia, és tar -
tal maz nia kell in for má ci ót a ve gyi anyag olyan fel hasz ná -
lá sa i ról, ame lyek más ka te gó ri á ba tar toz nak, mint az a ka -
te gó ria, amely re a köz vet le nül al kal maz ha tó jog sza bály
vo nat ko zik.

(2) Az (1) be kez dés ben em lí tett aján lást a dön té si út mu -
ta tó ter ve ze té vel együtt a Fe lek Kon fe ren ci á ja elé kell ter -
jesz te ni. A Fe lek Kon fe ren ci á ja dönt ar ról, hogy a szó ban
for gó ve gyi anya got alá kell-e vet ni az elõ ze tes tá jé koz ta -
tá son ala pu ló jó vá ha gyá si el já rás nak, és en nek meg fele -
lõen fel ve szi-e a ve gyi anya got a III. mel lék let be és
jóváhagyja-e a döntési útmutató tervezetét.

(3) Ami kor a ve gyi anyag nak a III. mel lék let be való fel -
vé te lé rõl  szóló dön tést meg hoz ták, és a Fe lek Konferen -
ciája jó vá hagy ta a kap cso ló dó dön té si út mu ta tót, a Tit kár -
ság er rõl ha la dék ta la nul tájékoztatja az összes Felet.

8. cikk

Az önkéntes elõ ze tes tájékoztatáson alapuló jóváhagyási
eljárásban szereplõ vegyi anyagok

Min den olyan ve gyi anyag ese té ben, amely nem sze re -
pel a III. mel lék let ben, és amely a Fe lek Kon fe ren ci á ja
elsõ ülés sza ká nak idõ pont ja elõtt sze re pel az ön kén tes elõ -
ze tes tá jé koz ta tá son ala pu ló jó vá ha gyá si el já rás ban, a Fe -

lek Kon fe ren ci á ja az em lí tett ülés sza kon dönt a szó ban
for gó ve gyi anyag III. mel lék let be való fel vé te lé rõl, fel té -
ve, hogy meg gyõ zõ dött ar ról, hogy a szó ban for gó mel lék -
let be való fel vé tel va la mennyi kö ve tel mé nye tel je sül.

9. cikk

Vegyi anyagok törlése a III. mellékletbõl

(1) Ha va la mely Fél olyan in for má ci ót bo csát a Tit -
kárság ren del ke zé sé re, amely va la mely ve gyi anyag nak a
III. mel lék let be való fel vé te lé rõl  szóló dön tés idõ pont já -
ban nem állt ren del ke zés re, és ez az in for má ció arra utal,
hogy a mel lék let ben való sze re pel te tés már nem in do kolt a
II. mel lék let vagy – meg fe le lõ eset ben – a IV. mel lék let
kri té ri u mai sze rint, a Tit kár ság to váb bít ja ezt az informá -
ciót a Vegyianyag-felülvizsgáló Bizottságnak.

(2) A Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság át te kin ti az
(1) be kez dés ér tel mé ben ka pott tá jé koz ta tást. Min den
olyan ve gyi anyag ese té ben, amely rõl a Ve gyi anyag-fe lül -
vizs gá ló Bi zott ság a II. mel lék let vagy – meg fe le lõ eset -
ben – a IV. mel lék let kri té ri u mai alap ján úgy dönt, hogy ja -
va sol ja annak tör lé sét a III. mel lék let bõl, mó do sí tott dön -
té si út mu ta tó-ter ve ze tet ké szít.

(3) A (2) be kez dés ben em lí tett aján lást a Fe lek Kon fe -
ren ci á ja elé kell ter jesz te ni, és ah hoz csa tol ni kell a mó do -
sí tott dön té si út mu ta tó ter ve ze tét. A Fe lek Kon fe ren ci á ja
dönt a ve gyi anyag nak a III. mel lék let bõl való tör lé sé rõl,
és a mó do sí tott dön té si út mu ta tó ter ve ze té nek el fo ga dá sá -
ról.

(4) Ha a Fe lek Kon fe ren ci á ja dön tést hoz va la mely ve -
gyi anyag nak a III. mel lék let bõl való tör lé sé rõl és a mó do -
sí tott dön té si út mu ta tó jó vá ha gyá sá ról, a Tit kár ság er rõl
ha la dék ta la nul tájékoztatja az összes Felet.

10. cikk

Kötelezettségek a III. mellékletben felsorolt vegyi
anyagok behozatalával kapcsolatban

(1) Min den Fél meg te szi a meg fe le lõ jog sza bá lyi vagy
köz igaz ga tá si in téz ke dé se ket annak ér de ké ben, hogy biz -
to sít sa a III. mel lék let ben fel so rolt ve gyi anya gok be ho za -
ta lá val kap cso la tos dön té sek kel lõ idõ ben való meghoza -
talát.

(2) Min den Fél a le he tõ leg rö vi debb idõn be lül, de min -
den kép pen a 7. cikk (3) be kez dé sé ben em lí tett dön té si út -
mu ta tó kéz be sí té sé nek idõ pont já tól szá mí tott ki lenc hó na -
pon be lül meg kül di a Tit kár ság nak az érin tett ve gyi anyag
to váb bi be ho za ta lá ra vo nat ko zó vá la szát. Ha va la mely Fél
mó do sít ja ezt a vá laszt, ha la dék ta la nul be nyújt ja a mó do -
sí tott vá laszt a Tit kár ság nak.
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(3) A Tit kár ság a (2) be kez dés ben em lí tett idõ szak le jár -
ta kor azo kat a Fe le ket, ame lyek az em lí tett vá lasz meg kül -
dé sét el mu lasz tot ták, ha la dék ta la nul írás ban fel hív ja en -
nek pót lá sá ra. Ha a Fél nek nem áll mód já ban vá laszt adni,
a Tit kár ság meg fe le lõ eset ben se gít sé get nyújt szá má ra a
11. cikk (2) be kez dé sé nek utol só mon da tá ban meg ha tá ro -
zott ha tár idõn be lü li vá lasz adás hoz.

(4) A (2) be kez dés ér tel mé ben be nyúj tott vá lasz az aláb -
bi ak va la me lyi ké bõl áll:

a) vég le ges dön tés az aláb bi jog sza bá lyi vagy köz igaz -
ga tá si in téz ke dé sek va la me lyi ké rõl:

(i) a be ho za tal en ge dé lye zé se,
(ii) a be ho za tal meg til tá sa, vagy
(iii) a be ho za tal meg ha tá ro zott fel té te lek hez való kö té -

se; vagy
b) ide ig le nes vá lasz, amely a kö vet ke zõ ket tar tal maz -

hat ja:
(i) ide ig le nes dön tés, amely át me ne ti idõ szak ra meg ha -

tá ro zott fel té te lek kel vagy fel té tel nél kül en ge dé lye zi vagy 
át me ne ti idõ szak ra megtiltja a be ho za talt,

(ii) nyi lat ko zat ar ról, hogy a vég le ges dön tés ak tív
meg fon to lás tár gyát ké pe zi,

(iii) to váb bi tá jé koz ta tás ké ré se a Tit kár ság tól, vagy at -
tól a Fél tõl, amely vég le ges sza bá lyo zás ról tá jé koz ta tást
adott,

(iv) fel ké rés a Tit kár ság hoz a ve gyi anyag ér té ke lé sé -
hez nyúj tan dó se gít ség iránt.

(5) A (4) be kez dés a) vagy b) pont já ban em lí tett vá lasz -
nak a ve gyi anyag te kin te té ben a III. mel lék let ben meg ha -
tá ro zott ka te gó ri á ra vagy ka te gó ri ák ra kell vo nat koz nia.

(6) A vég le ges dön tés hez csa tol ni kell mind azok nak a
jog sza bá lyi vagy köz igaz ga tá si in téz ke dé sek nek a le írá sát, 
ame lye ken ez a dön tés ala pul.

(7) Min den Fél leg ké sõbb ezen egyez mény rá néz ve tör -
té nõ ha tály ba lé pé sé nek idõ pont já ig át ad ja a Tit kár ság nak
vá la sza it a III. mel lék let ben sze rep lõ va la mennyi ve gyi
anyag te kin te té ben. Az a Fél, amely az ilyen vá la szo kat a
mó do sí tott lon do ni irány mu ta tá sok, vagy a Nem zet kö zi
Ma ga tar tá si Kó dex ér tel mé ben már meg ad ta, nem kö te les
is mét be nyúj ta ni eze ket a vá la szo kat.

(8) Min den Fél a jog ha tó sá ga alá tar to zó va la mennyi ér -
de kelt ren del ke zé sé re bo csát ja az e cikk ér tel mé ben adan -
dó vá la sza it, sa ját jog sza bá lyi vagy köz igaz ga tá si in téz ke -
dé se i nek meg fele lõen.

(9) Az olyan Fél, amely a fen ti (2) és (4) be kez dés nek és
a 11. cikk (2) be kez dé sé nek ér tel mé ben meg tilt ja vagy pe -
dig csak meg ha tá ro zott fel té te lek tel je sü lé se ese tén en ge -
dé lye zi va la mely ve gyi anyag be ho za ta lát, kö te les – ha ezt
ko ráb ban nem tet te már meg – egy ide jû leg meg til ta ni,
vagy ugyan ilyen fel té te lek tõl füg gõ vé ten ni:

a) a ve gyi anyag be ho za ta lát bár hon nan; és
b) a ve gyi anyag bel föl di hasz ná lat cél já ra tör té nõ bel -

föl di elõ ál lí tá sát.

(10) A Tit kár ság hat ha von ként tá jé koz tat ja va la mennyi
Fe let a ka pott vá la szok ról. Ez a tá jé koz ta tás tar tal maz za
azok nak a jog sza bá lyi vagy köz igaz ga tá si in téz ke dé sek -
nek a le írá sát, ame lye ken a dön té sek ala pul nak, ha ezek
ren del ke zés re áll nak. A Tit kár ság ezen kí vül tá jé koz tat ja a
Fe le ket min den olyan eset rõl, ami kor nem ka pott vá laszt.

11. cikk

A III. mellékletben szereplõ vegyi anyagok kivitelével
kapcsolatos kötelezettségek

(1) Min den ex por tá ló Fél:
a) meg fe le lõ jog sza bá lyi vagy köz igaz ga tá si in téz ke -

dé se ket lép tet ha tály ba annak ér de ké ben, hogy a Tit kár ság
ál tal a 10. cikk (10) be kez dé se ér tel mé ben kö zölt vá la szo -
kat meg fe le lõ mó don is mer tes se a joghatósága alá tartozó
érdekeltekkel;

b) meg fe le lõ jog sza bá lyi vagy köz igaz ga tá si in téz ke -
dé se ket tesz annak biz to sí tá sá ra, hogy a jog ha tó sá ga alá
tar to zó ex por tá lók tisz te let ben tart sák az egyes vá la szok -
ban sze rep lõ dön té se ket, leg ké sõbb hat hó na pon be lül at tól 
az idõ pont tól szá mít va, amely ben a Tit kár ság a 10. cikk
(10) be kez dé se ér tel mé ben elsõ alkalommal tájékoztatja a
Feleket az ilyen vá lasz ról;

c) ké ré sük re, amennyi ben he lyén va ló, ta ná csot ad és
se gít sé get nyújt az im por tá ló Feleknek:

(i) olyan to váb bi in for má ci ók meg szer zé sé hez, ame -
lyek se gí tik a 10. cikk (4) be kez dé sé nek és az aláb bi (2) be -
kez dés c) pont já nak meg fe le lõ in téz ke dé sek meg ho za ta -
lát, és

(ii) a ve gyi anya gok biz ton sá gos ke ze lé sé re való ka pa -
ci tá suk és ké pes sé gük erõ sí té sé hez azok élet cik lu sa fo lya -
mán.

(2) Min den Fél biz to sít ja, hogy a III. mel lék let ben fel so -
rolt ve gyi anya got ne ex por tál ják te rü le té rõl olyan im por -
tá ló Fél te rü le té re, amely – ki vé te les kö rül mé nyek fenn for -
gá sa  miatt – nem kül dött vá laszt, vagy ide ig le nes dön tést
nem tar tal ma zó ide ig le nes vá laszt közölt, a következõ
esetek kivételével:

a) ha olyan ve gyi anyag ról van szó, amely az im por tá ló
Fél nél az im port idõ pont já ban ve gyi anyag ként van be je -
gyez ve; vagy

b) ha olyan ve gyi anyag ról van szó, amely rõl bi zo nyít -
ha tó, hogy azt ko ráb ban fel hasz nál ták az im por tá ló or -
szág ban, vagy azt oda be vit ték, és amellyel kap cso lat ban
nem hoz tak a hasz ná la tát be til tó sza bá lyo zá si intézkedést;
vagy

c) ha az ex por tõr ki fe je zet ten im port en ge délyt kért és
ka pott az im por tá ló Fél ki je lölt nem ze ti ha tó ság át ól. Az
im por tá ló Fél az ilyen ké re lem re hat van na pon be lül vá la -
szol, és dön té sé rõl ha la dék ta la nul értesíti a Titkárságot.

Az ex por tá ló Fe lek e be kez dés ér tel mé ben fenn ál ló kö -
te le zett sé gei az at tól az idõ pont tól szá mí tott hat hó na pos
idõ szak le jár ta kor lép nek ha tály ba, amely ben a Tit kár ság
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elsõ íz ben tá jé koz tat ja a Fe le ket a 10. cikk (10) be kez dé sé -
nek meg fele lõen ar ról, hogy va la mely Fél nem kül dött vá -
laszt vagy ide ig le nes dön tést nem tar tal ma zó ide ig le nes
választ közölt, és egy éven keresztül maradnak hatályban.

12. cikk

Kiviteli értesítés

(1) Ha va la mely Fél te rü le té rõl ál ta la be til tott vagy szi -
go rú an kor lá to zott ve gyi anya got ex por tál nak, a szó ban
for gó Fél ki vi te li ér te sí tést küld az im por tá ló fél nek. A ki -
vi te li ér te sí tés az V. mel lék let ben szereplõ információt
tartalmazza.

(2) A ki vi te li ér te sí tést a vo nat ko zó vég le ges sza bá lyo -
zás el fo ga dá sát kö ve tõ elsõ ki vi telt meg elõ zõ en kell meg -
kül de ni. Ezt köve tõen ki vi te li ér te sí tést kell kül de ni min -
den nap tá ri év ben az elsõ ki vi telt meg elõ zõ en. Az impor -
táló Fél ki je lölt nem ze ti ha tó sá ga dönt het úgy, hogy a
kivitelt megelõzõen nem szükséges értesítést küldeni.

(3) Az ex por tá ló Fél fris sí tett ki vi te li ér te sí tést kö te les
kül de ni olyan vég le ges sza bá lyo zás el fo ga dá sa után,
amely je len tõs vál to zást idéz elõ a szó ban for gó ve gyi
anyag ti lal mát vagy a rá vo nat ko zó szigorú korlátozást
illetõen.

(4) Az im por tá ló Fél nyug táz za a vég le ges sza bá lyo zás
el fo ga dá sa után ka pott elsõ ki vi te li ér te sí tés kéz hez vé te lét. 
Ha az ex por tá ló Fél nem kap ja meg az át vé te li el is mer -
vényt a ki vi te li ér te sí tés fel adá sá tól szá mí tott har minc na -
pon be lül, má so dik ér te sí tést küld. Az ex por tá ló Fél min -
den éssze rû erõ fe szí tést meg tesz annak biz to sí tá sa ér de ké -
ben, hogy az im por tá ló Fél meg kap ja a má so dik ér te sí tést.

(5) A Fe lek (1) be kez dés sze rin ti kö te le zett sé gei meg -
szûn nek, ha

a) a ve gyi anya got fel vet ték a III. mel lék let be;
b) az im por tá ló Fél vá laszt kül dött a ve gyi anyag ra vo -

nat ko zó an a Tit kár ság nak a 10. cikk (2) be kez dé sé nek
meg fele lõen; és

c) a Tit kár ság el jut tat ta a Fe lek hez a vá laszt a 10. cikk
(10) be kez dé sé nek meg fele lõen.

13. cikk

Az exportált vegyi anyagokhoz mellékelendõ
tájékoztatás

(1) A Fe lek Kon fe ren ci á ja ösz tön zi a Vám igaz ga tá sok
Vi lág szer ve ze tét arra, hogy ren del jen a Har mo ni zált
Rend szer be il lesz ke dõ spe ci fi kus vám kó do kat az egyes
ve gyi anya gok hoz vagy – meg fe le lõ eset ben – a III. mel -
lék let ben fel so rolt ve gyi anyag-cso por tok hoz. Min den Fél
gon dos ko dik ar ról, hogy ha ilyen kód van hoz zá ren del ve
va la mely ve gyi anyag hoz, ex por tá lás kor a szó ban for gó

vegyi anyag fuvarokmányain kötelezõ legyen feltüntetni
ezt a kódot.

(2) Az im por tá ló Fél elõ írásainak sé rel me nél kül min -
den Fél meg kö ve te li, hogy a III. mel lék let ben fel so rolt ve -
gyi anya gok, va la mint a te rü le tén be til tott vagy szi go rú an
kor lá to zott ve gyi anya gok ex por tá lás kor meg fe lel je nek
olyan cím ké zé si kö ve tel mé nyek nek, ame lyek le he tõ vé te -
szik az em ber i egész ség vagy a kör nye zet szem pont já ból
fel me rü lõ ve szé lyek kel, illetve koc ká za tok kal kap cso la tos 
in for má ci ók meg fe le lõ hozzáférhetõségét, figye lembe
véve a vonatkozó nemzetközi szabványokat.

(3) Az im por tá ló Fél bár mely elõ írásának sé rel me nél -
kül min den Fél elõ ír hat ja, hogy a te rü le tén kör nye zet vé -
del mi vagy egész ség ügyi cím ké zé si kö ve tel mé nyek ha tá -
lya alá tar to zó ve gyi anya gok ex por tá lás kor meg fe lel je nek 
olyan cím ké zé si kö ve tel mé nyek nek, ame lyek biz to sít ják
az em ber i egész ség gel vagy a kör nye zet tel kap cso la tos
koc ká za tok kal, illetve ve szé lyek kel kap cso la tos in for má -
ció meg fe le lõ hozzáférhetõségét, figye lembe véve az ide
vágó nemzetközi normákat.

(4) A (2) be kez dés ben em lí tett olyan ve gyi anya gok te -
kin te té ben, ame lye ket szak mai cé lok ra hasz nál nak, min -
den ex por tá ló Fél elõ ír ja, hogy a nem zet kö zi leg el is mert
for má tu mú és a ren del ke zés re álló leg újabb in for má ci ót
tar tal ma zó biz ton sá gi adat la pot meg küld jék min den im -
por tõr nek.

(5) A cím kén és a biz ton sá gi adat la pon sze rep lõ in for -
má ci ót le he tõ ség sze rint az im por tá ló Fél egy vagy több hi -
va ta los nyel vén kell megadni.

14. cikk

Információcsere

(1) Min den Fél meg fe le lõ mér ték ben és ezen egyez -
mény cél ja i nak meg fele lõen elõ moz dít ja:

a) ezen egyez mény ha tá lya alá tar to zó ve gyi anya gok -
kal kap cso la tos tu do má nyos, mû sza ki, gaz da sá gi és jogi
in for má ció cse ré jét, be le ért ve a to xi ko ló gi ai, öko-to xi ko -
ló gi ai és biztonsági információt;

b) ezen egyez mény cél jai szem pont já ból je len tõ ség gel
bíró bel föl di sza bá lyo zá si in téz ke dé sek re vo nat ko zó, a
nyil vá nos ság szá má ra hoz zá fér he tõ tájékoztatás adását; és

c) köz vet le nül vagy a Tit kár ság út ján tá jé koz ta tás nyúj -
tá sát a töb bi Fél nek a ve gyi anyag egy vagy több fé le fel -
hasz ná lá sát je len tõs mér ték ben kor lá to zó bel föl di sza bá -
lyo zá si intézkedésekrõl.

(2) A Fe lek ezen egyez mény ér tel mé ben vég re haj tott in -
for má ció cse re so rán a köl csön ös meg álla po dás sze rint vé -
del me zik a bi zal mas információkat.

(3) Ezen egyez mény al kal ma zá sá ban a kö vet ke zõ in for -
má ci ót nem le het bi zal mas nak te kin te ni:
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a) a I. és IV. mel lék let ben em lí tett, az 5. és 6. cikk ér tel -
mé ben át adott in for má ció;

b) a 13. cikk (4) be kez dé sé ben em lí tett biz ton sá gi adat -
la pon sze rep lõ információ;

c) a ve gyi anyag sza va tos sá gi ide jé nek le jár ta;
d) az óv in téz ke dé sek kel kap cso la tos in for má ció, be le -

ért ve a ve szé lyes sé gi be so ro lást, a koc ká zat ter mé sze tét és
a meg fe le lõ biztonsági tanácsokat; és

e) a to xi ko ló gi ai és öko-to xi ko ló gi ai vizs gá la tok össze -
fog la ló eredménye.

(4) A ve gyi anyag elõ ál lí tá sá nak idõ pont ját ezen
egyez mény szem pont já ból ál ta lá ban nem le het bi zal mas -
nak tekinteni.

(5) Min den olyan Fél, amely nek a III. mel lék let ben fel -
so rolt ve gyi anya gok nak a te rü le tén tör té nõ tran zit szál lí tá -
sá val kap cso lat ban in for má ci ó ra van szük sé ge, ezt az igé -
nyét kö zöl he ti a Tit kár ság gal, amely en nek meg fele lõen
tájékoztatja valamennyi Felet.

15. cikk

Az egyezmény végrehajtása

(1) Ezen egyez mény ered mé nyes vég re haj tá sa ér de ké -
ben min den Fél meg te szi a nem ze ti inf ra struk tú rá i nak és
in téz mé nye i nek lét re ho zá sá hoz és meg erõ sí té sé hez eset -
leg szük sé ges in téz ke dé se ket. Ezen in téz ke dé sek közé tar -
toz hat szük ség sze rint a nem ze ti jog sza bá lyi vagy köz igaz -
ga tá si intézkedések elfogadása vagy módosítása, to váb bá:

a) nem ze ti nyil ván tar tá sok és adat bá zi sok lét re ho zá sa,
be le ért ve a ve gyi anya gok ra vo nat ko zó biz ton sá gi in for -
má ci ót;

b) az ipar ré szé rõl a ve gyi anya gok biz ton sá gá nak nö -
ve lé sé re in du ló kez de mé nye zé sek ösztönzése; és

c) az ön kén tes meg ál la po dá sok elõ moz dí tá sa, figye -
lembe véve a 16. cikk ren del ke zé se it.

(2) Min den Fél le he tõ sé gei sze rint gon dos ko dik ar ról,
hogy a köz vé le mény meg fe le lõ in for má ci ó hoz jus son a
ve gyi anya gok ke ze lé sé vel és a bal ese tek el há rí tá sá val, va -
la mint azok kal az al ter na tí vák kal kap cso lat ban, ame lyek
az em ber i egész ség vagy kör nye zet szem pont já ból biz ton -
sá go sab bak, mint a III. mel lék let ben fel so rolt ve gyi anya -
gok.

(3) A Fe lek meg ál la pod nak ab ban, hogy köz vet le nül
vagy – meg fe le lõ eset ben – az ille té kes nem zet kö zi szer ve -
ze tek út ján együtt mû köd nek ezen egyez mény szub re gi o -
ná lis, re gi o ná lis és glo bá lis szin ten tör té nõ vég re haj tá sá -
ban.

(4) Ezen egyez mény tar tal ma nem ér tel mez he tõ úgy,
mint amely kor lá toz za a Fe lek nek azt a jo gát, hogy olyan
in téz ke dé se ket hoz za nak, ame lyek szi go rúb ban vé del me -
zik az em ber i egész sé get és a kör nye ze tet, mint az ezen
egyez mény ben sze rep lõ ren del ke zé sek, fel té ve, hogy az

ilyen in téz ke dés össz hang ban áll ezen egyez mény ren del -
ke zé se i vel, és megfelel a nemzetközi jognak.

16. cikk

Mûszaki segítségnyújtás

Ezen egyez mény vég re haj tá sá nak le he tõ vé té te le ér de -
ké ben a Fe lek – figye lembe véve kü lö nös kép pen a fej lõ dõ
or szá gok és az át me ne ti gaz da sá gú or szá gok szükségle -
teit – együtt mû köd nek az inf ra struk tú ra fej lesz té sé hez és a
ve gyi anya gok ke ze lé se szem pont já ból szük sé ges ka pa ci -
tás lét re ho zá sá hoz szük sé ges mû sza ki se gít ség nyúj tás elõ -
moz dí tá sá ban. A ve gyi anya gok kal kap cso la tos sza bá lyo -
zás te kin te té ben fej let tebb prog ra mok kal ren del ke zõ Fe lek 
szak mai se gít sé get nyúj ta nak – be le ért ve az ok ta tást is –
a töb bi fél nek inf ra struk tú rá juk és a ve gyi anya gok egész
élet cik lus so rán tör té nõ ke ze lé sé re való ké pes sé gük fej -
lesz té sé ben.

17. cikk

Nem teljesítés

A Fe lek Kon fe ren ci á ja a gya kor la ti lag le het sé ges leg rö -
vi debb idõn be lül ki dol goz za és el fo gad ja azo kat az el já rá -
so kat és in téz mé nyi me cha niz mu so kat, ame lyek ré vén
meg ál la pít ha tó ezen egyez mény ren del ke zé se i nek nem
tel je sí té se, és a nem tel je sí tés ben el ma rasz talt Fe lek szank -
ci o ná lá sa.

18. cikk

A Felek Konferenciája

(1) Ezen egyez mény lét re hoz za a Fe lek Kon fe ren ci á ját.

(2) A Fe lek Kon fe ren ci á já nak elsõ ülés sza kát az UNEP
ügy ve ze tõ igaz ga tó ja és a FAO fõ igaz ga tó ja kö zö sen hív ja 
össze ezen egyez mény ha tály ba lé pé sé tõl szá mí tott egy
éven be lül. Ezt köve tõen a Fe lek Kon fe ren ci á já nak ren des
ülé sét a Kon fe ren cia ál tal meg ha tá ro zan dó szabályos
idõközönként kell megrendezni.

(3) A Fe lek Kon fe ren ci á já nak rend kí vü li ülé se it a Kon -
fe ren cia ál tal szük sé ges nek ítélt más idõ pont ban, illetve
bár mely Fél írás be li ké rel mé re össze kell hív ni, fel té ve,
hogy a ké rel met leg alább a Felek egyharmada támogatja.

(4) A Fe lek Kon fe ren ci á ja kon szen zus út ján ál la pít ja
meg és fo gad ja el elsõ ülés sza kán sa ját maga és min den
alá ren delt szer ve mû kö dé si sza bály za tát és pénz ügyi sza -
bá lya it, va la mint a Tit kár ság mû kö dé sét meg ha tá ro zó
pénz ügyi ren del ke zé se ket.
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(5) A Fe lek Kon fe ren ci á ja fo lya ma to san fe lül vizs gál ja
és ér té ke li ezen egyez mény vég re haj tá sát. El lát ja az
egyez mény ál tal rá ru há zott fel ada to kat, és eb bõl a cél ból:

a) lét re hoz za az aláb bi (6) be kez dés elõ írásainak meg -
fele lõen azo kat az alá ren delt szer ve ket, ame lye ket az
egyez mény vég re haj tá sa szem pont já ból szük sé ges nek te -
kint;

b) meg fe le lõ eset ben együtt mû kö dik az ille té kes nem -
zet kö zi szer ve ze tek kel, va la mint kor mány za ti és nem kor -
mány za ti szervekkel; és

c) meg vizs gál és vég re hajt min den olyan to váb bi in téz -
ke dést, amely az egyez mény cél ja i nak meg va ló sí tá sa ér de -
ké ben szükséges lehet.

(6) A Fe lek Kon fe ren ci á ja elsõ ülés sza kán lét re hoz egy
alá ren delt szer vet „Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság”
el ne ve zés sel ab ból a cél ból, hogy az el lás sa ezen egyez -
mény ér tel mé ben az em lí tett bi zott ság ra ru há zott fel ada to -
kat. Eb ben a vo nat ko zás ban:

a) a Ve gyi anyag-fe lül vizs gá ló Bi zott ság tag ja it a Fe lek 
Kon fe ren ci á ja ne ve zi ki. A bi zott ság a kor má nyok ál tal ki -
je lölt, kor lá to zott szá mú ve gyi anyag-ke ze lé si szak ér tõ bõl
áll. A bi zott ság tag ja it a mél tá nyos föld raj zi meg osz lás
elve alap ján kell ki ne vez ni, be le ért ve a fej lett és a fejlõdõ
Felek közötti egyensúly biztosítását;

b) a Fe lek Kon fe ren ci á ja dönt a bi zott ság fel adat kö ré -
rõl, szer ve ze té rõl és mûködésérõl;

c) a bi zott ság min den éssze rû erõ fe szí tést meg tesz
annak ér de ké ben, hogy aján lá sa it kon szen zus sal fo gad ja
el. Ha a kon szen zus meg te rem té sé re irá nyuló min den erõ -
fe szí tés si ker te len, ak kor az ilyen aján lást vég sõ meg ol -
dás ként a je len le võ és sza va zó ta gok két har ma dos több sé -
gé vel le het el fo gad ni.

(7) Az Egye sült Nem ze tek, annak sza ko sí tott szer vei és
a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség, va la mint ezen
egyez mény ben nem ré szes bár mely Fél meg fi gye lõ ként
kép vi sel tet he ti ma gát a Fe lek Kon fe ren ci á já nak ülé se in.
Az ezen egyez mény tár gyát ké pe zõ kér dé sek ben ille té kes
min den olyan nem ze ti vagy nem zet kö zi, kor mány za ti
vagy nem kor mány za ti szer ve zet vagy tes tü let, amely tá jé -
koz tat ta a Tit kár sá got ar ról a kí ván sá gá ról, hogy meg fi -
gye lõ ként kép vi sel tet hes se ma gát a Fe lek Kon fe ren ci á já -
nak va la mely ülé sén, erre en ge délyt kap hat, ki vé ve, ha a
je len le võ Fe lek leg alább egy har ma da el len ve tés sel él. A
meg fi gye lõk rész vé te lé re a Fe lek Kon fe ren ci á ja ál tal el fo -
ga dott el já rá si sza bá lyok ér vé nye sek.

19. cikk

A Titkárság

(1) Az egyez mény lét re hoz za a Tit kár sá got.

(2) A Tit kár ság fel ada tai:
a) a Fe lek Kon fe ren ci á ja és az alá ren delt szer vek ülé -

seinek meg szer ve zé se és a szá muk ra szük sé ges szol gál ta -
tá sok nyújtása;

b) ké re lem re ezen egyez mény meg va ló sí tá sá ban a Fe -
lek nek nyúj tan dó se gít ség elõ moz dí tá sa, kü lö nö sen a ré -
szes fej lõ dõ és át me ne ti gaz da sá gú országok esetében;

c) az egyéb, ille té kes nem zet kö zi tes tü le tek tit kár sá gá -
val való szük sé ges ko or di ná lás megvalósítása;

d) a Fe lek Kon fe ren ci á já nak át fo gó irá nyí tá sa alatt
olyan igaz ga tá si és szer zõ dé ses meg ál la po dá sok meg kö té -
se, ame lyek a Tit kár ság fel ada ta i nak ered mé nyes el lá tá sá -
hoz szük sé ge sek; és

e) ezen egyez mény ben meg ha tá ro zott egyéb tit kár sá gi
fel ada tok és a Fe lek Kon fe ren ci á ja ál tal meg ál la pí tott
egyéb feladatok ellátása.

(3) Ezen egyez ménnyel kap cso la tos tit kár sá gi funk ci ó -
kat az UNEP ügy ve ze tõ igaz ga tó ja és a FAO fõ igaz ga tó ja
együt te sen lát ja el a kö zöt tük meg kö ten dõ és a Fe lek Kon -
fe ren ci á ja ál tal jó vá ha gyan dó erre vo nat ko zó meg ál la po -
dás ra is fi gye lem mel.

(4) A Fe lek Kon fe ren ci á ja a je len le võ és sza va zó Fe lek
há rom ne gye des több sé gé vel dönt het úgy, hogy a tit kár sá gi 
fel ada to kat egy vagy több más ille té kes nem zet kö zi szer -
ve zet re bíz za, amennyi ben meg ál la pít ja, hogy a Tit kár ság
nem az elõ ze tes várakozásoknak meg fele lõen mûködik.

20. cikk

A vitás kérdések rendezése

(1) A Fe lek ezen egyez mény ér tel me zé sé vel vagy al kal -
ma zá sá val kap cso la tos bár mely vi tát tár gya lá sok vagy az
ál ta luk vá lasz tott egyéb bé kés esz köz útján oldják meg.

(2) Min den olyan Fél, amely nem re gi o ná lis gaz da sá gi
in teg rá ci ós szer ve zet, ezen egyez mény ra ti fi ká lá sa kor, el -
fo ga dá sa kor, jó vá ha gyá sa kor vagy az ah hoz való csat la ko -
zás kor, vagy bár mely ké sõb bi idõ pont ban a Le té te mé nyes -
hez be nyúj tott ok mány ban nyi lat koz hat ar ról, hogy az
egyez mény ér tel me zé sé vel vagy al kal ma zá sá val kap cso la -
tos min den ne mû vita te kin te té ben kö te le zõ nek is me ri el a
vi tás kér dé sek ren de zé sé nek kö vet ke zõ mód jai kö zül va la -
me lyi ket vagy mindkettõt az ugyanilyen kötelezettséget
vállaló bármely más Féllel szemben:

a) a Fe lek Kon fe ren ci á ja ál tal el fo ga dan dó el já rás nak
meg fe le lõ vá lasz tott bí ró sá gi el já rás, amely nek sza bá lya it
a Fe lek mel lék let for má já ban a le he tõ leg rö vi debb idõn
belül meghatározzák; és

b) a vi tás kér dés nek a Nem zet kö zi Bí ró ság elé uta lá sa.

(3) A ré szes re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve zet,
azo nos ha tá lyú nyi lat ko za tot te het a (2) be kez dés a) pont -
já ban em lí tett el já rás sze rin ti vá lasz tott bí rás ko dás te kin te -
té ben.

(4) A (2) be kez dés alap ján tett nyi lat ko zat mind ad dig
ha tály ban ma rad, amíg a ben ne fog lalt fel té te lek nek meg -
fele lõen ha tá lyát nem vesz ti, vagy a vissza vo ná sá ról  szóló
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írás be li nyi lat ko zat nak a Le té te mé nyes hez való be nyúj tá -
sá tól számított három hónapig.

(5) A nyi lat ko zat ér vé nyes sé gé nek le jár ta, a vissza vo -
nás ról  szóló ér te sí tés, vagy új nyi lat ko zat té te le sem mi kép -
pen sem érin ti a vá lasz tott bí ró ság vagy a Nem zet kö zi
 Bíróság elõtt fo lya mat ban levõ ügye ket, ki vé ve, ha a vi tá -
ban ré szes Felek ettõl eltérõen állapodnak meg.

(6) Ha a vi tá ban ré szes Fe lek nem fo gad ták el a (2) be -
kez dés nek meg fe le lõ azo nos el já rást, vagy nem fo gad tak
el sem mi lyen el já rást, és nem ké pe sek vi tá ju kat az at tól az
idõ pont tól szá mí tott 12 hó na pon be lül ren dez ni, amely ben
va la mely Fél ér te sí tet te a má sik Fe let ar ról, hogy vi tás kér -
dés áll fenn kö zöt tük, a vi tát az ab ban ré szes bár mely Fél
ké ré sé re egyez te tõ bi zott ság elé kell ter jesz te ni. Az egyez -
te tõ bi zott ság aján lá so kat tar tal ma zó je len tést ké szít. Az
egyez te tõ bi zott ság ra vo nat ko zó ki egé szí tõ el já rá si sza bá -
lyo kat mel lék let be kell fog lal ni, ame lyet a Fe lek Kon fe -
ren ci á ja leg ké sõbb a kon fe ren cia má so dik ülés sza kán fo -
gad el.

21. cikk

Az egyezmény módosítása

(1) Ezen egyez mény mó do sí tá sát bár mely Fél ja va sol -
hat ja.

(2) Ezen egyez mény mó do sí tá sát a Fe lek Kon fe ren ci á -
já nak ülé sén kell el fo gad ni. Bár mely ja va solt mó do sí tás
szö ve gét a Tit kár ság leg alább hat hó nap pal ko ráb ban köz li 
a Fe lek kel azt az ülést meg elõ zõ en, ame lyen el fo ga dás ra
ja va sol ják. A Tit kár ság to váb bá köz li a ja va solt mó do sí -
tást ezen egyez mény aláíróival és tájékoztatás céljából a
Letéteményessel.

(3) A Fe lek min den erõ fe szí tést meg tesz nek annak ér de -
ké ben, hogy kon szen zus sal fo gad ják el ezen egyez mény
min den ja va solt mó do sí tá sát. Ha a kon szen zus lét re ho zá -
sá ra irá nyuló min den erõ fe szí tés ki me rült és még sem si ke -
rült meg ál la pod ni, a mó do sí tást vég sõ meg ol dás ként az
ülé sen je len le võ és sza va zó Fe lek há rom ne gye des több sé -
gû sza va za tá val is el le het fo gad ni.

(4) A Le té te mé nyes va la mennyi Fél lel köz li a mó do sí -
tást ra ti fi ká lás, el fo ga dás vagy jó vá ha gyás céljából.

(5) A mó do sí tás ra ti fi ká lá sá ról, el fo ga dá sá ról vagy jó -
vá ha gyá sá ról a Le té te mé nyest írás ban kell ér te sí te ni. A
(3) be kez dés nek meg fele lõen el fo ga dott mó do sí tás az azt
el fo ga dó Fe lek te kin te té ben a ra ti fi ká ci ó ról, az el fo ga dás -
ról vagy a jó vá ha gyás ról  szóló ok mány nak a Fe lek leg -
alább há rom ne gye de ál tal tör té nõ le tét be he lye zé sé nek
idõ pont já tól szá mí tott 90. na pon lép ha tály ba. Ezt köve -
tõen a mó do sí tás bár mely más Fél te kin te té ben az at tól
szá mí tott 90. na pon lép ha tály ba, ame lyen a Fél letétbe
helyezte a módosítás ratifikálásáról, elfogadásáról vagy
jóváhagyásáról  szóló okmányt.

22. cikk

Mellékletek elfogadása és módosítása

(1) Ezen egyez mény mel lék le tei annak szer ves ré szét
ké pe zik, és ezen egyez mény re való hi vat ko zás – ki vé ve,
ha ki fe je zet ten más ként nem ren del ke zik – egy ide jû leg az
egyez mény va la mennyi mel lék le té re történõ hivatkozást
jelenti.

(2) A mel lék le tek el já rá si, tu do má nyos, mû sza ki vagy
igaz ga tá si kér dé sek re korlátozódnak.

(3) Az aláb bi el já rást kell al kal maz ni ezen egyez mény
újabb ki egé szí tõ mel lék le te i re vo nat ko zó min den ja vas lat,
el fo ga dás és ha tály ba lé pés tekintetében:

a) újabb ki egé szí tõ mel lék le te ket a 21. cikk (1), (2) és
(3) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott mó don kell ja va sol ni és
elfogadni;

b) min den olyan Fél, amely nem fo gad el va la mely ki -
egé szí tõ mel lék le tet, er rõl kö te les írás ban ér te sí te ni a Le té -
te mé nyest, a Le té te mé nyes ál tal a ki egé szí tõ mel lék let el -
fo ga dá sá ról ki adott köz le mény idõ pont já tól szá mí tott egy
éven be lül. A Le té te mé nyes ha la dék ta la nul tá jé koz tat ja
va la mennyi Fe let az ily mó don ka pott ér te sí tés rõl. A Fe lek
bár mely idõ pont ban vissza von hat ják va la mely ki egé szí tõ
mel lék let te kin te té ben az el nem fo ga dás ról kül dött elõ zõ
ér te sí té sü ket. Ez eset ben az ilyen mel lék let a továb biak ban 
a szó ban for gó Fél szem pont já ból az aláb bi c) pont figye -
lembevételével lép hatályba; és

c) A mel lék let min den olyan Fél te kin te té ben, amely
nem kül dött ér te sí tést a fen ti b) pont ren del ke zé se i nek
meg fele lõen, a Le té te mé nyes ál tal a ki egé szí tõ mel lék let
el fo ga dá sá ról kül dött ér te sí tés kel té tõl szá mí tott egy év
elteltével lép hatályba.

(4) A III. mel lék let ki vé te lé vel, ezen egyez mény mel -
lék le te i nek mó do sí tá sát cél zó ja vas lat ra, annak el fo ga dá -
sá ra és ha tály ba lé pé sé re ugyan olyan el já rá si sza bá lyok ér -
vé nye sek, mint az egyez mény újabb mel lék le te i nek ja va -
so lá sá ra, elfogadására és hatálybalépésére nézve.

(5) A III. mel lék let mó do sí tá sá ra tett ja vas lat, annak el -
fo ga dá sa és ha tály ba lé pé se te kin te té ben a kö vet ke zõ el já -
rást kell alkalmazni:

a) A III. mel lék let mó do sí tá sát az 5–9. cikk ben, va la -
mint a 21. cikk (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott sza bá -
lyok nak meg fele lõen kell ja va sol ni és elfogadni;

b) A Fe lek Kon fe ren ci á ja az el fo ga dás sal kap cso la tos
dön té sét kon szen zus sal hozza meg;

c) A III. mel lék let mó do sí tá sá ra vo nat ko zó dön tést a
Le té te mé nyes ha la dék ta la nul köz li a Fe lek kel. A mó do sí -
tás a dön tés ben meg ha tá ro zott idõ pont ban lép ha tály ba
valamennyi Fél tekintetében.

(6) Ha ki egé szí tõ mel lék let vagy mel lék let mó do sí tás
ezen egyez mény mó do sí tá sá val függ össze, a ki egé szí tõ
mel lék let vagy mó do sí tás nem lép ha tály ba mind ad dig,
amíg az egyez mény em lí tett mó do sí tá sa nem lép ha tály ba.
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23. cikk

Szavazás

(1) Ezen egyez mény ben ré szes va la mennyi Fél egy sza -
va zat tal ren del ke zik, el te kint ve az aláb bi (2) be kez dés ren -
del ke zé se i tõl.

(2) Re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve ze tek azon
ügyek ben, me lyek sa ját ha tás kö rük be tar toz nak, sza va za ti
jo got annyi sza va zat tal gya ko rol hat nak, ahány tag ál la muk
ré sze se ezen Egyez mény nek. E szer ve ze tek nem gya ko rol -
hat ják sza va za ti jo gu kat, ha tag ál la ma ik sa ját ma guk élnek 
szavazati jogukkal, és ez fordítva is érvényesül.

(3) Ezen egyez mény szem pont já ból „a je len le võ és sza -
va zó Fe lek” a je len le võ és tá mo ga tó vagy el len zõ sza va za -
tot le adó Feleket jelenti.

24. cikk

Aláírás

Ezen egyez mény Rot ter dam ban áll nyit va alá írás ra va -
la mennyi ál lam és re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve -
zet szá má ra 1998. szep tem ber 11-én, va la mint az Egye sült
Nem ze tek Szer ve ze té nek New York-i köz pont já ban,
1998. szep tem ber 12-tõl 1999. szeptember 10-ig.

25. cikk

Ratifikálás, elfogadás, jóváhagyás vagy csatlakozás

(1) Ezen egyez ményt az ál la mok és a re gi o ná lis gaz da -
sá gi in teg rá ci ós szer ve ze tek ra ti fi kál ják, el fo gad ják vagy
jó vá hagy ják. Az egyez mény ál la mok és re gi o ná lis gaz da -
sá gi in teg rá ci ós szer ve ze tek csat la ko zá sá ra áll nyit va at tól
az idõ pont tól kezd ve, amely ben az egyez mény alá írá sá ra
meg sza bott idõ szak le zá rul. A ra ti fi ká ci ós, el fo ga dá si, jó -
vá ha gyó vagy csat la ko zá si ok má nyo kat a Le té te mé nyes -
nél kell le tét be he lyez ni.

(2) Min den olyan re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer -
ve ze tet, amely anél kül vá lik ezen egyez mény ben ré szes
 Féllé, hogy bár mely tag ja ré szes Fél lé vál na, kö tik az egyez -
mény ér tel mé ben ke let ke zõ kö te le zett sé gek. Ab ban az eset -
ben, ha egy ilyen szer ve zet nek egy vagy több tag ál la ma
ezen egyez mény nek is a tag ja, a szer ve zet és a tag ál la mai
kö te le sek meg ál la pod ni az ezen egyez mény sze rin ti kö te le -
zett sé gek tel je sí té sét il le tõ fe le lõs sé gük rõl. Ilyen ese tek ben
a szer ve zet és tag ál la mai az ezen egyez mény alap ján õket
meg il le tõ jo go kat nem gya ko rol hat ják egy ide jû leg.

(3) A re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve ze tek ra ti -
fi ká ci ós, el fo ga dó, jó vá ha gyó vagy csat la ko zá si okmá -
nyaikban nyi lat koz nak az ezen Egyez mény ál tal sza bá lyo -
zott ügyek kel kap cso la tos ha tás kö rük rõl. E szer ve ze tek

ha tás kö rük bár mi lyen lé nye ges vál to zá sá ról kö te le sek a
Le té te mé nyest tájékoztatni, aki a maga részérõl
tájékoztatja errõl a Feleket.

26. cikk

Hatálybalépés

(1) Ezen egyez mény az 50. ra ti fi ká ci ós, el fo ga dó, jó vá -
ha gyó vagy csat la ko zá si ok mány le tét be he lye zé sé nek
nap já tól szá mí tott 90. napon lép hatályba.

(2) Min den olyan ál lam vagy re gi o ná lis gaz da sá gi in -
teg rá ci ós szer ve zet te kin te té ben, amely ra ti fi kál ja, el fo -
gad ja vagy jó vá hagy ja ezen egyez ményt, vagy a ra ti fi ká -
lás ról, el fo ga dás ról, jó vá ha gyás ról vagy csat la ko zás ról
 szóló 50. ok mány le tét be he lye zé se után csat la ko zik
 ahhoz, az egyez mény a 90. na pon lép ha tály ba at tól az idõ -
pont tól szá mít va, amely ben az ilyen ál lam vagy re gi o ná lis
gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve zet le tét be he lyez te a ra ti fi ká -
lás ról, el fo ga dás ról, jó vá ha gyás ról vagy csat la ko zás ról
 szóló ok má nyát.

(3) Az (1) és (2) be kez dés szem pont já ból a re gi o ná lis
gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve ze tek ál tal le tét be he lye zett ok -
mányt nem le het a szó ban for gó szer ve zet tag ál la mai ál tal
le tét be he lye zett ok má nyo kon túl me nõ en figye lembe ven ni.

27. cikk

Fenntartások

Ezen egyez ménnyel szem ben sem mi lyen fenn tar tás
nem te he tõ.

28. cikk

Felmondás

(1) A Fél, a Le té te mé nyes írás be li ér te sí té se mel lett bár -
mi kor fel mond hat ja az Egyez ményt há rom év vel az után,
hogy ezen Egyez mény az il le tõ Fél lel szem ben ha tá lyos sá
vált.

(2) Az ilyen fel mon dás az ér te sí tés nek a Le té te mé nyes
ál ta li át vé te lé tõl szá mí tott egy év el tel té vel vagy az ér te sí -
tés ben eset leg meg ha tá ro zott ké sõb bi idõ pont ban vá lik ha -
tá lyos sá.

29. cikk

A Letéteményes

Ezen egyez mény Le té te mé nye se az Egye sült Nem ze tek
Szer ve ze té nek Fõ tit ká ra.
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30. cikk

Hiteles szövegek

Ezen egyez mény ere de ti pél dá nyát, amely nek arab, kí -
nai, an gol, fran cia, orosz és spa nyol szö veg e egy aránt hi te -
les, az Egye sült Nem ze tek Szer ve ze té nek Fõ tit ká rá nál kell 
letétbe helyezni.

Fen ti ek hi te lé ül az erre kel lõ en fel jo go sí tott alul írot tak
alá ír ták az egyezményt.

Kelt Rot ter dam ban, ezer ki lenc száz ki lenc ven nyolc
szep tem ber ti ze di kén.

I. melléklet

AZ 5. CIKK ÉRTELMÉBEN KÖZÖLT
TÁJÉKOZTATÁSOK INFORMÁCIÓTARTALMÁRA

VONATKOZÓ ELÕÍRÁSOK

A tá jé koz ta tá sok tar tal maz zák a ve gyi anyag kö vet ke zõ
adatait:

1. Tu laj don sá gok, azo no sí tás és fel hasz ná lás
a) köz is mert el ne ve zés;
b) a ké mi ai el ne ve zés, a nem zet kö zi leg el fo ga dott ne -

vez ék tan nak meg fele lõen [pél dá ul az El mé le ti és Al kal -
ma zott Ké mia Nem zet kö zi Uni ó ja (IUPAC), ahol ilyen
nevezéktan lé te zik];

c) a ké szít mé nyek ke res ke del mi neve és egyéb el ne ve -
zé sei;

d) kód szá mok: Che mi cals Abst ract Ser vi ce (CAS)
szám, a Har mo ni zált Rend szer vám kód jai és egyéb szá -
mok;

e) a ve szé lyes sé gi be so ro lás ra vo nat ko zó in for má ció,
ha a ve gyi anyag be so ro lás kö te les;

f) a ve gyi anyag fel hasz ná lá sa vagy fel hasz ná lá sai;
g) fi zi kai-ké mi ai, to xi ko ló gi ai, és öko-to xi ko ló gi ai tu -

laj don sá gai.

2. Vég le ges sza bá lyo zás
a) a köz vet le nül al kal ma zan dó jog sza bállyal kap cso la -

tos konk rét információ:
(i) a vég le ges sza bá lyo zás össze fog la ló ja,
(ii) a jog sza bály ra való hi vat ko zás,
(iii) a vég le ges sza bá lyo zás ha tály ba lé pé sé nek idõ -

pont ja,
(iv) annak meg je lö lé se, hogy a vég le ges sza bá lyo zást a

koc ká za ti vagy ve szély ér té ke lés alap ján hoz ták-e meg, és
ha igen, az ilyen ér té ke lés rõl  szóló in for má ció, amely tar -
tal maz za a vo nat ko zó do ku men tá ci ó ra való hi vat ko zást,

(v) a vég le ges sza bá lyo zás az em ber i egész ség gel (be -
le ért ve a fo gyasz tók és a dol go zók egész sé gét), vagy a kör -
nye zet tel kap cso la tos indokai;

(vi) a ve gyi anyag ál tal az em ber i egész ség re (be le ért ve
a dol go zók és a fo gyasz tók egész sé gét), vagy a kör nye zet -
re néz ve oko zott ve szé lyek és koc ká za tok, va la mint a vég -
le ges sza bá lyo zás vár ha tó hatásainak össze fog la lá sa;

b) az a ka te gó ria vagy ka te gó ri ák, amely(ek)hez a vég -
le ges sza bá lyo zás tar to zik, és min den ilyen ka te gó ria te -
kin te té ben:

(i) a vég le ges sza bá lyo zás ál tal meg til tott al kal ma zás
vagy al kal ma zá sok,

(ii) a to vább ra is en ge dé lye zett al kal ma zás vagy al kal -
ma zá sok,

(iii) az elõ ál lí tott, im por tált, ex por tált és fel hasz nált ve -
gyi anyag-mennyi sé gek becs lé se, amennyi ben ren del ke -
zés re áll;

c) a vég le ges sza bá lyo zás más ál la mok ra és tér sé gek re
való va ló szí nû je len tõ sé gé nek meg je lö lé se, a lehetséges
mértékig;

d) egyéb vo nat ko zó in for má ció, amely a kö vet ke zõ ket
tar tal maz hat ja:

(i) a vég le ges sza bá lyo zás tár sa dal mi-gaz da sá gi ha tá -
sa i nak ér té ke lé se,

(ii) ha ren del ke zés re áll, az al ter na tí vák ra és azok vi -
szony la gos koc ká za ta i ra vo nat ko zó tá jé koz ta tás mint
például:

– a kár te võk el le ni vé de ke zés in teg rált stra té gi ái,
– ipar i mód sze rek és el já rá sok, be le ért ve a tisz tább

tech no ló gi á kat.

II. melléklet

BETILTOTT VAGY SZIGORÚAN KORLÁTOZOTT
VEGYI ANYAGOK A III. MELLÉKLETBE VALÓ

FELVÉTELÉNEK KÖVETELMÉNYEI

A Tit kár ság ál tal az 5. cikk (5) be kez dé se ér tel mé ben
elõ ter jesz tett ér te sí té sek át te kin té se so rán a Ve gyi -
anyag-fe lül vizs gá ló Bizottság:

a) meg erõ sí ti, hogy vég le ges sza bá lyo zást hoz tak az
em ber i egész ség vagy a kör nye zet vé del me érdekében;

b) meg ál la pít ja, hogy a vég le ges sza bá lyo zást koc ká -
zat ér té ke lés ered mé nye ként hoz ták meg. En nek az ér té ke -
lés nek a szó ban for gó Fél szá má ra ér vé nyes fel té te lek
össze füg gé sé ben szer zett tu do má nyos ada tok fe lül vizs gá -
la tán kell ala pul nia. Ezért a ren del ke zés re bocsátott
dokumentációnak igazolnia kell, hogy

(i) az ada to kat tu do má nyo san el is mert mód sze rek nek
meg fele lõen ál lí tot ták elõ,

(ii) az ada tok fe lül vizs gá la tát vég re haj tot ták és do ku -
men tál ták az ál ta lá no san el is mert tu do má nyos el vek nek és 
el já rá sok nak meg fele lõen,

(iii) a vég le ges sza bá lyo zást a koc ká za tok ér té ke lé se
alap ján hoz ták, amely figye lembe vet te a jog sza bályt al ko -
tó Fél nél fenn ál ló helyzetet;
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c) vizs gál ja, hogy a vég le ges sza bá lyo zás elég gé meg -
ala po zott-e ah hoz, hogy a ve gyi anyag nak a III. mel lék let -
be való fel vé te lét szük sé ges sé te gye, a kö vet ke zõk figye -
lembevételével:

(i) a vég le ges sza bá lyo zás a ve gyi anyag fel hasz nált
mennyi sé gé nek vagy fel hasz ná lá sai szá má nak szá mot te võ 
csök ke né sé hez ve ze tett, vagy várhatóan ve zet-e,

(ii) a vég le ges sza bá lyo zás a koc ká zat tény le ges csök -
ke né sé hez ve ze tett vagy vár ha tó an ve zet-e az ér te sí tést be -
nyúj tó Fél ese té ben az em ber i egész sé get vagy a kör nye ze -
tet fe nye ge tõ ve szé lyek számottevõ csökkenése for má já -
ban,

(iii) azok a szem pon tok, ame lyek a vég le ges sza bá lyo -
zás meg ho zá sá hoz ve zet tek, csak va la mi lyen kö rül ha tá rolt 
föld raj zi te rü le ten vagy egyéb ként kor lá to zott kö rül mé -
nyek között ér vé nye sek-e,

(iv) van-e bi zo nyí ték a ve gyi anyag fenn ál ló nem zet kö -
zi ke res ke del mé re;

d) figye lembe ve szi, hogy a szán dé kos jog el le nes hasz -
ná lat ön ma gá ban véve nem ele gen dõ ok va la mely ve gyi
anyag nak a III. mel lék let be való felvételére.

III. melléklet

AZ ELÕZETES TÁJÉKOZTATÁSON ALAPULÓ
JÓVÁHAGYÁSI ELJÁRÁS HATÁLYA ALÁ TARTOZÓ

VEGYI ANYAGOK

Ve gyi anyag
Meg fe le lõ CAS

szám(ok)
Ka te gó ria

2,4,5-T 93-76-5 pesz ti cid

Ald rin 309-00-2 pesz ti cid

Kap ta fol 2425-06-1 pesz ti cid

Klór dán 57-74-9 pesz ti cid

Klór di me form 6164-98-3 pesz ti cid

Klór ben zi lát 510-15-6 pesz ti cid

DDT 50-29-3 pesz ti cid

Di eld rin 60-57-1 pesz ti cid

Di no szeb és di no szeb sók 88-85-7 pesz ti cid

1,2-dib ró me tán (EDB) 106-93-4 pesz ti cid

Flu or acet amid 640-19-7 pesz ti cid

HCH (ve gyes izo me rek) 608-73-1 pesz ti cid

Hep tak lór 76-44-8 pesz ti cid

He xak lór-ben zol 118-74-1 pesz ti cid

Lin dán 58-89-9 pesz ti cid

Hi gany ve gyü le tek, be le ért -
ve a szer vet len hi gany ve -
gyü le te ket, az
al kil-hi gany ve gyü le te ket,
va la mint az al kil oxi al kil- és
az aril-hi gany ve gyü le te ket

pesz ti cid

Pen ta klór-fe nol 87-86-5 pesz ti cid

Mo nok ro to fosz (az anyag
olyan old ha tó fo lyé kony ké -
szít mé nyei, ame lyek nek ha -
tó anyag tar tal ma meg ha lad ja 
a 600 g/l mennyi sé get)

6923-22-4 fo ko zot tan ve szé -
lyes pesz ti cid-ké -
szít mény

Ve gyi anyag
Meg fe le lõ CAS

szám(ok)
Ka te gó ria

Me ta mi do fosz (az anyag
olyan old ha tó fo lyé kony ké -
szít mé nyei, ame lyek nek ha -
tó anyag tar tal ma meg ha lad ja 
a 600 g/l mennyi sé get)

10265-92-6 fo ko zot tan ve szé -
lyes pesz ti cid-ké -
szít mény

Fosz fa mi don (az anyag
olyan old ha tó fo lyé kony ké -
szít mé nyei, ame lyek nek ha -
tó anyag tar tal ma meg ha lad ja 
az 1000 g/l mennyi sé get)

13171-21-6 (ke ve rék,
E és Z izo me rek);
23783-98-4 (Z izo -
mer); 297-99-4 
(E izo mer)

fo ko zot tan ve szé -
lyes pesz ti cid-ké -
szít mény

Me til-pa rat ion (emul zi fi kál -
ha tó kon cent rá tu mok (EC),
19,5%, 40%, 50% és 60%
ak tív ha tó anyag-tar ta lom mal 
és po rok 1,5%, 2% és 3%
ak tív ha tó anyag-tar ta lom -
mal)

298-00-0 fo ko zot tan ve szé -
lyes pesz ti cid-ké -
szít mény

Pa rat ion (va la mennyi össze -
té tel, ae ro szo lok, ki szór ha tó 
po rok (DP), emul zi fi kál ha tó 
kon cent rá tu mok (EC), gra -
nu lá tum (GR) és ned ve sít -
he tõ por (WP) ide tar to zik,
ki vé ve a kap szu lás szusz -
pen zi ót (CS))

56-38-2 fo ko zot tan ve szé -
lyes pesz ti cid-ké -
szít mény

Kro ki do lit 12001-28-4 ipar i

Po li bró mo zott bi fe ni lek
(PBB)

36355-01-8 (he xa-)
27858-07-7 (ok ta-)
13654-09-6 (de ka-)

ipar i

Po li kló ro zott bi fe ni lek
(PCB)

1336-36-3 ipar i

Po li kló ro zott ter fe ni lek
(PCT)

61788-33-8 ipar i

Tris (2,3-dib rómp ro pil)
fosz fát

126-72-7 ipar i

IV. melléklet

A FOKOZOTTAN VESZÉLYES
PESZTICID-KÉSZÍTMÉNYEK III. MELLÉKLETBE

VALÓ FELVÉTELÉRE VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK
ÉS KÖVETELMÉNYEK

I. 1. rész A ja vas la tot tevõ Fél ré szé rõl szük sé ges do ku -
men tá ció

A 6. cikk (1) be kez dé sé nek meg fele lõen be nyúj tott ja -
vas la tok hoz csa tol ni kell az aláb bi in for má ci ót tar tal ma zó
meg fe le lõ dokumentációt:

a) a ve szé lyes pesz ti cid-ké szít mény meg ne ve zé se;

b) a ké szít mény ben sze rep lõ ak tív ha tó anyag vagy ha -
tó anya gok meg ne ve zé se;

c) a ké szít mény ben sze rep lõ egyes ak tív ha tó anya gok
vi szony la gos mennyi sé ge;

d) a ké szít mény tí pu sa;

e) a ter mé kek ke res ke del mi neve és egyéb el ne ve zé sei,
ha ren del ke zés re állnak;

f) a ké szít mény gya ko ri és el is mert al kal ma zá si mód jai
a ja vas la tot tevõ Fél or szá gá ban;
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g) a prob lé má val kap cso la tos ese mé nyek egy ér tel mû
le írá sa, be le ért ve a ká ros ha tá so kat, és azt a mó dot, ahogy a 
ké szít ményt hasz nál ták;

h) min den olyan jogi, köz igaz ga tá si vagy egyéb in téz -
ke dés, ame lyet a ja vas la tot tevõ Fél meg tett vagy meg
szán dék szik ten ni az ilyen ese mé nyek re adott vá lasz ként.

II. 2. rész A Tit kár ság ál tal meg szer zen dõ in for má ció

A 6. cikk (3) be kez dé sé nek ér tel mé ben a Tit kár ság kö te -
les meg sze rez ni a ké szít ménnyel kap cso la tos lé nye ges in -
for má ci ót, be le ért ve:

a) a ké szít mény fi zi kai-ké mi ai, to xi ko ló gi ai és öko-to -
xi ko ló gi ai tu laj don sá gai;

b) a ke ze lés sel vagy a fel hasz ná lók kal kap cso lat ban
más tag ál la mok ban meg lé võ kor lá to zá sok;

c) a ké szít ménnyel össze füg gés ben más or szá gok ban
be kö vet ke zett bal ese tek rõl  szóló in for má ció;

d) más Fe lek, nem zet kö zi szer ve ze tek, nem kor mány -
za ti szer ve ze tek vagy egyéb (akár nem ze ti, akár nem zet kö -
zi) ille té kes for rá sok ál tal kö zölt in for má ció;

e) koc ká za ti és/vagy ve szé lyes sé gi ér té ke lés, ha ren -
del ke zés re áll;

f) a ké szít mény hasz ná la tá nak el ter jedt sé gé re vo nat ko -
zó uta lá sok, ha ilye nek ren del ke zés re áll nak, pél dá ul a re -
giszt rá ci ók szá ma, vagy a ter melt, illetve ér té ke sí tett
mennyi ség;

g) a szó ban for gó pesz ti cid egyéb ké szít mé nyei és a ve -
lük kap cso la tos bal ese tek, ha ilye nek elõ for dul tak;

h) a kár te võk el le ni vé de ke zés al ter na tív mód sze rei;
i) egyéb olyan in for má ció, ame lyet a Ve gyi anyag-fe -

lül vizs gá ló Bi zott ság re le váns nak ítél.

III. 3. rész A fo ko zot tan ve szé lyes pesz ti cid-ké szít mé -
nyek III. mel lék let be való fel vé te lé nek kö ve tel mé nyei

A Tit kár ság ál tal a 6. cikk (5) be kez dé se ér tel mé ben elõ -
ter jesz tett ja vas la tok vizs gá la ta so rán a Ve gyi anyag-fe lül -
vizs gá ló Bi zott ság figye lembe ve szi a kö vet ke zõ ket:

a) az arra uta ló ada tok meg bíz ha tó sá ga, ame lyek sze -
rint a ké szít mény nek a ja vas la tot tevõ Fél te rü le tén szo ká -
sos vagy el is mert gya kor lat nak meg fe le lõ hasz ná la ta
okoz ta a be je len tett ese te ket;

b) az ilyen bal ese tek je len tõ sé ge más olyan or szá gok
szem pont já ból, ame lyek ben az ég haj lat és a ké szít mény al -
kal ma zá sá nak mód jai és fel té te lei ha son lók;

c) a ke ze lés re vagy a hasz ná lók ra vo nat ko zó kor lá to zá -
sok meg lé te az olyan tech no ló gi ák vagy tech ni kák ese té -
ben, ame lye ket a szük sé ges inf ra struk tú rá val nem ren del -
ke zõ ál la mok ban nem le het éssze rû en vagy szé les kör ben
al kal maz ni;

d) a be je len tett ha tá sok je len tõ sé ge a fel hasz nált ké szít -
mény mennyi sé ge vi szony la tá ban;

e) annak meg je lö lé se, hogy a szán dé kos sza bály el le nes 
fel hasz ná lás ön ma gá ban véve nem ele gen dõ ok a ké szít -
mény nek a III. mel lék let be való fel vé te lé re.

V. melléklet

A KIVITELI ÉRTESÍTÉSHEZ SZÜKSÉGES
INFORMÁCIÓ

1. A ki vi te li ér te sí tés nek a kö vet ke zõ in for má ci ót kell
tar tal maz nia:

a) az ex por tá ló Fél és az im por tá ló Fél ki je lölt ille té kes
nem ze ti ha tó sá ga i nak meg ne ve zé se és címe;

b) az im por tá ló Fél hez tör té nõ ki vi tel vár ha tó idõ pont -
ja;

c) a be til tott vagy szi go rú an kor lá to zott ve gyi anyag
meg ne ve zé se, és az I. mel lék let ben meg ha tá ro zott in for -
má ció össze fog la lá sa, ame lyet a Tit kár ság szá má ra az
5. cikk nek meg fele lõen ren del ke zés re kell bo csá ta ni. Ha
több ilyen ve gyi anyag sze re pel va la mely ke ve rék ben
vagy ké szít mény ben, az ilyen in for má ci ót min den egyes
ve gyi anyag ra néz ve meg kell adni;

d) nyi lat ko zat, amely fel tün te ti a ve gyi anyag elõ re lát -
ha tó ka te gó ri á ját (ha ez is me re tes), és elõ re lát ha tó fel -
hasz ná lá sát ezen a ka te gó ri án be lül az im por tá ló Fél or szá -
gá ban;

e) a ve gyi anyag gal való érint ke zés és a ve gyi anyag-
emisszió csök ken té se ér de ké ben meg te en dõ óv in téz ke dé -
sek rõl  szóló in for má ció;

f) ke ve rék vagy ké szít mény ese tén a szó ban for gó be til -
tott vagy szi go rú an kor lá to zott ve gyi anyag vagy ve gyi
anya gok kon cent rá ci ó ja;

g) az im por tõr neve és címe;
h) min den olyan to váb bi in for má ció, amely az expor -

táló or szág ille té kes ki je lölt nem ze ti ha tó sá ga szá má ra
könnyen hoz zá fér he tõ, és amely se gí ti az im por tá ló Fél ki -
je lölt nem ze ti ha tó sá gá nak te vé keny sé gét.

2. Az 1. pont ban em lí tett in for má ci ón túl me nõ en az ex -
por tá ló Fél kö te les az I. mel lék let ben meg ha tá ro zott to -
váb bi olyan in for má ci ót meg ad ni, ame lyet az im por tá ló
Fél kér.”

3.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té se nap ján lép ha tály ba, ren -
del ke zé se it azon ban 2004. feb ru ár 24. nap já tól kell al kal -
maz ni.

(2) E ren de let vég re haj tá sá ról az egész ség ügyi, szo ciá -
lis és csa lád ügyi mi nisz ter gon dos ko dik.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.
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A Kormány

267/2004. (IX. 23.) Korm.

rendelete

a hulladékká vált gépjármûvekrõl

A hul la dék gaz dál ko dás ról  szóló 2000. évi XLIII. tör -
vény (a továb biak ban: Hgt.) 8.  § (2) be kez dé sé ben,
59.  §-ának (1) be kez dés b) és g) pont já ban fog lalt fel ha tal -
ma zás alap ján – fi gye lem mel a kör nye zet vé del mé nek ál -
ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 1995. évi LIII. tör vény (a továb -
biak ban: Kvt.) 12. és 36.  §-ára – a Kormány a kö vet ke zõ -
ket ren de li el:

Általános rendelkezések

A rendelet hatálya

1.  §

(1) A ren de let ha tá lya ki ter jed:
a) a gép jár mû vek re, va la mint azok al kat ré sze i re és

anya ga i ra, füg get le nül at tól, hogy ez utób bi a kat a gép jár -
mû vek kar ban tar tá sa, ja ví tá sa so rán épí tet ték be a gép jár -
mû be, és hogy ezek az ere de ti vagy más gyár tó tól szár maz -
nak-e,

b) a hul la dék ká vált gép jár mû vek re.

(2) A ren de let ha tá lya nem ter jed ki a kü lön jog sza bály -
ban1 meg ha tá ro zott:

a) kü lön le ges fel épít mé nyû,
b) a kör nye zet ve szé lyez te té se nél kül tar tott mu ze á lis

jellegû,
c) a 3.  § (2) be kez dés a)–c) pont jai, és a 7.  § ki vé te lé vel

a há rom ke re kû
gép jár mû vek re.

Értelmezõ rendelkezések

2.  §

E ren de let al kal ma zá sá ban
a) gép jár mû: a kü lön jog sza bály ban2 meg ha tá ro zott

M1 és N1 jár mû ka te gó ri á jú, to váb bá a mo to ros tri cik li ki -
vé te lé vel a háromkerekû gépjármû,

b) gyár tó: aki gaz da sá gi te vé keny sé ge ke re té ben jár -
mû vet ál lít elõ, vagy hoz be,

c) be ho za tal: gép jár mû nek a Ma gyar Köz tár sa ság te rü -
le té re tör té nõ ma gán vagy ke res ke del mi célú bejuttatása,

1 1991. évi LXXXII. tv. 18.  § 14. pont és az 5/1990. (IV. 12.) Kö HÉM r.
20.  § (2) bek.

2 5/1990. (IV. 12.) Kö HÉM r. A füg ge lék A/2. szá mú mell.

d) bon tás: a kü lön jog sza bály3 sze rin ti ké pe sí tés sel és
fel jo go sí tás sal vé gez he tõ hul la dék ke ze lé si tevékenység,

e) zú zó gép: az a be ren de zés, amely a hul la dék ká vált
gép jár mû vet a hasz no sít ha tó össze te võk vissza nye ré se
cél já ból da ra bol ja (így pl. tépi, ap rít ja vagy szét sze di),

f) érin tett gaz da sá gi sze rep lõk: a gép jár mû és al kat ré -
szei, anya gai gyár tó ja, for gal ma zó ja, a gép jár mû-biz to sí tó
szer ve zet, va la mint azok a hul la dék ke ze lõk, akik a hul la -
dék ká vált gép jár mû, illetve a gép jár mû kar ban tar tá sa, ja -
ví tá sa so rán ke let ke zett hul la dék ke ze lé sét vég zik [így pl.
át ve võ, be gyûj tõ, re giszt rált bon tó-hul la dék ke ze lõ
(a továb biak ban: bon tó), zúzó, hasz no sí tó, ár tal mat la ní tó],

g) vissza vé tel: be gyûj tés nek mi nõ sü lõ te vé keny ség,
amely nek so rán a tu laj do nos tól, a bir to kos tól, illetve az
üze mel te tõ tõl (a továb biak ban: tu laj do nos) a gyár tó – vagy 
a ne vé ben el já ró hul la dék ke ze lõ – a hul la dék ká vált gép -
jár mû vet a hul la dék ke ze lé se cél já ból vissza ve szi.

A hulladékká vált gépjármûvekkel
kapcsolatos jogok és kötelezettségek

A gyártó kötelezettségei

3.  §

(1) A gyár tó – az anyag- és al kat rész-be szál lí tó i val
együtt mûködve a leg ha té ko nyabb meg ol dás sal (Kvt. 4.  §) –
kö te les

a) a gép jár mû vet úgy ki ala kí ta ni, va la mint olyan tech -
no ló gia- és ter mék fej lesz tést vég re haj ta ni, amely az
anyag- és ener gia fel hasz ná lás nál a ve szé lyes össze te võk
csök ken té sé vel jár, to váb bá elõ se gí ti a gép jár mû kar ban -
tar tá sa, ja ví tá sa, va la mint a hul la dék ká vált gép jár mû bon -
tá sa so rán ke let ke zõ al kat ré szek, anya gok új ra hasz ná la tát,
a hul la dék hasz no sí tá sát, il le tõ leg kör nye zet kí mé lõ ár tal -
mat la ní tá sát;

b) az anyag- és ener gia fel hasz ná lás ér de ké ben új ra fel -
dol go zott anya gok al kal ma zá sa ará nyá nak nö ve lé sé re tö -
re ked ni és erre anyag- és al kat rész-be szál lí tó it ösztönözni;

c) a kü lön jog sza bá lyok ban4 meg ha tá ro zot tak nak meg -
fele lõen biz to sí ta ni a ve szé lyes össze te võk re, az al kat ré -
szek je lö lé sé re és a bon tá si in for má ci ók ra vo nat ko zó for -
gal ma zá si fel té te le ket.

(2) A gyár tó – az érin tett gaz da sá gi sze rep lõk kel együtt -
mû köd ve – köteles

a) a for ga lom ból ki vont vagy ki von ni szán dé ko zott
hul la dék ká vált gép jár mû vet az utol só tu laj do nos tól
vissza ven ni;

b) az el ér he tõ leg jobb tech ni ka [Kvt. 4.  § vb)] al kal ma -
zá sá val olyan be gyûj tõ-há ló za tot szer vez ni, ki ala kí ta ni és
üze mel tet ni, amely a hul la dék ká vált gép jár mû vek vissza -
vé te lét – köz úton leg fel jebb 50 km-en be lül – biz to sít ja;

3 1/1990. (IX. 29.) KHVM r.
4 5/1990 (IV. 12.) Kö HÉM r. és 6/1990. (IV. 12.) Kö HÉM r.
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c) a vissza vett hul la dék nak a kü lön jog sza bály5 sze rin ti 
bon tó hoz tör té nõ el jut ta tá sá ról, ke ze lé sé rõl, ezen be lül
leg alább az e ren de let ben elõ írt ará nyok sze rin ti hasz no sí -
tás tel je sí té sé rõl gon dos kod ni;

d) tá jé koz ta tást adni a kö vet ke zõk rõl:
da) a gép jár mû vek és össze te võ ik hasz no sít ha tó sá gá -

ról,
db) a hul la dék ká vált gép jár mû vek kör nye zet kí mé lõ

ke ze lé sé rõl, kü lö nös te kin tet tel a fo lya dé kok el tá vo lí tá sá -
ra és a bontásra,

dc) a hul la dék ká vált gép jár mû vek és al kat ré sze ik új ra -
hasz ná la tá nak, új ra fel dol go zá sá nak és ál ta lá ban hasz no sí -
tá sá nak a leg ha té ko nyabb meg ol dás sal tör té nõ fej lesz té sé -
rõl,

dd) az ár tal mat la ní ta ni szük sé ges hul la dék mennyi sé -
gé nek csök ken té se, a hasz no sí tás, az anya gá ban tör té nõ
hasz no sí tás, és a hasz no sí tá si ará nyok nö ve lé se terén elért
eredményekrõl;

e) a d) pont sze rin ti tá jé koz ta tást a gép jár mû le het sé ges
vá sár lói szá má ra el ér he tõ vé ten ni, és az új jár mû vek for -
gal ma zá sá nál al kal ma zott ter mék is mer te tõ ben sze re pel -
tet ni;

f) a hul la dék kal kap cso la tos, kü lön jog sza bály ban6

meg ha tá ro zott nyil ván tar tá si és adat szol gál ta tá si kö te le -
zett sé gek mel lett az 1. szá mú mel lék let sze rin ti adat szol -
gál ta tást a kör nye zet vé del mi ha tó ság ré szé re tel je sí te ni.

(3) A gép jár mû kar ban tar tá sa, ja ví tá sa so rán ke let ke zõ
hul la dék-al kat ré szek és anya gok ke ze lé se az ál ta lá nos hul -
la dék ke ze lé si sza bá lyok sze rint tör té nik, ha a gyár tó,
illetve a gép jár mû al kat rész-gyár tó a vissza vé tel rõl és a
további kezelésrõl másképp nem gondoskodik.

4.  §

(1) A 3.  § (2) be kez dés a) és b) pont jai sze rin ti vissza vé -
te li kö te le zett sé get a gyár tó tel je sít he ti:

a) sa ját te lep he lyén;
b) szer zõ dés alap ján
ba) a for gal ma zó nál,
bb) a bon tó nál,
bc) a bon tó ne vé ben el já ró gaz dál ko dó szer ve zet nél

(a továb biak ban: át ve võ), illetve be gyûj tõ nél.

(2) Az (1) be kez dés alap ján – a bb) pont ki vé te lé vel –
vissza vett, hul la dék ká vált gép jár mû vet az át ve võ szer zõ -
dés alap ján kö te les a bon tó nak az át vé telt kö ve tõ 90 napon
belül átadni.

(3) A hul la dék ká vált gép jár mû vissza vé te lét a bon tó az
át vett gép jár mû tu laj do no sá nak a kü lön jog sza bály ban7

meg ha tá ro zott bon tá si át vé te li iga zo lás kiállításával
igazolja.

5 1/1990. (IX. 29.) KHVM r.
6 164/2003. (X. 18.) Korm. r.
7 1/1990. (IX. 29.) KHVM r.

(4) A (2) be kez dés sze rin ti vissza vé tel ese tén az át ve võ
is ki ad hat ja a vele szer zõ dés ben álló bon tó bon tá si át vé te li
iga zo lá sát.

(5) Az át vé te lért és az át vé telt iga zo ló bon tá si át vé te li
iga zo lá sért a tu laj do nos nak ér ték nél kü li hul la dék ká vált
gép jár mû ese té ben sem szá mít ha tó fel díj, ki vé ve, ha a
gép jár mû va la mely alap ve tõ össze te võ je [a mo tor, az al -
váz, a ka rosszé ria, a vál tó mû, va la mint a ka ta li zá tor (ha az
tí pus tar to zék)] hi ány zik, vagy ab ban a gép jár mû höz utó -
lag hoz zá adott hul la dék van.

(6) A hul la dék ká vált gép jár mû vet az át ve võ nek vagy a
gyár tó nak leg alább in gye ne sen át kell ven nie a 14.  § (3) és
(4) be kez dé se i ben fog lal tak nak meg fele lõen.

5.  §

(1) A gyár tó kö te les az ál ta la lét re ho zott és mû köd te tett,
illetve szer zõ dé sek kel ki ala kí tott vissza vé te li és ke ze lé si
rend szer meg lé tét és meg fe le lõ sé gét a Kör nye zet- és Víz -
ügyi Fõ fel ügye lõ ség nek (a továb biak ban: Fõ fel ügye lõ -
ség) be je len te ni és a kö vet ke zõ ket iga zol ni:

a) a 3.  § (2) be kez dés b) pont ja sze rin ti be gyûj tõ há ló zat 
meg lé te (át ve võ he lyek címe, üze mel te tõ je),

b) a 4.  § (5) és (6) be kez dé se sze rin ti díj men tes vissza -
vé tel fel té te le i nek meg lé te,

c) a vissza vé te li és ke ze lé si kö te le zett sé gek tel je sí té sét
szer zõ dés alap ján biz to sí tó át ve võk és bon tók lis tá ja és
hul la dék ke ze lé si en ge dé lyé nek ada tai.

(2) Amennyi ben a gyár tó a Hgt.-ben meg ha tá ro zott kö -
te le zett ség-át ru há zá si le he tõ sé gek va la me lyi két al kal maz -
za, ak kor az (1) be kez dés sze rin ti be je len tést a kö te le zett -
sé get át vál la ló nak kell meg ten nie. Ez eset ben a gyár tó nak
a más gyár tók kal vagy a ko or di ná ló szer ve zet tel, illetve a
for gal ma zók kal, il le tõ leg a ke ze lõk kel kö tött meg ál la po -
dá sá nak hi te les má so la tát kell a Fõ fel ügye lõ ség nek jó vá -
ha gyás ra megküldeni.

(3) A gyár tó a meg álla po dás mó do sí tá sát, illetve az
(1) és (2) be kez dés sze rin ti át ve võ há ló zat ban be kö vet ke -
zett vál to zá so kat kö te les 8 na pon be lül be je len te ni a Fõ fel -
ügye lõ ség nek.

(4) A Fõ fel ügye lõ ség a be je len té sek alap ján nyil ván tar -
tás ba ve szi a gyár tó kat, illetve a gyár tó kö te le zett sé ge it át -
vál la ló kat, a ve lük szer zõ dés ben álló át ve võ ket és bon tó -
kat. A nyil ván tar tás alap ján a Fõ fel ügye lõ ség az át ve võk
név jegy zé ké nek köz zé té te lé rõl gon dos ko dik.

(5) A gyár tó és a for gal ma zó a gép jár mû ér té ke sí té se kor
kö te les a vá sár lót tá jé koz tat ni ar ról, hogy a gép jár mû
 hulladékká vá lá sa ese tén hol és mi lyen fel té te lek kel biz -
tosítja annak vissza vé te lét. Ezen in for má ci ó kat a le het sé -
ges vá sár lók szá má ra is nyil vá no san hoz zá fér he tõ vé kell
ten ni.
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6.  §

A gyár tó nak – az érin tett gaz da sá gi sze rep lõk kel együtt -
mû köd ve – az át ve võ há ló zat ban át vett hul la dék ká vált
gép jár mû ke ze lé sét, ezen be lül ki e mel ten a hasz no sí tá sát
úgy kell vé gez nie, hogy az új ra hasz ná lat, a hasz no sí tás, az
anya gá ban tör té nõ hasz no sí tás (vissza nye rés és új ra fel dol -
go zás együt te sen) mér té ke:

a) 2006. ja nu ár 1. nap já tól az összes hul la dék ká vált
gép jár mû – az át la gos gép jár mû tö me get ala pul véve – új -
ra hasz ná la tá nak és hasz no sí tá sá nak együt tes ará nya leg -
alább az évi 85 tö meg%-ot, az új ra hasz ná lat, új ra fel dol go -
zás és vissza nye rés együt te sen leg alább az évi 80 tö -
meg%-ot,

b) az 1980. ja nu ár 1. nap ja elõtt gyár tott gép jár mû vek
ese té ben az a) pont sze rin ti ará nyok leg alább a 75, il le tõ leg 
a 70 tömeg%-ot,

c) 2015. ja nu ár 1. nap já tól az a) pont sze rint ará nyok
leg alább a 95, il le tõ leg a 85 tö meg%-ot
el ér je.

A hulladékká vált gépjármû kezelése

7.  §

(1) A hul la dék ká vált gép jár mû bon tá sát és az ab ból
szár ma zó bon tott al kat ré szek és anya gok új ra hasz ná lat ra,
hasz no sí tás ra, il le tõ leg ár tal mat la ní tás ra tör té nõ to vább -
adá sát bon tó vé gez he ti.

(2) A bon tó kö te les min den, a gyár tók kal, for gal ma zók -
kal, át ve võk kel, ko or di ná ló szer ve ze tek kel kö tött szer zõ -
dé se alá tar to zó, illetve min den más, a nyil ván tar tás ba vé -
te le kor meg je lölt tí pu sú hul la dék ká vált gép jár mû tu laj do -
nos tól tör té nõ át vé te lé re, az át adó szá má ra a bon tá si át vé -
te li iga zo lás ki adá sá ra, majd a hul la dék ká vált gépjármû e
jogszabály szerinti szétbontására és kezelésére.

(3) A bon tó te lep he lyé nek és az ott tör té nõ te vé keny sé -
gek nek – a kü lön jog sza bá lyok ban8 meg ha tá ro zot ta kon
túl – meg kell fe lel nie a 2. szá mú mel lék let sze rin ti kör nye -
zet vé del mi kö ve tel mé nyek nek. Az át ve võ tõl a bon tó hoz
tör té nõ szál lí tás so rán a hul la dék ká vált gép jár mû vet nem
kell ve szé lyes hul la dék ként szál lí ta ni.

(4) A hul la dék ká vált gép jár mû to váb bi ke ze lé sét meg -
elõ zõ en a gép jár mû vet szét kell bon ta ni, amely nek so rán el 
kell vá lasz ta ni és kü lön kell gyûj te ni a kü lön meg je lölt,
vagy más mó don azo no sít ha tó vá tett össze te võ ket és anya -
go kat, a fo lya dé ko kat és a ve szé lyes össze te võ ket, va la -
mint az új ra hasz nál ha tó al kat ré sze ket és azo kat a hasz no -
sít ha tó anya go kat, ame lye ket a ké sõb bi zú zó gép pel tör té -
nõ da ra bo lás (a továb biak ban: zú zás) so rán már nem kü lö -
ní te nek el, hogy ezek ne szennyezzék be a roncs jármûbõl
azután keletkezõ zúzási hulladékot.

8 1/1990. (IX. 29.) KHVM ren de let, 98/2001. (VI. 15.) Korm. r.

(5) A zú zást meg elõ zõ en – ha eze ket az anya go kat a zú -
zá si el já rás so rán nem vá laszt ják szét – leg alább az aláb bi
al kat ré sze ket kell el tá vo lí ta ni (így pél dá ul ki vág ni vagy
ki bon ta ni): ka ta li zá to ro kat, re zet vagy alu mí ni u mot vagy
mag né zi u mot tar tal ma zó fém al kat ré sze ket, gu mi ab ron -
cso kat, na gyobb mé re tû mû anyag al kat ré sze ket, üve ge ket.

(6) A bon tás so rán ki nyert, el kü lö ní tett anya gok és al -
kat ré szek a vo nat ko zó elõ írásoknak meg fele lõen, a 6.  §
sze rin ti gyár tói kö te le zett sé gek és a hasz no sí tá si ará nyok
tel je sí té se ér de ké ben az arra kü lön jog sza bály9 sze rin ti jo -
go sult nak ad ha tók át új ra hasz ná lat ra, hasz no sí tás ra vagy
ár tal mat la ní tás ra.

(7) A bon tó vagy a ne vé ben el já ró hul la dék ke ze lõ a hul -
la dék ká vált jár mû vek át vé te lé rõl, bon tá sá ról és to váb bi
ke ze lés re tör té nõ át adá sá ról kö te les a vele szer zõ dés ben
ál ló kat, va la mint a Köz le ke dé si Fel ügye le tet és a kör nye -
zet vé del mi ha tó sá go kat a szer zõ dés ben fog lal tak nak,
illetve a kü lön jog sza bá lyok nak és e ren de let 1. szá mú
mel lék le té nek meg fele lõen tá jé koz tat ni.

A tulajdonos kötelezettségei

8.  §

(1) A gép jár mû tu laj do no sa kö te les a for ga lom ból vég -
le ge sen ki vo nás ra szánt, to váb bá – amennyi ben nem kí -
ván ja meg ja vít tat ni – a biz to sí tók ál tal kü lön jog sza bály -
ban10 meg ha tá ro zott mó don je len tés re kö te le zett hul la dék -
ká vált gép jár mû vet a bontónak, a gyártónak vagy az
átvevõnek átadni.

(2) Az át adás té nyét iga zo ló bon tá si át vé te li iga zo lás
mind két fél ál ta li alá írá sát köve tõen tör tén het meg a gép jár -
mû for ga lom ból tör té nõ vég le ges ki vo ná sa té nyé nek a jár -
mû nyil ván tar tá sok ba tör té nõ be ve ze té se. A bon tá si át vé te li
iga zo lás sal és for ga lom ból tör té nõ ki vo nás sal kap cso la tos
kö te le zett sé ge ket kü lön jog sza bá lyok ha tá roz zák meg11.

(3) A bon tá si át vé te li iga zo lást a kü lön jog sza bály12 sze -
rint kell se lej tez ni.

Koordináló szervezet

9.  §

(1) A gyár tók és a for gal ma zók a 3–6.  §-ban meg ha tá ro -
zott kö te le zett sé gek tel je sí té sé re a Hgt. 11.  §-a alap ján
 koordináló szer ve ze tet hoz hat nak lét re, amely a szer ve zet -
hez csat la ko zott ta gok kö te le zett sé ge it meg álla po dás alap -
ján át vál lal ja és együt te sen tel je sí ti, illetve szerzõdéseken
keresztül gondoskodik teljesítésükrõl.

9 98/2001. (VI. 15.) Korm. r., 213/2001. (XI. 14.) Korm. r.
10 1999. évi LXXXIV. tv. 33.  § (2) bek. b) pont.
11 1/1990. (IX. 29.) KHVM r., 35/2000. (XI. 30.) BM r.
12 164/2003. (X. 18.) Korm. r. 6.  §.
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(2) A ko or di ná ló szer ve zet ala kí tá sát a Fõ fel ügye lõ ség -
nek nyil ván tar tás ba vé tel cél já ból be kell je len te ni. A be je -
len tés hez csa tol ni kell az ala pí tó ok irat má so la tát, a szer -
ve zet tag ja i nak azo no sí tó ada ta it, va la mint a 5.  § (1) be -
kez dé se sze rin ti in for má ci ó kat. A szer ve zet mû kö dé sé nek, 
tag ja i nak vál to zá sát a vál to zást kö ve tõ 15 na pon be lül be
kell je len te ni a Fõ fel ügye lõ ség nek.

(3) Az a ko or di ná ló szer ve zet ve he tõ nyil ván tar tás ba,
a) amely nek szol gál ta tá sa it bár ki igény be ve he ti az

alap sza bály ban vagy ala pí tó ok ira tá ban meg ha tá ro zott fel -
té te lek teljesítése esetén,

b) amely al kal mas a vissza vé te li, új ra hasz ná la ti és
hasz no sí tá si kö te le zett sé gek tel je sí té sé re, adat szol gál ta tá -
si és nyil ván tar tá si kö te le zett ség tel je sí té sé hez kapcsolódó 
adatok kezelésére,

c) az alap te vé keny ség hez szük sé ges mér té kû – leg -
alább 150 mil lió Ft ér té kû – alap tõ ké vel, illetve in du ló va -
gyon nal ren del ke zik, va la mint

d) csa tol ja üz let sza bály za tá nak ter ve ze tét, ide ért ve az
ál ta lá nos szer zõ dé si fel té te le ket.

(4) A ko or di ná ló szer ve zet a (3) be kez dés b) pont ja sze -
rin ti ada tok ke ze lé sé re ak kor al kal mas, ha

a) vál lal ja min den csat la ko zott gyár tó vissza vé te li, új -
ra hasz ná la ti, hasz no sí tá si kö te le zett sé gé hez kap cso ló dó
adat szol gál ta tá si és nyil ván tar tá si kö te le zett sé gé nek tel je -
sí té sét, és

b) biz to sí ta ni tud ja az érin tett gyár tók, va la mint a hul la -
dék ke ze lés, új ra hasz ná lat, illetve a hul la dék hasz no sí tá sá -
nak olyan nyil ván tar tá sát, amely alap ján meg ál la pít ha tó a
hasznosítási arányok teljesítése.

(5) A ko or di ná ló szer ve zet te vé keny sé gét a nyil ván tar -
tás ba vé telt köve tõen kezdheti meg.

Ellenõrzés, jogkövetkezmények

10.  §

(1) E ren de let ben elõ írt kö te le zett sé gek tel je sí té sét a
kör nye zet vé del mi ha tó ság a Köz le ke dé si Fel ügye let be vo -
ná sá val éven te ellen õr zi.

(2) E ren de let ben elõ írt kö te le zett sé gek meg sér té se ese -
tén a kör nye zet vé del mi ha tó ság – a kü lön jog sza bály sze -
rint13– hul la dék gaz dál ko dá si bír sá got szab ki.

(3) Azon gyár tók ese té ben, ame lyek a vissza vé te li kö te -
le zett ség tel je sí té sét biz to sí tó be gyûj tõ-há ló zat meg szer -
ve zé sét 2005. jú ni us 30-ig nem tud ják iga zol ni, a Fõ fel -
ügye lõ ség kez de mé nye zi az ille té kes köz le ke dé si ha tó ság -
nál a for gal ma zá si en ge dély fel füg gesz té sét.

(4) Az el ha gyott, nem azo no sít ha tó tu laj do no sú hul la -
dék gép jár mû ese té ben a tu laj do no si kö te le zett sé gek –
össz hang ban a Hgt. 30.  §-ával – a te le pü lé si ön kor mány za -
to kat ter he lik.

13 271/2001. (XII. 21.) Korm. r.

Vegyes, záró és átmeneti rendelkezések

11.  §

A Kör nye zet vé del mi és Víz ügyi Mi nisz té rium a hul la -
dék ká vált gép jár mû vissza vé te lé re, ke ze lé sé re en ge -
déllyel ren del ke zõk lis tá ját, az en ge déllyel ren del ke zõ te -
lep he lyek cí mét, va la mint az en ge dély ér vé nyes sé gé nek
idõ pont ját éven te már ci us 31. nap já ig hi va ta los lap já ban
és sa ját hon lap ján köz zé te szi. A vál to zá so kat azok jog erõ -
re emel ke dé sé tõl szá mí tott 30 na pon be lül a Mi nisz té rium
ugyan ott köz zé te szi. A re giszt rált bon tó-hul la dék ke ze lõk
jegy zé ké nek a köz zé té te le kü lön jog sza bály14 sze rint tör té -
nik.

12.  §

A 2000/53/EK euró pai par la men ti és ta ná csi irány elv
vég re haj tá sá ról az Euró pai Bi zott ság felé tör té nõ há rom -
éven kén ti je len tés té tel rõl – a tag ál la mi je len té sek alap já ul
szol gá ló kér dõ ív rõl  szóló 2001/753/EK bi zott sá gi ha tá ro -
zat nak meg fele lõen – a kör nye zet vé de le mért felelõs
miniszter gondoskodik.

13.  §

A hul la dék gaz dál ko dá si bír ság mér té ké rõl, va la mint ki -
sza bá sá nak és meg ál la pí tá sá nak mód já ról  szóló 271/2001.
(XII. 21.) Korm. ren de let 1.  § (3) be kez dé sé nek c) pont ja
he lyé be a következõ rendelkezés lép:

[A hul la dék gaz dál ko dá si alap bír ság (a továb biak ban:
alap bír ság) leg ma ga sabb mértéke:]

„c) a kü lön jog sza bály ban vagy ha tó sá gi ha tá ro zat ban
meg ha tá ro zott hul la dék ke ze lé si fel ada tok, to váb bá az
egyes hul la dék faj ták ra, el ha gyott gép jár mû hul la dék ra, il -
le tõ leg ke ze lé sük re vo nat ko zó, jog sza bály ban elõ írt kö te -
le zett sé gek, mû sza ki sza bá lyok nem, vagy nem megfelelõ
teljesítése esetén tizenötezer forint;”

14.  §

(1) Ez a ren de let – a (2) be kez dés ki vé te lé vel – a ki hir -
de té sét kö ve tõ 30. na pon lép hatályba.

(2) A 3–8.  §, a 10.  § és a 13.  § ren del ke zé se it 2005.
 január 1. nap já tól kell al kal maz ni.

(3) Az ér ték nél kü li hul la dék ká vált gép jár mû leg alább
té rí tés men tes vissza vé te li kö te le zett sé ge 2007. ja nu ár 1.
nap já ig csak a 2002. jú li us 1. után gyár tott gépjármûvekre
vonatkozik.

14 1/1990. (IX. 29.) KHVM r.
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(4) A 2002. jú li us 1. elõtt gyár tott, illetve a már nem lé -
te zõ gyár tó ál tal elõ ál lí tott, ér ték nél kü li hul la dék ká vált
gép jár mû vek ese té ben 2007. ja nu ár 1-jé ig a tu laj do nos nak
a hul la dék ke ze lés költ sé gé vel ará nyos át vé te li-ke ze lé si díj 
szá mít ha tó fel.

(5) A ren de let hatályba lépését meg elõ zõ en lét re ho zott
ko or di ná ló szer ve ze tet a ren de let hatályba lépését kö ve tõ
120 na pon be lül kell nyil ván tar tás ba venni.

15.  §

Ez a ren de let az el hasz ná ló dott jár mû vek rõl  szóló,
2000. szep tem ber 18-i 2000/53/EK euró pai par la men ti és
ta ná csi irány elv 2. cikk (1)–(3), (10), (12), (13) bekezdé -
seinek, a 3. cikk (1), (4), (5) be kez dé se i nek, 4. cikk (1) be -
kez dé sé nek, 5. cikk (1) és (2), va la mint (4) be kez dé se i nek,
6. cikk (1)–(4) be kez dé se i nek, 7. cikk (1) és (2) bekez -
déseinek, a 9. cikk (1) és (2) be kez dé se i nek, to váb bá a
12. cikk nek, va la mint az 1. számú mellékletének való
megfelelést szolgálja.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.

1. számú melléklet
a 267/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

Adatszolgáltatás

Gyár tók és im por tá lók a te lep he lye ik sze rint ille té kes
kör nye zet vé del mi ha tó sá gok ré szé re:

1. Tárgy év ja nu ár 31. nap já ig az elõ zõ év ben Ma gyar -
or szá gon for ga lom ba ho zott jár mû vek szá ma és tö me ge
gyárt má nyon ként és tí pu son ként.

2. Tárgy év már ci us 31. nap já ig tárgy évi hul la dék gaz -
dál ko dá si kö te le zett sé gei el lá tá sá nak mód já ról.

3. Tárgy év már ci us 31. nap já ig az elõ zõ évi gyárt má -
nyon kén ti anyag mér leg a gyár tó ál tal ke zelt hul la dék gép -
jár mû vek rõl, hul la dék al kat ré szek rõl.

4. Tárgy év már ci us 31-ig az elõ zõ évi át ru há zott
vissza vé te li és ke ze lé si kö te le zett ség tel je sí té sé rõl.

5. Tárgy év már ci us 31-ig az elõ zõ évi vissza vett ér ték
nél kü li gép jár mû vek szá má ról gyárt má nyon ként és tí pu -
son ként, és azok ke ze lé si költ sé ge i rõl.

Hul la dék ke ze lõk a te lep he lye ik sze rint ille té kes kör nye -
zet vé del mi ha tó sá gok ré szé re:

1. Tárgy év már ci us 31. nap já ig az elõ zõ évi a te lep he -
lyen ke zelt hul la dék gép jár mû vek rõl gyárt má nyon ként,
va la mint hul la dék al kat ré szek rõl a 1601 sze rin ti EWC
kód szá mok nak megfelelõ részletességgel.

2. Tárgy év már ci us 31. nap já ig az elõ zõ évi ke zelt ér ték 
nél kü li gép jár mû vek szá má ról gyárt má nyon ként és
típusonként.

2. számú melléklet
a 267/2004. (IX. 23.) Korm. rendelethez

1. A hul la dék ká vált jár mû vek ke ze lés elõt ti tá ro lá sá ra
vo nat ko zó mi ni má lis mû sza ki kö ve tel mé nyek:

– köz egész ség ügyi, kör nye zet vé del mi, tûz-, bal eset-,
és mun ka vé del mi elõ írásoknak meg fe le lõ víz zá ró fe lü let -
tel el lá tott tá ro ló tér, mely ki öm lést és csa pa dék vi zet fel fo -
gó be ren de zés sel, de kan tá ló és olajlefölözõ berendezéssel
ellátott,

– köz egész ség ügyi, kör nye zet vé del mi, tûz-, bal eset-,
és mun ka vé del mi elõ írásoknak meg fe le lõ víz tisz tí tó, csa -
pa dék víz tisztító berendezés.

2. A hul la dék ká vált jár mû vek ke ze lé sét vég zõ te lep hely 
mi ni má lis mû sza ki kö ve tel mé nyei:

– köz egész ség ügyi, kör nye zet vé del mi, tûz-, bal eset-,
és mun ka vé del mi elõ írásoknak meg fe le lõ víz zá ró fe lü let,
mely ki öm lést fel fo gó kár men tõ vel, de kan tá ló és olaj le fö -
lö zõ berendezéssel ellátott,

– üze mi gyûj tõ hely és meg fe le lõ tá ro ló tar tá lyok a fo -
lya dék men te sí tés és bon tás so rán ki nyert vagy ki sze relt
bon tott anya gok, al kat ré szek és hul la dé kok faj tán kén ti
gyûj té sé re, rak tá ro zá sá ra, tárolására az alábbiak szerint:

a) olaj jal szennye zett al kat ré szek,
b) ak ku mu lá to rok,
c) szû rõk
d) PCB/PCT tar tal mú kon den zá to rok,
e) üzem anya gok, ola jok (mo tor olaj, haj tó mû olaj, se -

bes ség vál tó olaj, hid ra u li ka olaj), hû tõ fo lya dék, fagy ál ló
fo lya dék, fék fo lya dék, ak ku mu lá tor sav, klí ma be ren de zés
fo lya dé ka, min den egyéb, a ki se lej te zett jármûben
található folyadék,

f) hasz nált gu mi ab ron csok tûz vé del mi kö ve tel mé nyek -
nek meg fe le lõ tárolása.

3. A hul la dék ká vált jár mû vek ke ze lé sét vég zõ te lep he -
lyen a hul la dék jár mû bõl a ve szé lyes al ko tók el tá vo lí tá sá -
ra szol gá ló kezelési mû ve le tek:

a) ak ku mu lá to rok és fo lya dék ál la po tú gázt tá ro ló tar -
tá lyok el tá vo lí tá sa,

11462 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2004/133. szám



b) öv fe szí tõk és lég zsá kok rob ba nó pat ron ja i nak el tá -
vo lí tá sa vagy ha tás ta la ní tá sa,

c) üzem anya gok, ola jok (mo tor olaj, haj tó mû olaj, se -
bes ség vál tó olaj, hid ra u li ka olaj), hû tõ fo lya dék, fagy ál ló
fo lya dék, fék fo lya dék, klí ma be ren de zés fo lya dé ka, min -
den egyéb, a hul la dék ká vált jár mû ben ta lál ha tó fo lya dék
el tá vo lí tás, kü lön gyûj té se és rak tá ro zá sa, ki vé ve, ha arra
az érin tett al kat rész új ra hasz ná la tá hoz szük ség van,

d) hi gany tar tal mú al kat ré szek le he tõ leg ala po sabb el -
tá vo lí tá sa.

4. A hul la dék ká vált jár mû vek ke ze lé sét vég zõ telep -
helyen vé gez he tõ az új ra fel dol go zást elõ se gí tõ ke ze lé si
mû ve le tek:

a) ka ta li zá to rok el tá vo lí tá sa,
b) réz, alu mí ni um és mag né zi um tar tal mú fém al kat ré -

szek el tá vo lí tá sa, amennyi ben eze ket a fé me ket a zú zás so -
rán nem vá laszt ják kü lön,

c) gu mi ab ron csok és na gyobb mé re tû mû anya gok (lök -
há rí tó, mû szer fal, fo lya dék tá ro lók stb.) el tá vo lí tá sa,
amennyi ben a zú zás so rán azo kat nem vá laszt ják kü lön
úgy, hogy anyag ként ha té ko nyan újra fel le hes sen dol goz -
ni azo kat,

d) üve gek el tá vo lí tá sa.

5. A hul la dék ká vált jár mû vek ke ze lé sét vég zõ te lep he -
lyen tör té nõ rak tá ro zás:

A hul la dék ke ze lést vég zõ te lep he lyen a hul la dék ke ze -
lé sét meg elõ zõ és a ke ze lést kö ve tõ rak tá ro zá si mû ve le te -
ket úgy kell vé gez ni, hogy az új ra hasz ná lat ra al kal mas
 kibontott al kat ré szek és a fo lya dé ko kat tar tal ma zó alkat -
részek ne sé rül je nek.

A Kormány tag ja i nak
ren de le tei

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési

miniszter

138/2004. (IX. 23.) FVM

rendelete

a géntechnológiai tevékenység engedélyezéséért
fizetendõ igazgatási szolgáltatási díjakról

A gén tech no ló gi ai te vé keny ség rõl  szóló 1998. évi
XXVII. tör vény (a továb biak ban: tör vény) 34.  §-ának
(9) be kez dé sé ben, va la mint az il le té kek rõl  szóló 1990. évi
XCIII. tör vény (a továb biak ban: Itv.) 67.  §-ának (2) be kez -
dé sé ben ka pott fel ha tal ma zás alap ján – a gaz da sá gi és köz -
le ke dé si mi nisz ter rel, az egész ség ügyi, szo ciá lis és csa lád -
ügyi mi nisz ter rel és a pénz ügy mi nisz ter rel egyet ér tés ben – 
a kö vet ke zõ ket ren de lem el:

1.  §

A ren de let ha tá lya
a) a gén tech no ló gi ai te vé keny sé gi en ge dély irán ti ké re -

lem és az ah hoz mel lé kelt do ku men tá ci ó nak a me zõ gaz da -
ság és az élel mi szer ipar, illetve egyéb ipar i te rü le te ken el -
já ró, a me zõ gaz da ság és az ipar te rü le tén foly ta tott gén -
tech no ló gi ai te vé keny ség egyes sza bá lya i ról  szóló
FVM–GKM együt tes ren de let ben meg ha tá ro zott gén tech -
no ló gi ai ha tó ság (a továb biak ban: gén tech no ló gi ai ha tó -
ság) ál ta li el bí rá lá sá ra, va la mint

b) a gén tech no ló gi ai ha tó ság nak az Euró pai Par la ment
és a Ta nács gén tech no ló gi á val mó do sí tott élelmiszerek -
rõl és ta kar má nyok ról  szóló 2003. szep tem ber 22-i
1829/2003/EK ren de le te sze rin ti nem ze ti ha tó ság kén ti el -
já rá sá ra
[a) és b) a továb biak ban együtt: el já rás] ter jed ki.

2.  §

(1) Az el já rá sért a gén tech no ló gi ai ha tó ság ré szé re az
1. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott mér té kû igaz ga tá si
szol gál ta tá si dí jat (a továb biak ban: díj) kell fi zet ni.

(2) A hasz no sí tó nak a ren de let ben meg ha tá ro zott dí jat a
Föld mû ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri um nak
(a továb biak ban: mi nisz té rium) a Ma gyar Ál lam kincs tár -
nál ve ze tett elõ irány zat-fel hasz ná lá si ke ret szám lá já ra
(a továb biak ban: bank szám la) kell be fi zet nie. A bank -
szám la szá mát és a mi nisz té rium pos tai cí mét a 2. szá mú
mel lék let tar tal maz za.

(3) A hasz no sí tó nak a díj meg fi ze té sé rõl  szóló hi telt ér -
dem lõ iga zo lást a ké re lem hez csatolnia kell.

(4) A be fi ze tett díj az en ge dé lye zõ gén tech no ló gi ai ha -
tó ság be vé te le, amely azt a tör vény ben és annak vég re haj -
tá si ren de le te i ben meg ha tá ro zott fel ada ta i val kap cso lat -
ban fel me rü lõ költ sé ge i nek fe de zé sé re hasz nál hat ja fel.

3.  §

A bank szám lát ke ze lõ mi nisz té rium kö te les a díj ból be -
folyt be vé telt el kü lö ní tet ten, az utó la gos el len õr zés re al -
kal mas mó don nyil ván tar ta ni.

4.  §

(1) A ké re lem vissza vo ná sa vagy a jog sza bá lyok nak
meg fe le lõ el uta sí tá sa ese tén a dí jat nem le het visszatérí -
teni.

(2) Ké re lem is mé telt be nyúj tá sa ese tén a dí jat is mét meg 
kell fi zet ni.
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5.  §

(1) A gén tech no ló gi ai ha tó ság 1.  § a) pont ja sze rin ti ha -
tá ro za ta el le ni jog or vos lat irán ti ké re lem díja (a továb biak -
ban: jog or vos la ti díj) az elsõ fokú el já rás meg in dí tá sa kor
fi ze ten dõ díj mértékének ötven százaléka.

(2) A jog or vos la ti dí jat a 2.  § (2) be kez dé sé ben fog lal tak 
sze rint kell befizetni.

(3) A hasz no sí tó nak a jog or vos la ti díj meg fi ze té sé rõl
 szóló hi telt ér dem lõ iga zo lást a jog or vos la ti ké re lem hez
csatolnia kell.

(4) A jog or vos la ti díj fel hasz ná lá sa a 2.  § (4) be kez dé sé -
ben fog lal tak sze rint történik.

(5) A jog or vos la ti dí jat vissza kell té rí te ni, ha a jog or -
vos la ti el já rás ban fe lül vizs gált ál lam igaz ga tá si ha tá ro zat
vagy in téz ke dés a hasz no sí tó hát rá nyá ra rész ben vagy
egész ben jog sza bály sér tõ nek bi zo nyult. A vissza té rí tés rõl
a másodfokú hatóság határozatában rendelkezik.

6.  §

A kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott nyil ván tar tó
szerv a 3. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott díj fi ze té se
el le né ben az igény lõ nek a nyil ván tar tás ból nyom ta tott for -
má ban ada tot szol gál tat.

7.  §

Az Itv.
a) 3.  §-ának (4) be kez dé sé ben fog lal ta kat a díj fi ze té si

kö te le zett ség,
b) 4–6.  §-ai ban fog lal ta kat a díj men tes ség megállapí -

tása,
c) 31.  §-a (1) be kez dé sé nek elsõ mon da tá ban, va la mint

31.  §-ának (2)–(7) be kez dé se i ben fog lal ta kat a díj fi ze tés re
kö te le zet tek körének megállapítása,

d) 32.  §-ában fog lal ta kat a jog or vos la ti díj vissza té rí té se,
e) 82.  §-ában fog lal ta kat a mu lasz tá si bír ság,
f) 86.  §-ában fog lal ta kat az el évü lés,
g) 88.  §-ában fog lal ta kat a díj be haj tá sa

te kin te té ben ál ta lá nos sza bály ként, ér te lem sze rû en kell
 alkalmazni az zal az el té rés sel, hogy az ott ne ve sí tett il le -
ték hi va tal he lyett a mi nisz té ri u mot, il le ték helyett díjat
kell érteni.

8.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ nyol ca dik na pon
lép ha tály ba. A ren de let elõ írásait annak ha tály ba lé pé se
után be nyúj tott ké rel mek ese tén kell alkalmazni.

(2) A ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a gén tech -
no ló gi ai te vé keny ség en ge dé lye zé sé ért fi ze ten dõ igaz ga -

tá si szol gál ta tá si dí jak ról  szóló 44/1999. (IV. 30.) FVM
ren de let, to váb bá a gén tech no ló gi ai te vé keny ség rõl  szóló
1998. évi XXVII. tör vény nek a me zõ gaz da ság és az élel -
mi szer ipar te rü le tén tör té nõ vég re haj tá sá ról  szóló 1/1999.
(I. 14.) FVM ren de let 8. szá mú mel lék le te ha tá lyát vesz ti.

Dr. Né meth Im re s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter

1. számú melléklet
a 138/2004. (IX. 23.) FVM rendelethez

Az igazgatási szolgáltatási díj mértéke

I.

A gén tech no ló gi ai ha tó ság 1.  § a) pont ja sze rin ti el já rá -
sa so rán al kal ma zan dó díj té te lek

Te vé keny ség meg ne ve zé se
Össze ge

Ft

1. Ter mé sze tes szer ve ze tek gén tech -
no ló gi á val va ló mó do sí tá sá nak en -
ge dé lye zé se:
gén tech no ló gi ai mó do sí tá son ként 70 000

2. Gén tech no ló gi ai mó do sí tá so kat
vég zõ lé te sít mény lé te sí té se:
lé te sít mé nyen ként 260 000

3. A gén tech no ló gi á val mó do sí tott
szer ve ze tek és az azok ból elõ ál lí tott 
ter mé kek zárt rend szer ben tör té nõ
fel hasz ná lá sa:
gén tech no ló gi ai mó do sí tá son ként 135 000

4. A gén tech no ló gi á val mó do sí tott
szer ve ze tek és az azok ból elõ ál lí tott 
ter mé kek nek a kör nye zet be va ló ki -
bo csá tá sa:
gén tech no ló gi ai mó do sí tá son ként
és ki bo csá tá si he lyen ként 300 000

5. A gén tech no ló gi á val mó do sí tott
szer ve ze tek és az azok ból elõ ál lí tott 
ter mé kek for ga lom ba ho za ta la:
gén tech no ló gi ai mó do sí tá son ként 250 000

6. A gén tech no ló gi á val mó do sí tott
szer ve ze tek és az azok ból elõ ál lí tott 
ter mé kek ki vi te le és be ho za ta la:
ké rel men ként 180 000

7. A gén tech no ló gi á val mó do sí tott
szer ve ze tek és az azok ból elõ ál lí tott 
ter mé kek szál lí tá sa:
ké rel men ként 70 000
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II.

A gén tech no ló gi ai ha tó ság 1.  § b) pont ja sze rin ti el já rá -
sá ra az I. fe je zet 5. pont já ban sze rep lõ díj té tel alkalma -
zandó.

2. számú melléklet
a 138/2004. (IX. 23.) FVM rendelethez

A minisztérium bankszámlaszáma
és postai címe

1. Szám la szám:
10032000-01494549-00000000

2. Pos tai cím:
1055 Bu da pest, Kos suth La jos tér 11.

3. számú melléklet
a 138/2004. (IX. 23.) FVM rendelethez

Nyilvántartási adatszolgáltatási díj

A nyil ván tar tá si adat szol gál ta tá sért fi ze ten dõ dí jak
összege:

A/4-es for má tu mú nyom tat vány ese tén 80 Ft/ol dal.
A/3-as for má tu mú nyom tat vány ese tén 160 Ft/ol dal.

A gazdasági és közlekedési miniszter

113/2004. (IX. 23.) GKM

rendelete

a mezõgazdasági vegyszerek és üzemanyagok
mezõgazdasági vontatóval vagy lassú jármûvel

vontatott pótkocsival történõ közúti szállításáról

A köz úti köz le ke dés rõl  szóló 1988. évi I. tör vény 48.  §
(3) be kez dé se b) pont já nak 21. al pont já ban fog lalt fel ha -
tal ma zás alap ján a kö vet ke zõ ket rendelem el:

1.  §

E ren de le tet a me zõ gaz da sá gi vegy sze rek és üzem anya -
gok me zõ gaz da sá gi von ta tó val vagy las sú jár mû vel
(a továb biak ban: von ta tó) von ta tott pót ko csi val tör té nõ

köz úti szál lí tá sá ra, a szál lí tá sok nál hasz nált szál lí tó egy -
ség re és annak személyzetére kell alkalmazni.

2.  §

E ren de let al kal ma zá sá ban
a) szál lí tó egy ség: a von ta tó ból és egy von ta tott pót ko -

csi ból álló jár mû sze rel vény;
b) üzem anyag: a me zõ gaz da sá gi gé pek dí zel üzem -

anya gai és a könnyû fû tõ ola jok, me lyek lob ba nás pont ja

leg fel jebb 100 °C;
c) me zõ gaz da sá gi vegy szer: a nö vény vé dõ szer, a mû -

trá gya, a szusz pen zi ós mû trá gya, me lyek a mér ge zõ ké pes -
sé gük, a gyúj tó ha tá suk vagy a ma ró ha tá suk  miatt kü lön
jog sza bály1 szerint veszélyesnek minõsülnek;

d) kül de mény da rab: cso ma go lá si mû ve let vég ter mé ke, 
amely a szál lí tás ra kész cso ma go ló esz köz bõl és a tar tal má -
ból áll.

3.  §

Szál lí tó egy ség gel nem szál lít ha tó:
a) nö vény vé dõ szer öm leszt ve;
b) nö vény vé dõ szer és mû trá gya tar tány ban;
c) üzem anyag és szusz pen zi ós mû trá gya 5000 li ter nél

na gyobb be fo ga dó ké pes sé gû rög zí tett vagy le sze rel he tõ
tar tány ban.

4.  §

(1) Üzem anyag vagy szusz pen zi ós mû trá gya szál lí tá sá -
ra jó vá ha gyott tar tá nyos pót ko csi von ta tá sá ra csak dí zel
üze mû vontató használható.

(2) A von ta tó elekt ro mos ve ze ték rend sze rét meg fele -
lõen kell rög zí te ni és a me cha ni kai ha tá sok tól védeni.

(3) Tar tá nyos pót ko csi von ta tá sá hoz csak olyan von ta tó
hasz nál ha tó, amely nek utol só mû sza ki vizs gá la ta óta leg -
fel jebb egy év telt el.

5.  §

(1) A tar tá nyos pót ko csi ra a köz úti jár mû vek mû sza ki
meg vizs gá lá sá ról és a köz úti jár mû vek for ga lom ba he lye -
zé sé nek és for ga lom ban tar tá sá nak mû sza ki fel té te le i rõl
 szóló ren de le tek ben2 fog lal ta kon kívül a következõket kell 
alkalmazni:

1 Ve szé lyes Áruk Nem zet kö zi Köz úti Szál lí tá sá ról  szóló Euró pai Meg -
álla po dás „A” és „B” Mel lék le té nek ki hir de té sé rõl és bel föl di al kal ma zá sá ról 
 szóló 20/1979. (IX. 18.) KPM ren de let.

2 A köz úti jár mû vek mû sza ki meg vizs gá lá sá ról  szóló 5/1990. (IV. 12.)
Kö HÉM ren de let, a köz úti jár mû vek for ga lom ba he lye zé sé nek és for ga lom -
ban tar tá sá nak mû sza ki fel té te le i rõl  szóló 6/1990. (IV. 12.) Kö HÉM ren de let.
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a) elekt ro mos ve ze ték rend sze rét meg fele lõen kell rög -
zí te ni és a me cha ni kai ha tá sok tól vé de ni;

b) meg en ge dett von ta tá si se bes sé ge leg alább 25 km/ó.

(2) A tar tá nyos pót ko csi össze épí té sé nek en ge dé lye zé -
sé hez be nyúj tan dó mû sza ki do ku men tá ci ó nak a kü lön jog -
sza bály ban2 meg ha tá ro zot ta kon kí vül tar tal maz nia kell a
tar tány fe lé pít mény rög zí té sé nek le írá sát és szi lárd sá gi
ellen õr zõ szá mí tá sát.

(3) A tar tány nak és rög zí tõ ele me i nek a meg en ge dett
leg na gyobb töl té si tö meg mel lett a kö vet ke zõ igény be vé -
te le ket kell el vi sel ni ük:

a) me net irány ban a két sze res össz tö me get;
b) me net irány ra me rõ le ge sen az egy sze res össz tö me -

get;
c) füg gõ le ge sen fel fe lé az egy sze res össz tö me get;
d) füg gõ le ge sen le fe lé a két sze res össz tö me get.

(4) A for ga lom ba he lye zés elõt ti ha tó sá gi mû sza ki vizs -
gá lat nál a köz le ke dé si ha tó ság ellen õr zi:

a) a tar tány al kal mas sá gát il le tõ en a 6.  § (2) be kez dés
sze rin ti adat táb la és a 6.  § (3) be kez dés sze rin ti vizs gá la ti
jegy zõ könyv meg lé tét,

b) az át ala kí tá si vagy az össze épí té si en ge dély ben elõ -
ír tak nak való meg fe le lõ sé gét,

c) új jár mû ese tén a tí pus bi zo nyít vány ban vagy az
egye di for ga lom ba he lye zé si en ge dély ben fog lal tak nak
való meg fe le lõ sé gét.

(5) Idõ sza kos mû sza ki vizs gá lat nál a köz le ke dé si ha tó -
ság ellen õr zi:

a) a tar tány al kal mas sá gát il le tõ en a 6.  § (2) be kez dés
sze rin ti hi te le sí tett adat táb la és a 6.  § (3) be kez dés sze rin ti
vizs gá la ti jegy zõ könyv meg lé tét,

b) a tar tány fe lé pít mény rög zí té sé nek ép sé gét (re pe dés-
és kor ró zió men tes sé gét).

(6) A for gal mi en ge dély ér vé nyes sé ge nem ha lad hat ja
meg a tar tány ha tó sá gi vizs gá la ti jegy zõ köny vé nek ér vé -
nyes sé gi ide jét.

6.  §

(1) A tar tá nyos pót ko csi tar tá nyát kü lön jog sza bály1

elõ írásai sze rint kell gyár ta ni, vizs gál ni.

(2) A tar tá nyon e ren de let mel lék le te sze rin ti je lö lé se ket
fel kell tün tet ni.

(3) A pót ko csi tar tá nya ha tó sá gi vizs gá lat ra kö te le zett.
A ha tó sá gi vizs gá la tot a Ma gyar Mû sza ki Biz ton sá gi
 Hivatal te rü le ti szer ve i nél kell ké rel mez ni. A vizs gá lat
alap ján a ha tó ság a jár mû egyed re  szóló – a tar tány fe lé pít -
mény nek az üzem anyag vagy szusz pen zi ós mû trá gya –
bel föl di köz úti szál lí tás ra való al kal mas sá gát iga zo ló vizs -
gá la ti jegy zõ köny vet ál lít ki. A vizs gá la to kat leg alább

 hatévenként meg kell is mé tel ni. A meg fe le lõ sé get a tar -
tány adat táb lá ján a szál lít ha tó anyag meg ne ve zé sé nél és a
vizs gá lat idõ pont já nál acél bé lyeg zõ vel kell iga zol ni. A
tar tány adat táb lá já nak a szál lít ha tó anyag he lyes szál lí tá si
meg ne ve zé sét tar tal maz nia kell.

7.  §

(1) Mû trá gya öm leszt ve fe dett jár mû ben, zárt kon té ner -
ben vagy víz hat lan és láng men te sí tett pony vá val fe dett jár -
mû ben, illetve kon té ner ben szállítható.

(2) A jár mû vet és a kon té nert úgy kell ki ala kí ta ni, hogy
a ben nük lévõ anyag ne érint kez hes sen fá val vagy más
gyú lé kony anyag gal, vagy pe dig – ha a fa lak és a pad ló fá -
ból vagy más gyú lé kony anyag ból ké szül tek – ezek tel jes
fe lü le tét el kell lát ni lág men te sí tett, víz hat lan bé lés sel
vagy nát ri um-szi li kát ból vagy ha son ló anyag ból ké szült
be vo nat tal.

8.  §

(1) A szál lí tó egy sé get a kö vet ke zõk sze rint kell je löl ni:
a) mû trá gyát szál lí tó pót ko csi mind két ol da lán és hát só

ré szén jól lát ha tó an „MÛTRÁGYA” fel ira tot tar tal ma zó
táb lát kell elhelyezni,

b) nö vény vé dõ szert szál lí tó pót ko csi mind két ol da lán
és hát só ré szén jól lát ha tó an „NÖVÉNYVÉDÕ SZER”
fel ira tot tar tal ma zó táb lát kell el he lyez ni; ha a növény -
védõ szer gyú lé kony, mér ge zõ pesz ti cid, ak kor a
„TÛZVESZÉLYES” fel ira tot tar tal ma zó táb lát is el kell
he lyez ni,

c) üzem anya got szál lí tó pót ko csi mind két ol da lán és
hát só ré szén jól lát ha tó an „TÛZVESZÉLYES” fel ira tot
tar tal ma zó táb lát kell elhelyezni.

(2) Ha a szál lí tott anya got a pót ko csi ról ki rak ták vagy a
tar tányt ki tisz tí tot ták, a táb lá kat el kell tá vo lí ta ni, vagy le
kell takarni.

9.  §

(1) Me zõ gaz da sá gi vegy szer és üzem anyag leg fel jebb
25 km tá vol ság ra szál lít ha tó.

(2) Me net le vél (fu var ok mány) ese mény sze rû ve ze té se
kö te le zõ. A szál lí tott anya got ele gen dõ ke res ke del mi meg -
ne ve zés sel bejegyezni.

(3) A szál lí tó egy sé gen „B” tí pu sú el sõ se gély nyúj tó fel -
sze re lést kell ké szen lét ben tartani.

(4) A pót ko csit 2 – a jár mû tö me gé nek és a ke rék át -
mérõjének meg fe le lõ – ke rék ki tá masz tó ék kel kell fel -
szerelni.
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(5) A von ta tón egy 6 kg-os por ral oltó (vagy más ol tó -
anya gú, de azo nos ol tá si ké pes sé gû) hor doz ha tó tûz ol tó
ké szü lé ket kell ké szen lét ben tar ta ni.

(6) Ti los me zõ gaz da sá gi vegy szert, üzem anya got élel -
mi sze rek kel és ta kar má nyo zás cél ját szol gá ló anya gok kal
együtt szál lí ta ni.

(7) A pót ko csin a kül de mény da ra bo kat úgy kell el he -
lyez ni és al kal mas esz kö zök se gít sé gé vel rög zí te ni, hogy
az egyes da ra bok se egy más hoz, se a jár mû höz ké pest szá -
mot te võ en ne moz dul has sa nak el.

(8) Ha a ra ko mány egy rész e a jár mû re ki öm lött, a jár -
mû vet amint le het, de min den kép pen az újabb meg ra kás
elõtt meg kell tisz tí ta ni. 

(9) Az áru ke ze lé si mû ve le tek alatt és a szál lí tás köz ben
ti los a do hány zás.

10.  §

(1) Me zõ gaz da sá gi vegy szer, üzem anyag bel föl di köz -
úti szál lí tá sá nál szál lí tó egy ség ve ze tõ je az le het, aki az
ilyen anya gok köz úti szál lí tá sá ra elõ írt sza bá lyok ból szó -
be li vizs gát tett, és er rõl a Köz le ke dé si Fõ fel ügye let
(a továb biak ban: KFF) iga zo lást adott ki.

(2) Vizs gá ra bo csá tás fel té te le a von ta tó ra ér vé nyes ve -
ze tõi en ge dély.

(3) A vizs ga kér dé se i nek a kö vet ke zõ té ma kö rök re kell
ki ter jed ni ük:

a) üzem anyag és me zõ gaz da sá gi vegy szer szál lí tá sá ra
vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írások,

b) a fõbb ve szé lyek,
c) a kü lön bö zõ ve szély tí pu sok nak meg fe le lõ meg elõ zõ 

és biz ton sá gi in téz ke dé sek,
d) bal eset utá ni ma ga tar tás, a hor doz ha tó tûz ol tó ké -

szü lék hasz ná la ta,
e) je lö lé sek,
f) a be- és ki ra ko dás nál szük sé ges óv in téz ke dé sek,
g) a tar tány töl té se és ürí té se.

(4) A KFF a vizs ga szer ve zé sé re vo nat ko zó meg bí zást
csak olyan kép zõ szerv nek ad hat, mely ADR gépjármû -
vezetõi szak tan fo lya mi kép zés re ér vé nyes kép zé si en ge -
déllyel ren del ke zik3.

(5) A vizs gá ra való je lent ke zés rend jét és a vizs ga le bo -
nyo lí tá sá nak egyéb sza bá lya it a KFF sza bály zat ban ha tá -
roz za meg.

(6) Az adott szál lí tá si mód ra és szál lí tott anyag ra ér vé -
nyes ADR ok ta tá si bi zo nyít vánnyal ren del ke zõ jár mû ve -
zet õre e § ren del ke zé se it nem kell al kal maz ni.

3 Lásd a köz úti jár mû ve ze tõk kép zé sé rõl, vizs gáz ta tá sá ról és szak ké pe sí -
té sé rõl  szóló 20/1992. (VII. 21.) KHVM ren de le tet.

11.  §

(1) Ez a ren de let 2004. ok tó ber 15-én lép ha tály ba.

(2) A ren de let ha tály ba lé pé se elõtt jó vá ha gyá si iga zo -
lás sal el lá tott von ta tó ra, illetve pót ko csi ra e ren de let elõ -
írásait a kö vet ke zõ idõ sza kos vizs gá lat tól kell al kal maz ni.
A mû sza ki biz ton sá gi fel ügye le tet el lá tó ha tó ság nak a tar -
tá nyok ra a ren de let ha tály ba lé pé se elõtt ki adott iga zo lá sa it 
a köz le ke dé si ha tó ság nak a tar tány kö vet ke zõ idõ sza kos
vizs gá la tá ig el kell fo gad nia.

Dr. Csil lag Ist ván s. k.,
gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter

Melléklet

a 113/2004. (IX. 23.) GKM rendelet
6. §-ának (2) bekezdéséhez

A tartányon feltüntetendõ
jelölések

1. Ellen õr zés cél já ból min den tar tány ra könnyen el ér -
he tõ hely re nem kor ro dá ló dó fém táb lát kell tar tó san rög zí -
te ni. A fém táb lán be ütés sel vagy más ha son ló mó don leg -
alább a kö vet ke zõ ada to kat kell fel tün tet ni:

a) a jó vá ha gyás szá ma;

b) a gyár tó meg ne ve zé se vagy jele;

c) a gyár tá si so ro zat szá ma;

d) a gyár tás éve;

e) pró ba nyo más (túl nyo más), MPa-ban vagy bar-ban;

f) az ûr tar ta lom, több kam rá ra osz tott tar tá nyok ese tén
mind egyik kam ra ûr tar tal ma;

g) a szá mí tá si hõ mér sék let (csak ak kor, ha na gyobb,

mint +50 °C vagy ki sebb, mint –20 °C);

h) az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat és a leg utób bi
idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja (év, hó nap);

i) a vizs gá la to kat vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta;

j) a tar tány anya ga az eset le ges anyag szab vá nyok meg -
je lö lé sé vel, és – ha van – a vé dõ bo rí tás (bé lés) anya ga;

k) a tar tány egé szé re al kal ma zott pró ba nyo más (túl -
nyo más) és az egyes kam rák pró ba nyo má sa (túl nyo más),
ha a kam rán kén ti pró ba nyo más ki sebb, mint az egész tar -
tány pró ba nyo má sa, MPa-ban vagy bar-ban;

l) a nyo más alatt töl tött vagy ürí tett tar tá nyok nál az en -
ge dé lye zett leg na gyobb üze mi nyo más.

Az ada to kat köz vet le nül a tar tány fa lá ba is be le het vés -
ni, ha a fa lak úgy meg van nak erõ sít ve, hogy a be vé sés a
tar tány szi lárd sá gát nem csök ken ti.
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2. Ma gán a tar tány-jár mû vön vagy egy táb lán kell fel -
tün tet ni a kö vet ke zõ ada to kat:

a) a tu laj do nos vagy üzem ben tar tó neve;
b) sa ját tö meg;
c) meg en ge dett leg na gyobb összes tö meg.
Le sze rel he tõ tar tá nyos jár mû vek nél ezek az ada tok nem 

szük sé ge sek.

3. Az 1. pont e)–g), k) és l) al pont já ban, va la mint a
2. pont b) és c) alpont já ban em lí tett szá mok után a mér ték -
egy sé get fel kell tüntetni.

 III. rész HATÁROZATOK

Az Or szág gyû lés ha tá ro za tai

Az Országgyûlés

89/2004. (IX. 23.) OGY

határozata

a Közbeszerzések Tanácsának a közbeszerzések
tisztaságával és átláthatóságával kapcsolatos

tapasztalatairól,
valamint a 2003. január 1.–december 31. közötti

idõszakban végzett tevékenységérõl
 szóló beszámoló elfogadásáról*

Az Or szág gyû lés a Köz be szer zé sek Ta ná csá nak a köz -
be szer zé sek tisz ta sá gá val és át lát ha tó sá gá val kap cso la tos
ta pasz ta la ta i ról, va la mint a 2003. ja nu ár 1.–de cem ber 31.
kö zöt ti idõ szak ban vég zett te vé keny sé gé rõl  szóló be szá -
mo ló ját el fo gad ja.

Man dur Lász ló s. k.,
az Or szág gyû lés al el nö ke

Dr. Fü le Ist ván s. k., Né meth Zsolt s. k.,
az Or szág gyû lés jegy zõ je az Or szág gyû lés jegy zõ je

* A ha tá ro za tot az Or szág gyû lés a 2004. szep tem ber 20-i ülés nap ján fo -
gad ta el.

Az Országgyûlés

90/2004. (IX. 23.) OGY

határozata

az Országgyûlés felhatalmazásának megadásáról
az államháztartásról  szóló 1992. évi XXXVIII.
törvény 22.  §-a alapján az M5-ös autópályának
a matricás rendszerbe történõ bekapcsolásához,
valamint továbbépítéséhez szükséges koncessziós

szerzõdésmódosításhoz*

Az Or szág gyû lés az ál lam ház tar tás ról  szóló 1992. évi
XXXVIII. tör vény 22.  §-a alap ján meg ad ja a fel ha tal ma -
zást az M5-ös au tó pá lyá nak a mat ri cás rend szer be tör té nõ
be kap cso lá sá hoz, va la mint to vább épí té sé hez szük sé ges
kon cesszi ós szer zõ dés mó do sí tás hoz az aláb bi ak sze rint:

1. Szer zõ dõ fe lek:

egy rész rõl: a Ma gyar Ál lam kép vi se le té ben a gaz da sá gi
és köz le ke dé si mi nisz ter (1055 Bu da pest, Hon véd u.
13–15.),

más rész rõl: az AKA Al föld Kon cesszi ós Au tó pá lya
Rész vény tár sa ság (1023 Bu da pest, La jos u. 26.; cég jegy -
zék szá ma: 01-10-042618) mint konc esszor.

2. A szer zõ dés tár gya:
Az 1994. má jus 2-án lét re jött kon cesszi ós szer zõ dés

mó do sí tá sa az M5-ös au tó pá lya mat ri cás rend szer be tör té -
nõ be kap cso lá sa, va la mint to vább épí té se ér de ké ben.

3. A szer zõ dés mó do sí tás ban éven te az aláb bi té nye zõk
alap ján meg ál la pí tott össze gû ren del ke zés re ál lá si díj
meg fi ze té sé re vál lal az ál lam kö te le zett sé get 2030-ig.
A ren del ke zés re ál lá si díj tény le ge sen ki fi ze ten dõ össze ge
a ren del ke zés re ál lá si alap díj és az azt mó do sí tó té nye zõk
alap ján ke rül meg ha tá ro zás ra.

A ren del ke zés re ál lá si alap díj ma xi mum az aláb bi té -
nye zõk össze ge:

a) Vál to zó (a ma gyar or szá gi inf lá ció éves mér té ké nek
függ vé nyé ben vál to zó, tel jes össze ge in de xált), fo rint ala -
pon szá mí tott rész, össze ge 6,4 mil li árd Ft/év

b) Fix (nem in de xált, az eu ró zó na-be li és a ma gyar
 inflációtól egy aránt füg get len), eu ró a la pon szá mí tott rész,
össze ge: 80,2 mil lió EUR/év

c) Vál to zó (az eu ró zó na-be li inf lá ció éves mér té ké nek
függ vé nyé ben vál to zó, tel jes össze ge in de xált), eu ró a la -
pon szá mí tott rész, össze ge: 0,15 mil lió EUR/év

A ren del ke zés re ál lá si díj ki fi ze té sé re – idõ ará nyo san –
havi rend sze res ség gel ke rül sor.

4. Az Or szág gyû lés tu do má sul ve szi, hogy a Kor mány -
nak a pénz pi a ci fo lya ma tok mér le ge lé sé vel meg ho zott
dön té se alap ján a kon cesszi ós szer zõ dés mó do sí tás alá -
írásakor a ma gyar ál lam az épí tés be fe je zé sét kö ve tõ idõ -
szak te kin te té ben át vál lal hat ja a ka mat vál to zás kockáza -
tát  azzal, hogy en nek kö vet kez té ben a ren del ke zés re ál lá si

* A ha tá ro za tot az Or szág gyû lés a 2004. szep tem ber 20-i ülés nap ján fo -
gad ta el.
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alap díj össze ge a 3. pont ban fog lal tak hoz ké pest a
kamatvál tozás biz to sí tá sá ra kö tött fe de ze ti ügy let költ sé -
gé nek meg fe le lõ mér ték ben csök ken, és a ki fi ze ten dõ ren -
del ke zés re ál lá si dí jat a ka mat vál to zás nak meg fe le lõ
összeg mó dosítja.

5. A ki fi ze ten dõ ren del ke zés re ál lá si díj a ren del ke zés -
re ál lá si alap díj hoz ké pest az aláb bi mó do sí tó té nye zõk
sze rint vál toz hat:

– a for ga lom elõtt tör té nõ sáv le zá rá sok  miatti le vo ná -
sok kal,

– az au tó pá lya üze mel te té sé nek biz ton sá gá val vagy
mi nõ sé gé vel kap cso la tos bün te tõ pon tok  miatti le vo ná sok
össze gé vel,

– az or szá gos át lag nál rosszabb bal ese ti sta tisz ti ka
 miatti le vo ná sok kal
csök ken het, vagy
az or szá gos át lag nál jobb bal ese ti sta tisz ti ka  miatti éven te
ma xi mum 20 ezer EUR összeg gel nõhet.

6. Az Or szág gyû lés fel ké ri a Kor mányt, hogy kon -
cesszi ós szer zõ dés mó do sí tás ke re té ben gon dos kod jon a
ba lás tyai cso mó pont meg épí té sé rõl, va la mint egyes hi dak -
nak ter mé szet vé del mi okok ból tör té nõ át ter ve zé sé rõl, to -
váb bá en nek meg fele lõen a ren del ke zés re ál lá si díj össze -
gé nek a szük sé ges mér té kû ki egé szí té sé rõl.

Man dur Lász ló s. k.,
az Or szág gyû lés al el nö ke

Dr. Fü le Ist ván s. k., Né meth Zsolt s. k.,
az Or szág gyû lés jegy zõ je az Or szág gyû lés jegy zõ je

A Kor mány ha tá ro za tai

A Kormány

1091/2004. (IX. 23.) Korm.

határozata

az M5-ös autópálya koncessziós szerzõdésének
módosítása keretében az építés befejezését követõ

idõszak tekintetében a kamatváltozás kockázatának
állam által történõ átvállalásáról

Az M5-ös au tó pá lya mat ri cás rend szer be tör té nõ be kap -
cso lá sá val kap cso lat ban meghozott 90/2004. (IX. 23.)
OGY ha tá ro zat 4. pont ja alap ján a Kormány jó vá hagy ja az
M5-ös au tó pá lya meg épí té sét kö ve tõ idõ szak ra a ka mat -
vál to zás koc ká za tá nak az ál lam ál tal tör té nõ át vál la lá sát,
és a kon cesszi ós szerzõdés ennek megfelelõ módosítását.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.

 VI. rész
KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

A külügyminiszter
t á j é k o z t a t ó j a

az Európai Unió közös kül- és biztonságpolitikája
keretei között elrendelt vagyoni korlátozó
intézkedésekbõl adódó kötelezettségekrõl

Az Euró pai Unió kö zös kül- és biz ton ság po li ti ká ja ke re -
tei kö zött al kal ma zott va gyo ni kor lá to zó in téz ke dé sek
vég re haj tá sá nak egyes kér dé se i rõl  szóló 2214/2004.
(VIII. 30.) Korm. ha tá ro zat ban fog lalt fel szó lí tás nak ele -
get téve az alábbi tájékoztatást teszem közzé:

Az Euró pai Unió kül po li ti kai cél ja i nak meg va ló sí tá sa ér -
de ké ben ter mé sze tes vagy jogi sze mé lyek kel, cso por tok kal, 
illetve szer ve ze tek kel szem ben va gyo ni kor lá to zó in téz ke -
dé se ket ál la pít hat meg. E kor lá to zá so kat az unió ren de le tek
út ján ér vé nye sí ti. E ren de le tek köz vet len al kal ma zan dó ak,
azaz va la mennyi tag ál la mi jog al kal ma zó nak, így a ha za i ak -
nak is, kö te les sé ge az azok ban fog lal tak vég re haj tá sa,
illetve be tar tá sa, egy ben köz vet le nül ha tá lyo sak, vagyis kü -
lön tag ál la mi in téz ke dés nél kül is jo go kat és kö te le zett sé ge -
ket ál la pí ta nak meg a tag ál la mok ál lam pol gá rai szá má ra. A
tag ál la mok sze re pe a kö zös sé gi ren de let vég re haj tá sá nak
biz to sí tá sá ra és el len õr zé sé re kor lá to zó dik. Eb bõl kö vet ke -
zõ en ma gyar jog sza bály e kor lá to zó in téz ke dé sek kel kap -
cso la tos jo gal kal ma zói fel ada tok ról nem ren del ke zik, ezek
ki zá ró lag a ren de le tek bõl is mer he tõk meg.

A ma gyar ál lam pol gá rok va gyo ni jo ga i nak és jo gos ér -
de ke i nek vé del me ér de ké ben, az Euró pai Unió ál tal el ren -
delt va gyo ni kor lá to zá sok kal kap cso lat ban az aláb bi ak ra
hívom fel az érintettek figyelmét.

A va gyo ni kor lá to zá so kat elõ író ren de le tek mellékle -
teikben tar tal maz zák azon ter mé sze tes vagy jogi sze mé -
lyek, cso por tok, illetve szer ve ze tek ada ta it, akik re, illetve
 amelyekre a va gyo ni kor lá to zá sok vo nat koz nak. A ren de -
le tek ér tel mé ben ezek pénz esz kö ze it és gaz da sá gi erõ for -
rá sa it be kell fa gyasz ta ni. A ren de le tek ma guk tar tal maz -
zák a „pénz esz köz”, a „gaz da sá gi erõ for rás”, illetve a „be -
fagyasztás” fo gal má nak meg ha tá ro zá sát.

A ren de le tek to váb bá meg tilt ják bár mi lyen pénz esz köz -
nek vagy gaz da sá gi erõ for rás nak – köz vet le nül vagy köz vet -
ve – e ter mé sze tes vagy jogi sze mé lyek nek, cso por tok nak,
illetve szer ve ze tek nek a ren del ke zé sé re bo csá tá sát, illetve
ér de kük ben tör té nõ fel hasz ná lá sá nak le he tõ vé té te lét.

Eb bõl kö vet ke zõ en nem köt he tõ ek olyan szer zõ dé sek,
ezen ter mé sze tes vagy jogi sze mé lyek, cso por tok, illetve
szer ve ze tek és más ter mé sze tes, illetve jogi sze mé lyek, va -
la mint jogi sze mé lyi ség gel nem ren del ke zõ gaz da sá gi tár -
sa sá gok kö zött, ame lyek a fen ti ren del ke zé sek kel el len té -
te sek. A ren de le tek kel el len té tes szer zõ dé sek jog el le nes
szer zõ dés nek mi nõ sül nek, és jog kö vet kez mény ként sem -
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mis sé get von nak ma guk után a Pol gá ri Tör vény könyv rõl
 szóló 1959. évi IV. tör vény 200.  §-a alap ján. A sem mis
szer zõ dés sel har ma dik sze mély nek oko zott ká ro kért a
szer zõ dõ fe lek a Pol gá ri Tör vény könyv rõl  szóló 1959. évi
IV. tör vény 238.  § (2) be kez dé se és a 344.  § (1) be kez dé se
alap ján egye tem le ge sen fe lel nek. A ren de le tek ben fog lalt
kor lá to zá sok meg sze gé se egyes ese tek ben bün te tõ jo gi kö -
vet kez mé nyek kel is jár hat (1978. évi IV. tör vény a Bün te -
tõ Tör vény könyv rõl, 261.  §, illetve a jogi sze mé lyek kel
szem ben al kal maz ha tó bün te tõ jo gi in téz ke dé sek rõl  szóló
2001. évi CIV. tör vény, 2.  §).

A ren de le tek az Euró pai Unió Hi va ta los Lap já ban ma -
gyar nyel ven is hoz zá fér he tõ ek, to váb bá az Euró pai Unió
hon lap ján is fel lel he tõ ek. A va gyo ni kor lá to zá sok kal súj -
tott ter mé sze tes vagy jogi sze mé lyek, cso por tok, illetve
szer ve ze tek nap ra kész ada tai az Euró pai Unió bank szö vet -
sé ge és az Euró pai Bi zott ság ál tal szer kesz tett hon la pon is
meg is mer he tõ ek:

http://eu ro pa.eu.int/comm/ex ter nal_re lat ions/cfsp/
sanc ti ons/list/con sol-list.htm.

Az Euró pai Unió ed dig az aláb bi ren de le te ket fo gad ta el 
a va gyo ni kor lá to zá sok tár gyá ban:

– a Ta nács 2001. de cem ber 27-i, a ter ro riz mus le küz dé -
se ér de ké ben egyes sze mé lyek kel és szer ve ze tek kel szem -
ben ho zott kü lön le ges kor lá to zó in téz ke dé sek rõl  szóló
2580/2001/EK ren de le te;

– a Ta nács 2002. má jus 27-i, az Oszá ma bin Lá den nel,
az Al-Qa i da há ló zat tal és a Tá li bán nal össze köt te tés ben
álló egyes sze mé lyek kel és szer ve ze tek kel szem ben meg -
ha tá ro zott szi go rí tó in téz ke dé sek be ve ze té sé rõl, va la mint
az egyes ter mé kek és szol gál ta tá sok Af ga nisz tán ba tör té nõ 
ki vi te lé nek ti lal má ról, a re pü lé si ti la lom meg erõ sí té sé rõl
és az af ga nisz tá ni Tá li bánt il le tõ pénz kész le tek és egyéb
pénz ügyi for rá sok be fa gyasz tá sá ról  szóló 467/2001/EK
ren de let ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl  szóló 881/2002/EK
ren de le te;

– a fen ti ta ná csi ren de le te ket mó do sí tó ta ná csi ren de le -
tek, va la mint a vég re haj tá suk so rán ho zott, mel lék le te i ket
ak tu a li zá ló szá mos ta ná csi határozat és bizottsági rendelet;

– a Ta nács 1210/2003/EK ren de le te (2003. jú li us 7.) az
Irak kal fenn ál ló gaz da sá gi és pénz ügyi kap cso la tok egyes
kor lá to zá sa i ról és a 2465/96/EK ren de let ha tá lyon kí vül
he lye zé sé rõl; az ezt mó do sí tó 1799/2003/EK ren de let
(2003. ok tó ber 13.) és to váb bi mó do sí tá sa ik;

– a Ta nács 314/2004/EK ren de le te (2004. feb ru ár 19.)
egyes, Zim bab we-val szem be ni kor lá to zó in téz ke dé sek rõl;

– a Ta nács 798/2004/EK ren de le te (2004. áp ri lis 26.)
Bur ma/My an mar te kin te té ben a kor lá to zó in téz ke dé sek
meg újí tá sá ról és az 1081/2000/EK ren de let ha tá lyon kívül
he lye zé sé rõl;

– a Ta nács 872/2004/EK ren de le te (2004. áp ri lis 29.)
Li bé ri á val szem be ni to váb bi kor lá to zó in téz ke dé sek rõl.

Ko vács Lász ló s. k.,
kül ügy mi nisz ter

Az Adó- és Pénzügyi Ellenõrzési Hivatal
k ö z l e m é n y e

a 2004. október 1-je és december 31-e között
alkalmazható üzemanyagárakról

A sze mé lyi jö ve de lem adó ról szóló tör vény 82. §-a fel -
ha tal maz za az Adó- és Pénz ügyi El len õr zé si Hi va talt arra,
hogy az üzem anyag árat köz zé te gye.

Ha a ma gán sze mély az üzem anya got a köz le mény ben
sze rep lõ árak sze rint szá mol ja el, nem szük sé ges az üzem -
anyag ról szám lát be sze rez ni.

Ól mo zat lan mo tor ben zi nek:

ESZ-95 ól mo zat lan mo tor ben zin 249 Ft/l
ESZ-98 ól mo zat lan mo tor ben zin 259 Ft/l

Ke ve rék 250 Ft/l

Gáz olaj 230 Ft/l

Adó- és Pénzügyi Ellenõrzési Hivatal

Szer kesz ti a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal, a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel.
A Szer kesz tõ bi zott ság el nö ke: dr. Pu lay Gyu la. A szer kesz té sért fe le lõs: dr. Mül ler György. Bu da pest V., Kos suth tér 1—3.
Ki ad ja a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó. Fe le lõs ki adó: dr. Ko de la Lász ló el nök-ve zér igaz ga tó.
Bu da pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6. Te le fon: 266-9290.

Elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nál
Bu da pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6., 1394 Bu da pest 62. Pf. 357, vagy fa xon 318-6668.
Elõ fi ze tés ben ter jesz ti a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó a FÁMA Rt. köz re mû kö dé sé vel. Te le fon/fax: 266-6567.
In for má ció: te l./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mel lék.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó Bu da pest VIII., So mo gyi B. u. 6. (te l./fax: 267-2780) szám alat ti köz löny bolt já ban, illetve
 megrendelhetõ a www.mhk.hu/koz lony bolt in ter net cí men.
2004. évi éves elõ fi ze té si díj: 73 140 Ft. Egy pél dány ár a: 161 Ft 16 ol dal ter je de le mig, utá na +8 ol da lan ként +161 Ft.
A ki adó az elõ fi ze té si díj év köz be ni eme lé sé nek jo gát fenn tart ja.
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04.2427 — Nyom ja a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó La jos mi zsei Nyom dá ja. Fe le lõs ve ze tõ: Bur ján Nor bert.
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